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 VI. RAZNO    

2843 Plemenite kovine v koloidnem stanju, anorganske in organske spojine 

plemenitih kovin, kemično opredeljene ali neopredeljene; amalgami plemenitih 

kovin 

   

2843 10 – plemenite kovine v koloidnem stanju    

2843 10 10 – – srebro 5,3 A  

2843 10 90 – – drugo 3,7 A  

 – srebrove spojine    

2843 21 00 – – srebrov nitrat 5,5 A  

2843 29 00 – – druge 5,5 A  

2843 30 00 – spojine zlata 3 A  

2843 90 – druge spojine; amalgami    

2843 90 10 – – amalgami 5,3 A  

2843 90 90 – – drugo 3 A  
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2844 Radioaktivni kemični elementi in radioaktivni izotopi (vključno fisijski in 

oplodni kemični elementi in izotopi) in njihove spojine; mešanice in ostanki, ki 

vsebujejo te proizvode 

   

2844 10 – uran, naravni, in njegove spojine, zlitine, disperzije (vključno kermete), 

keramični proizvodi in mešanice, ki vsebujejo naravni uran ali spojine 

naravnega urana 

   

 – – naravni uran    

2844 10 10 – – – surov; odpadki in ostanki (Euratom) 0 A  

2844 10 30 – – – obdelan (Euratom) 0 A  

2844 10 50 – – fero-uran 0 A  

2844 10 90 – – drugo (Euratom) 0 A  

2844 20 – uran, obogaten z U 235, in njegove spojine; plutonij in njegove spojine; 

zlitine, disperzije (vključno kermete), keramični proizvodi in mešanice, ki 

vsebujejo uran, obogaten z U 235, plutonij ali spojine teh proizvodov 
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 – – uran, obogaten z U 235, in njegove spojine; zlitine, disperzije (vključno 

kermeti), keramični proizvodi in mešanice, ki vsebujejo uran, obogaten z 

U 235, ali spojine teh proizvodov 

   

2844 20 25 – – – fero-uran 0 A  

2844 20 35 – – – drugo (Euratom) 0 A  

 – – plutonij in njegove spojine; zlitine, disperzije (vštevši kermete), keramični 

proizvodi in zmesi, ki vsebujejo plutonij ali spojine teh proizvodov 

   

 – – – zmesi urana in plutonija    

2844 20 51 – – – – fero-uran 0 A  

2844 20 59 – – – – drugo (Euratom) 0 A  

2844 20 99 – – – drugo 0 A  

2844 30 – uran, osiromašen z U 235, in njegove spojine; torij in njegove spojine; zlitine, 

disperzije (vključno kermeti), keramični proizvodi in mešanice, ki vsebujejo 

uran, osiromašen z U 235, torij in spojine teh proizvodov 
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 – – uran, osiromašen z U 235; zlitine, disperzije (vključno kermeti), keramični 

proizvodi in mešanice, ki vsebujejo uran, osiromašen z U 235, ali spojine tega 

proizvoda 

   

2844 30 11 – – – kermeti 5,5 A  

2844 30 19 – – – drugo 2,9 A  

 – – torij; zlitine, disperzije (vključno kermeti), keramični proizvodi in mešanice, 

ki vsebujejo torij ali spojine tega proizvoda 

   

2844 30 51 – – – kermeti 5,5 A  

 – – – drugo    

2844 30 55 – – – – surovi, odpadki in ostanki (Euratom) 0 A  

 – – – – obdelani    

2844 30 61 – – – – – palice, kotniki, profili in druge oblike, listi in trakovi (Euratom) 0 A  

2844 30 69 – – – – – drugo (Euratom) 0 A  

 – – spojine urana, osiromašenega z U 235 ali torija, v zmesi ali ne    
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2844 30 91 – – – torija ali urana, osiromašenega z U 235, v zmesi ali ne (Euratom), razen 

torijevih soli 

0 A  

2844 30 99 – – – drugo 0 A  

2844 40 – radioaktivni elementi in izotopi ter spojine, razen tistih iz tarifne podštevilke 

2844 10, 2844 20 ali 2844 30; zlitine, disperzije (vključno kermeti), keramični 

proizvodi in mešanice, ki vsebujejo te elemente, izotope ali spojine; 

radioaktivni ostanki 

   

2844 40 10 – – uran, dobljen iz U 233, in njegove spojine; disperzije zlitin (vštevši 

kermete), keramični proizvodi ter zmesi in spojine, dobljene iz teh proizvodov 

0 A  

 – – drugo    

2844 40 20 – – – umetni radioaktivni izotopi (Euratom) 0 A  

2844 40 30 – – – spojine umetnih radioaktivnih izotopov (Euratom) 0 A  

2844 40 80 – – – drugo 0 A  

2844 50 00 – izrabljeno (izsevano) gorivo (polnjenja) jedrskih reaktorjev 0 A  
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2845 Izotopi, razen izotopov iz tarifne številke 2844; anorganske in organske spojine 

teh izotopov, kemično opredeljene ali neopredeljene 

   

2845 10 00 – težka voda (devterijev oksid) (Euratom) 5,5 B3  

2845 90 – drugo    

2845 90 10 – – devterij in njegove spojine; vodik in njegove spojine; obogaten z 

devterijem; mešanice in raztopine, ki vsebujejo te proizvode (Euratom) 

5,5 B3  

2845 90 90 – – drugo 5,5 A  

2846 Anorganske in organske spojine redkih zemeljskih kovin, itrija ali skandija ali 

iz mešanic teh kovin 

   

2846 10 00 – cerijeve spojine 3,2 A  

2846 90 00 – drugo 3,2 A  

2847 00 00 Vodikov peroksid, utrjen s sečnino ali ne 5,5 A  

2848 00 00 Fosfidi, kemično opredeljeni ali neopredeljeni, razen železovih fosfidov 5,5 A  
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2849 Karbidi, kemično opredeljeni ali neopredeljeni    

2849 10 00 – kalcija 5,5 A  

2849 20 00 – silicija 5,5 B3  

2849 90 – drugi    

2849 90 10 – – bora 4,1 A  

2849 90 30 – – volframa 5,5 B3  

2849 90 50 – – aluminija; kroma; molibdena; vanadija; tantala; titana 5,5 A  

2849 90 90 – – drugi 5,3 A  

2850 00 Hidridi, nitridi, azidi, silicidi in boridi, kemično opredeljeni ali ne; razen spojin, 

ki so tudi karbidi iz tarifne številke 2849 

   

2850 00 20 – hidridi; nitridi 4,6 A  

2850 00 60 – azidi; silicidi 5,5 B3  

2850 00 90 – boridi 5,3 A  

2852 Anorganske ali organske živosrebrove spojine, kemično opredeljene ali 

kemično neopredeljene, razen zmesi 

   

2852 10 00 – kemično opredeljene 5,5 A  
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2852 90 00 – drugo 5,5 A  

2853 00 Druge anorganske spojine (vključno z destilirano ali elektroprevodno vodo in 

vodo podobne čistoče); utekočinjen zrak (z izločenimi ali neizločenimi 

žlahtnimi plini); stisnjen zrak; amalgami, razen amalgamov plemenitih kovin 

   

2853 00 10 – destilirana in elektroprevodna voda in voda podobne čistoče 2,7 A  

2853 00 30 – tekoči zrak (z odstranjenimi ali neodstranjenimi žlahtnimi plini); stisnjeni zrak 4,1 A  

2853 00 50 – cianogen klorid 5,5 A  

2853 00 90 – drugo 5,5 A  

29 POGLAVJE 29 – ORGANSKI KEMIJSKI PROIZVODI    

 I. OGLJIKOVODIKI IN NJIHOVI HALOGENSKI, SULFO-, NITRO-, IN 

NITROZO DERIVATI 

   

2901 Aciklični ogljikovodiki    

2901 10 00 – nasičeni 0 A  

 – nenasičeni    

2901 21 00 – – etilen 0 A  
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2901 22 00 – – propen (propilen) 0 A  

2901 23 00 – – buten (butilen) in njegovi izomeri 0 A  

2901 24 00 – – buta-1,3-dien in izopren 0 A  

2901 29 00 – – drugo 0 A  

2902 Ciklični ogljikovodiki    

 – cikloalkani, cikloalkeni in cikloterpeni    

2902 11 00 – – cikloheksan 0 A  

2902 19 00 – – drugi 0 A  

2902 20 00 – benzen 0 A  

2902 30 00 – toluen 0 A  

 – ksileni    

2902 41 00 – – o-ksilen 0 A  

2902 42 00 – – m-ksilen 0 A  

2902 43 00 – – p-ksilen 0 A  

2902 44 00 – – izomeri ksilenov v mešanici 0 A  

2902 50 00 – stiren 0 A  

2902 60 00 – etilbenzen 0 A  

2902 70 00 – kumen 0 A  
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2902 90 00 – drugo 0 A  

2903 Halogenirani derivati ogljikovodikov    

 – nasičeni klorirani derivati acikličnih ogljikovodikov    

2903 11 00 – – klorometan (metilklorid) in kloroetan (etilklorid) 5,5 B3  

2903 12 00 – – diklorometan (metilenklorid) 5,5 B3  

2903 13 00 – – kloroform (triklorometan) 5,5 B3  

2903 14 00 – – ogljikov tetraklorid 5,5 B3  

2903 15 00 – – etilendiklorid (ISO) (1,2-dikloroetan) 5,5 B3  

2903 19 – – drugi    

2903 19 10 – – – 1,1,1-trikloroetan (metil kloroform) 5,5 B3  

2903 19 80 – – – drugi 5,5 B3  

 – klorirani derivati nenasičenih acikličnih ogljikovodikov    

2903 21 00 – – vinilklorid (kloretilen) 5,5 B3  
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2903 22 00 – – trikloroetilen 5,5 B3  

2903 23 00 – – tetrakloroetilen (perkloroetilen) 5,5 B3  

2903 29 00 – – drugi 5,5 B3  

 – fluorirani, bromirani ali jodirani derivati acikličnih ogljikovodikov    

2903 31 00 – – etilendibromid (ISO) (1,2-dibromoetan) 5,5 B3  

2903 39 – – drugo    

 – – – bromirani    

2903 39 11 – – – – bromometan (metil bromid) 5,5 B3  

2903 39 15 – – – – dibromometan 0 A  

2903 39 19 – – – – drugo 5,5 B3  

2903 39 90 – – – fluorirani in jodirani 5,5 B3  

 – halogenirani derivati acikličnih ogljikovodikov, ki vsebujejo dva ali več 

različnih halogenskih elementov 

   

2903 71 00 – – klorodifluorometan 5,5 B3  

2903 72 00 – – diklorotrifluoroetan 5,5 B3  
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2903 73 00 – – diklorofluoroetan 5,5 B3  

2903 74 00 – – klorodifluoroetan 5,5 B3  

2903 75 00 – – dikloropentafluoropropan 5,5 B3  

2903 76 – – bromoklorodifluorometan, bromotrifluorometan in dibromtetrafluoroetani    

2903 76 10 – – – bromoklorodifluorometan 5,5 B3  

2903 76 20 – – – bromotrifluorometan 5,5 B3  

2903 76 90 – – – dibromtetrafluoroetani 5,5 B3  

2903 77 – – drugi perhalogenirani derivati, samo s fluorom in klorom    

2903 77 10 – – – triklorofluorometan 5,5 B3  

2903 77 20 – – – diklorodifluorometan 5,5 B3  

2903 77 30 – – – triklorotrifluoroetani 5,5 B3  

2903 77 40 – – – diklorotetrafluoroetani 5,5 B3  

2903 77 50 – – – kloropentafluoroetan 5,5 B3  

2903 77 90 – – – drugo 5,5 B3  

2903 78 00 – – drugi perhalogenirani derivati 5,5 B3  
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2903 79 – – drugo    

 – – – halogenirani samo s fluorom in klorom    

2903 79 11 – – – – iz metana, etana ali propana (HCFC) 5,5 B3  

2903 79 19 – – – – drugi 5,5 B3  

 – – – halogenirani samo s fluorom in bromom    

2903 79 21 – – – – iz metana, etana in propana 5,5 B3  

2903 79 29 – – – – drugi 5,5 B3  

2903 79 90 – – – drugi 5,5 B3  

 – halogenirani derivati ciklanskih, ciklenskih in cikloterpenskih ogljikovodikov    

2903 81 00 – – 1,2,3,4,5,6-heksaklorocikloheksan (HCH (ISO)), vključno lindan (ISO, 

INN) 

5,5 B3  

2903 82 00 – – aldrin (ISO), klordan (ISO) in heptaklor (ISO) 5,5 B3  

2903 89 – – drugi    
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2903 89 10 – – – 1,2-dibromo-4-(1,2-dibromoetil)cikloheksan; tetrabromociklooktani 0 A  

2903 89 90 – – – drugi 5,5 B3  

 – halogenirani derivati aromatičnih ogljikovodikov    

2903 91 00 – – klorobenzen, o-diklorobenzen in p-diklorobenzen 5,5 B3  

2903 92 00 – – heksaklorobenzen (ISO) in DDT (ISO) (klofenotan (INN), 1,1,1-trikloro-

2,2- bis(p-klorofenil)etan) 

5,5 B3  

2903 99 – – drugo    

2903 99 10 – – – 2,3,4,5,6-pentabromoetilbenzen 0 A  

2903 99 90 – – – drugi 5,5 B3  

2904 Sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati ogljikovodikov, halogenirani ali 

nehalogenirani 

   

2904 10 00 – derivati, ki vsebujejo samo sulfo- skupine, njihove soli in etil estri 5,5 A  
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2904 20 00 – derivati, ki vsebujejo samo nitro- ali nitrozo- skupine 5,5 A  

2904 90 – drugi    

2904 90 40 – – trikloronitrometan (kloropikrin) 5,5 A  

2904 90 95 – – drugi 5,5 A  

 II. ALKOHOLI IN NJIHOVI HALOGENSKI, SULFO-, NITRO- ALI 

NITROZO- DERIVATI 

   

2905 Aciklični alkoholi in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati    

 – nasičeni enohidroksilni alkoholi    

2905 11 00 – – metanol (metil alkohol) 5,5 B3  

2905 12 00 – – propan-1-ol (propil alkohol) in propan-2-ol (izopropil alkohol) 5,5 B3  

2905 13 00 – – butan-1-ol (n-butil alkohol) 5,5 B3  

2905 14 – – drugi butanoli    

2905 14 10 – – – 2-metilpropan-2-ol (terc-butil alkohol) 4,6 A  

2905 14 90 – – – drugi 5,5 B3  
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2905 16 – – oktanol (oktil alkohol) in njegovi izomeri    

2905 16 20 – – – oktan-2-ol 0 A  

2905 16 85 – – – drugi 5,5 B3  

2905 17 00 – – dodekan-1-ol (lauril alkohol), heksadekan-1-ol (cetil alkohol) in oktadekan-

1-ol (stearil alkohol) 

5,5 B3  

2905 19 00 – – drugi 5,5 B3  

 – nenasičeni enohidroksilni alkoholi    

2905 22 00 – – aciklični terpenski alkohol 5,5 B3  

2905 29 – – drugi    

2905 29 10 – – – alil alkohol 5,5 B3  

2905 29 90 – – – drugi 5,5 B3  

 – dioli    

2905 31 00 – – etilenglikol (etandiol) 5,5 B3  

2905 32 00 – – propilenglikol (propan-1,2-diol) 5,5 B3  

2905 39 – – drugi    

2905 39 20 – – – butan-1,3-diol 0 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 414 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

2905 39 25 – – – butan-1,4-diol 5,5 B3  

2905 39 30 – – – 2,4,7,9-tetrametildeka-5-in-4,7-diol 0 A  

2905 39 95 – – – drugi 5,5 B3  

 – drugi večhidroksilni alkoholi    

2905 41 00 – – 2-etil-2-(hidroksimetil)propan-1,3-diol (trimetilolpropan) 5,5 B3  

2905 42 00 – – pentaeritritol 5,5 B3  

2905 43 00 – – manitol 9,6 + 125,8 EUR/1

00 kg 

TRQ glej 

odstavek 18 

pododdelka 1 

oddelka B 

Priloge 2-A 

2905 44 – – D-glucitol (sorbitol)    

 – – – v vodni raztopini    

2905 44 11 – – – – ki vsebuje 2 mas. % ali manj D-manitola, računano glede na vsebnost D-

glucitola 

7,7 + 16,1 EUR/10

0 kg 

TRQ glej 

odstavek 18 

pododdelka 1 

oddelka B 

Priloge 2-A 
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2905 44 19 – – – – drugo 9 + 37,8 EUR/100 

kg 

TRQ glej 

odstavek 18 

pododdelka 1 

oddelka B 

Priloge 2-A 

 – – – drugo    

2905 44 91 – – – – ki vsebuje 2 mas. % ali manj D-manitola, računano glede na vsebnost D-

glucitola 

7,7 + 23 EUR/100 

kg 

TRQ glej 

odstavek 18 

pododdelka 1 

oddelka B 

Priloge 2-A 

2905 44 99 – – – – drugo 9 B7  

2905 45 00 – – glicerol 3,8 A  

2905 49 00 – – drugi 5,5 B3  

 – halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati acikličnih alkoholov    

2905 51 00 – – etklorvinol (INN) 0 A  

2905 59 – – drugo    

2905 59 91 – – – 2,2-bis(bromoetil)propandiol 0 A  
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2905 59 98 – – – drugi 5,5 B3  

2906 Ciklični alkoholi in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati    

 – ciklanski, ciklenski ali cikloterpenski    

2906 11 00 – – mentol 5,5 A  

2906 12 00 – – cikloheksanol, metilcikloheksanoli in dimetilcikloheksanoli 5,5 A  

2906 13 – – steroli in inozitoli    

2906 13 10 – – – steroli 5,5 A  

2906 13 90 – – – inozitoli 0 A  

2906 19 00 – – drugo 5,5 A  

 – aromatski    

2906 21 00 – – benzil alkohol 5,5 A  

2906 29 00 – – drugo 5,5 A  
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 III. FENOLI, FENOLNI ALKOHOLI IN NJIHOVI HALOGENSKI, SULFO-, 

NITRO- ALI NITROZO- DERIVATI 

   

2907 Fenoli; fenolni alkoholi    

 – monofenoli    

2907 11 00 – – fenol (hidroksibenzen) in njegove soli 3 A  

2907 12 00 – – krezoli in njihove soli 2,1 A  

2907 13 00 – – oktilfenol, nonilfenol in njuni izomeri; njune soli 5,5 A  

2907 15 – – naftoli in njihove soli    

2907 15 10 – – – 1-naftol 0 A  

2907 15 90 – – – drugo 5,5 B3  

2907 19 – – drugi    

2907 19 10 – – – ksilenoli in njihove soli 2,1 A  

2907 19 90 – – – drugi 5,5 A  

 – polifenoli; fenolni alkoholi    

2907 21 00 – – rezorcinol in njegove soli 5,5 A  
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2907 22 00 – – hidrokinon (kinol) in njegove soli 5,5 B3  

2907 23 00 – – 4,4′-izopropilidendifenol (bisfenol A, difenilolpropan) in njegove soli 5,5 A  

2907 29 00 – – drugo 5,5 A  

2908 Halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati fenolov ali fenol alkoholov    

 – derivati, ki vsebujejo samo halogenske skupine, in njihove soli    

2908 11 00 – – pentaklorofenol (ISO) 5,5 A  

2908 19 00 – – drugo 5,5 A  

 – drugo    

2908 91 00 – – dinozeb (ISO) in njegove soli 5,5 A  

2908 92 00 – – 4,6-Dinitro-o-krezol (DNOC (ISO)) in njegove soli 5,5 A  

2908 99 00 – – drugo 5,5 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 419 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

 IV. ETRI, PEROKSIDI ALKOHOLOV, PEROKSIDI ETROV, PEROKSIDI 

KETONOV, EPOKSIDI S TRIČLENSKIM OBROČEM, ACETALI IN 

POLACETALI IN NJIHOVI HALOGENSKI, SULFO-, NITRO- ALI 

NITROZO- DERIVATI 

   

2909 Etri, eter-alkoholi, eter-fenoli, eter-alkohol-fenoli, peroksidi alkoholov, 

peroksidi etrov, peroksidi ketonov (kemično opredeljeni ali neopredeljeni) in 

njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 

   

 – aciklični etri in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati    

2909 11 00 – – dietileter 5,5 B3  

2909 19 – – drugo    

2909 19 10 – – – terc-butil etil eter (etil terc-butil-eter, ETBE) 5,5 B3  

2909 19 90 – – – drugi 5,5 B3  
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2909 20 00 – ciklanski, ciklenski ali cikloterpenski etri in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- 

ali nitrozo- derivati 

5,5 B3  

2909 30 – aromatski etri in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati    

2909 30 10 – – difenileter 0 A  

 – – derivati, halogenirani samo z bromom    

2909 30 31 – – – pentabromodifenil eter; 1,2,4,5-tetrabromo-3,6-

bis(pentabromofenoksi)benzen 

0 A  

2909 30 35 – – – 1,2-bis(2,4,6-tribromofenoksi)etan, namenjen za proizvodnjo akrilonitril-

butadien-stirena (ABS) 

0 A  

2909 30 38 – – – drugi 5,5 B3  

2909 30 90 – – drugi 5,5 B3  

 – eter-alkoholi in njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati    

2909 41 00 – – 2,2′-oksidietanol (dietilenglikol, digol) 5,5 B3  
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2909 43 00 – – monobutil etri etilenglikola ali dietilenglikola 5,5 B3  

2909 44 00 – – drugi monoalkil etri etilenglikola ali dietilenglikola 5,5 B3  

2909 49 – – drugo    

2909 49 11 – – – 2-(2-kloroetoksi)etanol 0 A  

2909 49 80 – – – drugo 5,5 B3  

2909 50 00 – eter-fenoli, eter-alkohol-fenoli in njihovi halogenski, sulfo- nitro- ali nitrozo- 

derivati 

5,5 B3  

2909 60 00 – peroksidi alkoholov, peroksidi etrov, peroksidi ketonov in njihovi halogenski, 

sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 

5,5 B3  

2910  Epoksidi, epoksialkoholi, epoksifenoli in epoksietri s tričlenskim obročem in 

njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 

   

2910 10 00 – etilenoksid (oksiran) 5,5 A  

2910 20 00 – propilenoksid (metiloksiran) 5,5 A  

2910 30 00 – epiklorhidrin (1-kloro-2,3-epoksipropan) 5,5 A  

2910 40 00 – dieldrin (ISO, INN) 5,5 A  

2910 90 00 – drugo 5,5 A  
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2911 00 00 Acetali in polacetali z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih in njihovi 

halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 

5 A  

 V. SPOJINE Z ALDEHIDNO FUNKCIJO    

2912 Aldehidi, z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih; ciklični polimeri 

aldehidov; paraformaldehid 

   

 – akciklični aldehidi brez drugih kisikovih funkcij    

2912 11 00 – – metanal (formaldehid) 5,5 A  

2912 12 00 – – etanal (acetaldehid) 5,5 A  

2912 19 00 – – drugi 5,5 A  

 – ciklični aldehidi brez drugih kisikovih funkcij    

2912 21 00 – – benzaldehid 5,5 A  

2912 29 00 – – drugi 5,5 A  

 – aldehid-alkoholi, aldehid-etri, aldehid-fenoli in aldehidi z drugimi kisikovimi 

funkcijami 
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2912 41 00 – – vanilin (4-hidroksi-3-metoksibenzaldehid) 5,5 B3  

2912 42 00 – – etilvanilin (3-etoksi-4-hidroksibenzaldehid) 5,5 A  

2912 49 00 – – drugi 5,5 A  

2912 50 00 – ciklični polimeri aldehidov 5,5 A  

2912 60 00 – paraformaldehid 5,5 A  

2913 00 00 Halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati proizvodov iz tarifne številke 

2912 

5,5 A  

 VI. SPOJINE S KETONSKO IN KINONSKO FUNKCIJO    

2914  Ketoni in kinoni z drugimi kisikovimi funkcijami ali brez njih in njihovi 

halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 

   

 – akciklični ketoni brez drugih kisikovih funkcij    

2914 11 00 – – aceton 5,5 B3  

2914 12 00 – – butanon (metil etil keton) 5,5 A  

2914 13 00 – – 4-metilpentan-2-on (metil izobutil keton) 5,5 A  
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2914 19 – – drugi    

2914 19 10 – – – 5-metilheksan-2-on 0 A  

2914 19 90 – – – drugi 5,5 A  

 – ciklanski, ciklenski ali cikloterpenski ketoni brez drugih kisikovih funkcij    

2914 22 00 – – cikloheksanon in metilcikloheksanoni 5,5 A  

2914 23 00 – – iononi in metiliononi 5,5 A  

2914 29 00 – – drugi 5,5 B3  

 – aromatski ketoni brez drugih kisikovih funkcij    

2914 31 00 – – fenilaceton (fenilpropan-2-on) 5,5 A  

2914 39 00 – – drugo 5,5 A  

2914 40 – ketonski alkoholi in ketonski aldehidi    

2914 40 10 – – 4-hidroksi-4-metilpentan-2-on (diaceton alkohol) 5,5 A  

2914 40 90 – – drugi 3 A  
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2914 50 00 – ketonski fenoli in ketoni z drugimi kisikovimi funkcijami 5,5 A  

 – kinoni    

2914 61 00 – – antrakinon 5,5 A  

2914 69 – – drugi    

2914 69 10 – – – 1,4-naftokinon 0 A  

2914 69 90 – – – drugi 5,5 A  

2914 70 00 – halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 5,5 A  

 VII. KARBOKSILNE KISLINE IN NJIHOVI ANHIDRIDI, HALOGENIDI, 

PEROKSIDI IN PEROKSIKISLINE TER NJIHOVI HALOGENSKI, SULFO-, 

NITRO- ALI NITROZO- DERIVATI 

   

2915 Nasičene aciklične monokarboksilne kisline in njihovi anhidridi, halogenidi, 

peroksidi in peroksikisline, njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo derivati 

   

 – mravljinčna kislina, njene soli in estri    

2915 11 00 – – mravljinčna kislina 5,5 B3  

2915 12 00 – – soli mravljinčne kisline 5,5 B3  

2915 13 00 – – estri mravljinčne kisline 5,5 B3  
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 – ocetna kislina in njene soli; anhidrid ocetne kisline    

2915 21 00 – – ocetna kislina 5,5 B3  

2915 24 00 – – anhidrid ocetne kisline 5,5 B3  

2915 29 00 – – drugi 5,5 B3  

 – estri ocetne kisline    

2915 31 00 – – etilacetat 5,5 B3  

2915 32 00 – – vinilacetat 5,5 B3  

2915 33 00 – – n-butilacetat 5,5 B3  

2915 36 00 – – dinozeb (ISO) acetat 5,5 B3  

2915 39 00 – – drugi 5,5 B3  

2915 40 00 – mono-, di- ali triklorocetna kislina, njene soli in estri 5,5 B3  

2915 50 00 – propionska kislina, njene soli in estri 4,2 A  

2915 60 – maslene kisline (butanojske kisline), pentanojeve kisline, njihove soli in estri    

 – – maslene kisline, njihove soli in estri    
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2915 60 11 – – – 1-izopropil-2,2-dimetiltrimetilen diizobutirat 0 A  

2915 60 19 – – – drugo 5,5 B3  

2915 60 90 – – pentanojeve kisline, njihove soli in estri 5,5 B3  

2915 70 – palmitinska kislina, stearinska kislina, njune soli in estri    

2915 70 40 – – palmitinska kislina ter njene soli in estri 5,5 B3  

2915 70 50 – – stearinska kislina ter njene soli in estri 5,5 B3  

2915 90 – drugo    

2915 90 30 – – lavrinska kislina ter njene soli in estri 5,5 B3  

2915 90 70 – – drugo 5,5 B3  

2916 Nenasičene aciklične monokarboksilne kisline, ciklične monokarboksilne 

kisline in njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi in peroksikisline, njihovi 

halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 

   

 – nenasičene aciklične monokarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, 

peroksidi, peroksikisline in njihovi derivati 

   

2916 11 00 – – akrilna kislina in njene soli 6,5 B3  

2916 12 00 – – estri akrilne kisline 6,5 B3  
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2916 13 00 – – metakrilna kislina in njene soli 6,5 A  

2916 14 00 – – estri metakrilne kisline 6,5 B3  

2916 15 00 – – oleinska, linolna in linoleinska kislina, njihove soli in estri 6,5 A  

2916 16 00 – – binapakril (ISO) 6,5 A  

2916 19 – – drugo    

2916 19 10 – – – undekanske kisline, njihove soli in estri 5,9 A  

2916 19 40 – – – krotonska kislina 0 A  

2916 19 95 – – – drugo 6,5 A  

2916 20 00 – ciklanske, ciklenske in cikloterpenske monokarboksilne kisline, njihovi 

anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksikisline in njihovi derivati 

6,5 A  

 – aromatične monokarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, 

peroksikisline in njihovi derivati 

   

2916 31 00 – – benzojska kislina, njene soli in estri 6,5 A  

2916 32 00 – – benzoilperoksid in benzoilklorid 6,5 A  

2916 34 00 – – fenilocetna kislina in njene soli 0 A  
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2916 39 – – drugo    

2916 39 10 – – – estri fenilocetne kisline 0 A  

2916 39 90 – – – drugo 6,5 A  

2917 Polikarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi in 

peroksikisline; njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 

   

 – aciklične polikarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, 

peroksikisline in njihovi derivati 

   

2917 11 00 – – oksalna kislina, njene soli in estri 6,5 B3  

2917 12 00 – – adipinska kislina, njene soli in estri 6,5 B3  

2917 13 – – azelainska kislina, sebacinska kislina, njune soli in estri    

2917 13 10 – – – sebacinska kislina 0 A  

2917 13 90 – – – drugo 6 A  

2917 14 00 – – anhidrid maleinske kisline 6,5 B3  

2917 19 – – drugo    

2917 19 10 – – – malonska kislina, njene soli in estri 6,5 A  
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2917 19 90 – – – drugo 6,3 A  

2917 20 00 – ciklanske, ciklenske in cikloterpenske polikarboksilne kisline, njihovi 

anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksikisline in njihovi derivati 

6 A  

 – aromatske polikarboksilne kisline, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, 

peroksikisline in njihovi derivati 

   

2917 32 00 – – dioktil ortoftalati 6,5 B3  

2917 33 00 – – dinonil ali didecil ortoftalati 6,5 A  

2917 34 00 – – drugi estri ortoftalne kisline 6,5 A  

2917 35 00 – – anhidrid ftalne kisline 6,5 B3  

2917 36 00 – – tereftalna kislina in njene soli 6,5 B3  

2917 37 00 – – dimetiltereftalat 6,5 A  

2917 39 – – drugo    
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2917 39 20 – – – ester ali anhidrid tetrabromoftalne kisline; benzen-1,2,4-trikarboksilna 

kislina; izoftaloilov diklorid, ki vsebuje 0,8 mas. % ali manj tetraftaloilovega 

diklorida; naftaleno-1,4,5,8-tetrakarboksilna kislina; tetrakloroftalov anhidrid; 

natrijev 3,5-bis(metoksikarbonil)benzensulfonat 

0 A  

2917 39 95 – – – drugo 6,5 A  

2918 Karboksilne kisline z dodatno kisikovo funkcijo in njihovi anhidridi, 

halogenidi, peroksidi in peroksikisline; njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali 

nitrozo- derivati 

   

 – karboksilne kisline z alkoholno funkcijo, toda brez druge kisikove funkcije, 

njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksikisline ali njihovi derivati 

   

2918 11 00 – – mlečna kislina, njene soli in estri 6,5 A  

2918 12 00 – – vinska kislina 6,5 A  

2918 13 00 – – soli in estri vinske kisline 6,5 A  

2918 14 00 – – citronska kislina 6,5 B3  

2918 15 00 – – soli in estri citronske kisline 6,5 B3  

2918 16 00 – – glukonska kislina, njene soli in estri 6,5 A  
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2918 18 00 – – klorobenzilat (ISO) 6,5 A  

2918 19 – – drugo    

2918 19 30 – – – holna kislina, 3-alfa,12-alfa-dihidroksi-5-beta-holan-24-ojska kislina 

(dezoksiholna kislina), njune soli in estri 

6,3 A  

2918 19 40 – – – 2,2-bis(hidroksimetil)propionska kislina 0 A  

2918 19 50 – – – 2,2-difenil-2-hidroksiocetna kislina (benzilska kislina) 6,5 A  

2918 19 98 – – – drugo 6,5 A  

 – karboksilne kisline s fenolno funkcijo, toda brez drugih kisikovih funkcij, 

njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksikisline in njihovi derivati 

   

2918 21 00 – – salicilna kislina in njene soli 6,5 B3  

2918 22 00 – – o-acetilsalicilna kislina, njene soli in estri 6,5 B3  

2918 23 00 – – drugi estri salicilne kisline in njihove soli 6,5 A  

2918 29 00 – – drugo 6,5 B3  
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2918 30 00 – karboksilne kisline z aldehidno ali ketonsko funkcijo, toda brez drugih 

kisikovih funkcij, njihovi anhidridi, halogenidi, peroksidi, peroksikisline in 

njihovi derivati 

6,5 A  

 – drugo    

2918 91 00 – – 2,4,5-T (ISO) (2,4,5-triklorofenoksiocetna kilsina), njene soli in estri 6,5 A  

2918 99 – – drugo    

2918 99 40 – – – 2,6-dimetoksibenzojska kislina; dikamba (ISO); natrijev fenoksiacetat 0 A  

2918 99 90 – – – drugo 6,5 A  

 VIII. ESTRI ANORGANSKIH KISLIN NEKOVIN IN NJIHOVE SOLI, 

NJIHOVI HALOGENSKI, SULFO-, NITRO- ALI NITROZO- DERIVATI 

   

2919  Estri fosforne kisline in njihove soli, vključno z laktofosfati; njihovi 

halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 

   

2919 10 00 – tris(2,3-dibromopropil) fosfat 6,5 A  

2919 90 00 – drugo 6,5 A  
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2920 Estri drugih anorganskih kislin nekovin (razen estrov vodikovih halogenidov) in 

njihove soli; njihovi halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 

   

 – estri tiofosforne kisline (fosfortioati) in njihove soli; njihovi halogenski, sulfo-

, nitro- ali nitrozo- derivati 

   

2920 11 00 – – paration (ISO) in parationmetil (ISO) (metilparation) 6,5 A  

2920 19 00 – – drugo 6,5 A  

2920 90 – drugo    

2920 90 10 – – estri žveplove kisline in estri ogljikove kisline ter njihove soli, njihovi 

halogenski, sulfo-, nitro- ali nitrozo- derivati 

6,5 A  

2920 90 20 – – dimetil fosfonat (dimetil fosfit) 6,5 A  

2920 90 30 – – trimetil fosfit (trimetoksifosfin) 6,5 A  

2920 90 40 – – trietil fosfit 6,5 A  

2920 90 50 – – dietil fosfonat (dietil vodikfosfit) (dietil fosfit) 6,5 A  
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2920 90 85 – – drugi proizvodi 6,5 A  

 IX. SPOJINE Z DUŠIKOVO FUNKCIJO    

2921  Spojine z amino funkcijo    

 – aciklični monoamini in njihovi derivati; njihove soli    

2921 11 00 – – metilamin, di- ali trimetilamin in njihove soli 6,5 B3  

2921 19 – – drugo    

2921 19 40 – – – 1,1,3,3-tetrametilbutilamin 0 A  

2921 19 50 – – – dietilamin in njegove soli 5,7 B3  

2921 19 60 – – – 2-(N,N-dietilamino)etil klorid hidroklorid, 2-(N,N-diizopropilamino)etil 

klorid hidroklorid, in 2-(N,N-dimetilamino)etil klorid hidroklorid 

6,5 B3  

2921 19 99 – – – drugo 6,5 B3  

 – aciklični poliamini in njihovi derivati; njihove soli    

2921 21 00 – – etilendiamin in njegove soli 6 B3  

2921 22 00 – – heksametilendiamin in njegove soli 6,5 B3  
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2921 29 00 – – drugo 6 B3  

2921 30 – ciklanski, ciklenski in cikloterpenski mono- ali poliamini in njihovi derivati; 

njihove soli 

   

2921 30 10 – – cikloheksilamin in cikloheksildimetilamin in njune soli 6,3 B3  

2921 30 91 – – cikloheksa-1,3-ilenediamin (1,3-diaminocikloheksan) 0 A  

2921 30 99 – – drugo 6,5 B3  

 – aromatski monoamini in njihovi derivati; njihove soli    

2921 41 00 – – anilin in njegove soli 6,5 B3  

2921 42 00 – – derivati anilina in njihove soli 6,5 B3  

2921 43 00 – – toluidini in njihovi derivati; njihove soli 6,5 B3  

2921 44 00 – – difenilamin in njegovi derivati; njihove soli 6,5 B3  

2921 45 00 – – 1-naftilamin (alfa-naftilamin), 2-naftilamin (beta-naftilamin) in njihovi 

derivati; njihove soli 

6,5 B3  
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2921 46 00 – – amfetamin (INN), benzfetamin (INN), deksamfetamin (INN), etilamfetamin 

(INN), fenkamfamin (INN), lefetamin (INN), lavamfetamin (INN), mefenoreks 

(INN) in fentermin (INN); njihove soli 

0 A  

2921 49 00 – – drugo 6,5 B3  

 – aromatski poliamini in njihovi derivati; njihove soli    

2921 51 – – o-, m-, p-fenilendiamini, diaminotolueni in njihovi derivati; njihove soli    

 – – – o-, m-, p-fenilendiamin, diaminotolueni in njihovi halogenirani, 

sulfonirani, nitrirani in nitrozirani derivati; njihove soli 

   

2921 51 11 – – – – m-fenilendiamin čistote 99 % ali več, ki vsebuje: – 1 mas. % ali manj 

vode, – 200 mg/kg ali manj o-fenilendiamina in – 450 mg/kg ali manj p-

fenilendiamina 

0 A  

2921 51 19 – – – – drugo 6,5 B3  

2921 51 90 – – – drugo 6,5 B3  

2921 59 – – drugo    
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2921 59 50 – – – m-fenilenbis(metilamin); 2,2′-diklor-4,4′-metilendianilin; 4,4′-bi-o-

toluidin; 1,8-naftalendiamin 

0 A  

2921 59 90 – – – drugo 6,5 B3  

2922 Aminospojine s kisikovo funkcijo    

 – aminoalkoholi in njihovi etri in estri razen tistih, ki vsebujejo več kot eno 

vrsto kisikove funkcije; njihove soli 

   

2922 11 00 – – monoetanolamin in njegove soli 6,5 B3  

2922 12 00 – – dietanolamin in njegove soli 6,5 B3  

2922 13 – – trietanolamin in njegove soli    

2922 13 10 – – – trietanolamin 6,5 B3  

2922 13 90 – – – soli trietanolamina 6,5 B3  

2922 14 00 – – dekstropropoksifen (INN) in njegove soli 0 A  

2922 19 – – drugo    

2922 19 10 – – – N-etildietanolamin 6,5 B3  

2922 19 20 – – – 2,2′-metiliminodietanol (N-metildietanolamin) 6,5 B3  
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2922 19 30 – – – 2-(N,N-diizopropilamino)etanol 6,5 B3  

2922 19 85 – – – drugo 6,5 B3  

 – aminonaftoli in drugi aminofenoli, razen tistih, ki vsebujejo več kot eno vrsto 

kisikove funkcije, njihovi etri in estri; njihove soli 

   

2922 21 00 – – aminohidroksinaftalensulfonske kisline in njihove soli 6,5 B3  

2922 29 00 – – drugo 6,5 B3  

 – aminoaldehidi, aminoketoni in aminokinoni, razen tistih, ki vsebujejo več kot 

eno vrsto kisikove funkcije; njihove soli 

   

2922 31 00 – – amfepramon (INN), metadon (INN) in normetadon (INN); njihove soli 0 A  

2922 39 00 – – drugo 6,5 B3  

 – amino kisline in njihovi estri, razen tistih, ki vsebujejo več kot eno vrsto 

kisikove funkcije; njihove soli 

   

2922 41 00 – – lizin in njegovi estri; njegove soli 6,3 B3  
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2922 42 00 – – glutaminska kislina in njene soli 6,5 B3  

2922 43 00 – – antranilna kislina (2-aminobenzojska kislina) in njene soli 6,5 B3  

2922 44 00 – – tilidin (INN) in njegove soli 0 A  

2922 49 – – drugo    

2922 49 20 – – – β-alanin 0 A  

2922 49 85 – – – drugo 6,5 B3  

2922 50 00 – fenoli aminoalkoholov, fenoli amino-kislin in druge aminospojine s kisikovo 

funkcijo 

6,5 B3  

2923 Kvarterne amonijeve soli in hidroksidi; lecitini in drugi fosfoaminolipidi, 

kemično opredeljeni ali neopredeljeni 

   

2923 10 00 – holin in njegove soli 6,5 A  

2923 20 00 – lecitini in drugi fosfoaminolipidi 5,7 A  

2923 90 00 – drugo 6,5 A  

2924  Spojine s karboksiamidno funkcijo, spojine ogljikove kisline z amidno funkcijo    
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 – aciklični amidi (vključno aciklični karbamati) in njihovi derivati; njihove soli    

2924 11 00 – – meprobamat (INN) 0 A  

2924 12 00 – – fluoroacetamid (ISO), monokrotofos (ISO) in fosfamidon (ISO) 6,5 B3  

2924 19 00 – – drugo 6,5 B3  

 – ciklični amidi (vključno ciklični karbamati) in njihovi derivati; njihove soli    

2924 21 00 – – ureini in njihovi derivati; njihove soli 6,5 B3  

2924 23 00 – – cetamidobenzojska kislina (N-acetilantranilna kislina) in njene soli 6,5 A  

2924 24 00 – – etinamat (INN) 0 A  

2924 29 – – drugo    

2924 29 10 – – – lidokain (INN) 0 A  

2924 29 98 – – – drugo 6,5 B3  

2925  Spojine s karboksiimidno funkcijo (vključno saharin in njegove soli) in spojine 

z imino funkcijo 
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 – imidi in njihovi derivati; njihove soli    

2925 11 00 – – saharin in njegove soli 6,5 A  

2925 12 00 – – glutetimid (INN) 0 A  

2925 19 – – drugo    

2925 19 20 – – – 3,3′,4,4′,5,5′,6,6′-oktabromo-N,N′-etilendiftalimid; N,N′-etilenbis(4,5-

dibromoheksahidro-3,6-metanoftalimid) 

0 A  

2925 19 95 – – – drugi 6,5 A  

 – imini in njihovi derivati; njihove soli    

2925 21 00 – – klordimeform (ISO) 6,5 A  

2925 29 00 – – drugo 6,5 A  

2926  Spojine z nitrilno funkcijo    

2926 10 00 – akrilonitril 6,5 B3  

2926 20 00 – 1-cianogvanidin (diciandiamid) 6,5 A  

2926 30 00 – fenproporeks (INN) in njegove soli; metadon (INN) vmesni proizvod (4-

ciano-2-dimetilamino-4,4-difenilbutan) 

6,5 A  
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2926 90 – drugo    

2926 90 20 – – izoftalonitril 6 A  

2926 90 95 – – drugo 6,5 A  

2927 00 00 Diazo-, azo- ali azoksi spojine 6,5 B3  

2928 00 Organski derivati hidrazina ali hidroksilamina    

2928 00 10 – N,N-bis(2-metoksetil)hidroksilamin 0 A  

2928 00 90 – drugo 6,5 A  

2929 Spojine z drugimi dušikovimi funkcijami    

2929 10 00 – izocianati 6,5 B3  

2929 90 00 – drugo 6,5 A  

 X. ORGANSKO-ANORGANSKE SPOJINE, HETEROCIKLIČNE SPOJINE, 

NUKLEINSKE KISLINE IN NJIHOVE SOLI TER SULFONAMIDI 

   

2930 Organske žveplove spojine    

2930 20 00 – tiokarbamati in ditiokarbamati 6,5 A  

2930 30 00 – tiuram mono-, di- ali tetrasulfidi 6,5 A  
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2930 40 – metionin    

2930 40 10 – – metionin (INN) 0 A  

2930 40 90 – – drugo 6,5 B3  

2930 50 00 – kaptafol (ISO) in metamidofos (ISO) 6,5 B3  

2930 90 – drugo    

2930 90 13 – – cistein in cistin 6,5 B3  

2930 90 16 – – derivati cisteina in cistina 6,5 B3  

2930 90 20 – – tiodiglikol (INN) (2,2′-tiodietanol) 6,5 B3  

2930 90 30 – – DL-2-hidroksi-4-(metiltio)maslena kislina 0 A  

2930 90 40 – – 2,2′-tiodietil bis[3-(3,5-di-tert-butil-4-hidroksifenil)propionat] 0 A  

2930 90 50 – – mešanice izomerjev, ki vsebujejo 4-metil-2,6-bis(metiltio)-

metafenilendiamin in 2-metil-4,6-bis(metiltio)-metafenilendiamin 

0 A  

2930 90 60 – – 2-(N,N-dietilamino)etantiol 6,5 B3  

2930 90 99 – – druge 6,5 B3  
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2931 Druge organsko-anorganske spojine    

2931 10 00 – svinčev tetrametil in svinčev tetraetil 6,5 A  

2931 20 00 – tributilkositrove spojine 6,5 A  

2931 90 – drugo    

2931 90 10 – – dimetil metilfosfonat 6,5 A  

2931 90 20 – – metilfosfonoil difluorid (metilfosfonski difluorid) 6,5 A  

2931 90 30 – – metilfosfonoil diklorid (metilfosfonski diklorid) 6,5 A  

2931 90 40 – – (5-etil-2-metil-2-oksido-1,3,2-dioksafosfinan-5-il)metil metil metilfosfonat; 

bis[(5-etil-2- metil-2-oksido-1,3,2-dioksafosfinan-5-il)metil]metilfosfonat; 

2,4,6-tripropil-1,3,5,2,4,6-trioksatrifosfinan 2,4,6-trioksid; dimetil 

propilfosfonat; dietil etilfosfonat; natrijev 3-(trihidroksisilil)propil 

metilfosfonat; zmesi, ki jih pretežno sestavljajo metilfosfonska kislina in 

(aminoiminometil)sečnina (v razmerju 50 : 50) 

6,5 A  
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2931 90 90 – – drugo 6,5 A  

2932 Heterociklične spojine samo s heteroatomom ali heteroatomi kisika    

 – spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran furanov obroč (hidrogenirane ali 

ne) 

   

2932 11 00 – – tetrahidrofuran 6,5 A  

2932 12 00 – – 2-furaldehid (furfuraldehid) 6,5 B3  

2932 13 00 – – furfurilalkohol in tetrahidrofurfuril alkohol 6,5 B3  

2932 19 00 – – drugo 6,5 A  

2932 20 – laktoni    

2932 20 10 – – fenolftalein; 1-hidroksi-4-[1-(4-hidroksi-3-metoksikarbonil-1-naftil)-3-

okso-1H,3H-benzo [de]izokromen-1-il]-6-oktadekaloksi-2-naftojska kislina; 3′-

kloro-6′-cikloheksaminospiro[izobenzofuran-1(3H),9′-ksanten]-3-on; 6′-(N-etil-

paratoluidino)-2′-metilspiro[izobenzofuran-1(3H),9′-ksanten]-3-on6′-(N-etil-

paratoluidino)-2′-metilspiro[izobenzofuran- 1(3H),9′-ksanten]-3-on; metil-6-

dikosaloksi-1-hidroksi-4-[1-(4-hidroksi-3-metil-1-fenantril)- 3-okso-1H,3H-

naftol[1,8-cd]piran-1-il]naftalen-2-karboksilat 

0 A  
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2932 20 20 – – gama-butirolacton 6,5 A  

2932 20 90 – – drugo 6,5 B3  

 – drugi    

2932 91 00 – – izosafrol 6,5 A  

2932 92 00 – – 1-(1,3-benzodioksol-5-il)propan-2-on 6,5 A  

2932 93 00 – – piperonal 6,5 A  

2932 94 00 – – safrol 6,5 A  

2932 95 00 – – tetrahidrokanabinoli (vsi izomeri) 6,5 A  

2932 99 00 – – drugi 6,5 A  

2933 Heterociklične spojine samo s heteroatomom ali heteroatomi dušika    

 – spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran pirazolov obroč (hidrogenirane ali 

ne) 

   

2933 11 – – fenazon (antipirin) in njegovi derivati    

2933 11 10 – – – propifenazon (INN) 0 A  

2933 11 90 – – – drugo 6,5 A  
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2933 19 – – druge    

2933 19 10 – – – fenilbutazon (INN) 0 A  

2933 19 90 – – – drugo 6,5 A  

 – spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran imidazolov obroč (hidrogenirane 

ali ne) 

   

2933 21 00 – – hidantoin in njegovi derivati 6,5 A  

2933 29 – – drugo    

2933 29 10 – – – nafazolin hidroklorid (INNM) in nafazolin nitrat (INNM); fentolamin 

(INN); tolazolin hidroklorid (INNM) 

0 A  

2933 29 90 – – – drugo 6,5 A  

 – spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran piridinov obroč (hidrogenirane ali 

ne) 

   

2933 31 00 – – piridin in njegove soli 5,3 A  

2933 32 00 – – piperidin in njegove soli 6,5 A  
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2933 33 00 – – alfentanil (INN), anileridin (INN), bezitramid (INN), bromazepam (INN), 

difenoksin (INN), diphenoksilat (INN), dipipanon (INN), fentanil (INN), 

ketobemidon (INN), metilfenidat (INN), pentazocin (INN), petidin (INN), 

petidin (INN) posrednik A, fenciklidin (INN) (PCP), fenoperidin (INN), 

pipradrol (INN), piritramid (INN), propiram (INN) in trimeperidin (INN); 

njihove soli 

6,5 A  

2933 39 – – druge    

2933 39 10 – – – iproniazid (INN); ketobemidon hidroklorid (INNM); piridostigmin bromid 

(INN) 

0 A  

2933 39 20 – – – 2,3,5,6-tetrakloropiridin 0 A  

2933 39 25 – – – 3,6-dikloropiridin-2-karboksilna kislina 0 A  

2933 39 35 – – – 2-hidroksiletilamonij-3,6-dikloropiridin-2-karboksilat 0 A  

2933 39 40 – – – 2-butoksietil(3,5,6-triklor-2-piridiloksi)acetat 0 A  

2933 39 45 – – – 3,5-dikloro-2,4,6-trifluorpiridin 0 A  
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2933 39 50 – – – fluoroksipir (ISO), metilni ester 4 A  

2933 39 55 – – – 4-metilpiridin 0 A  

2933 39 99 – – – drugo 6,5 A  

 – spojine, ki imajo kinolinsko ali izokinolinsko obročasto strukturo 

(hidrogenirane ali ne), nadalje nekondenzirane 

   

2933 41 00 – – levorfanol (INN) in njegove soli 0 A  

2933 49 – – drugo    

2933 49 10 – – – halogeni derivati kinolina; derivati kinolinkarboksilne kisline 5,5 A  

2933 49 30 – – – dekstrometorfan (INN) in njegove soli 0 A  

2933 49 90 – – – drugo 6,5 A  

 – spojine, ki imajo v strukturi pirimidinski obroč (hidrogenirane ali ne) ali 

piperazinski obroč 

   

2933 52 00 – – malonilurea (barbiturna kislina) in njene soli 6,5 A  
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2933 53 – – alobarbital (INN), amobarbital (INN), barbital (INN), butalbital (INN), 

butobarbital, ciklobarbital (INN), metilfenobarbital (INN), pentobarbital (INN), 

fenobarbital (INN), sekbutabarbital (INN), sekobarbital (INN) in vinilbital 

(INN); njihove soli 

   

2933 53 10 – – – fenobarbital (INN), barbital (INN) in njune soli 0 A  

2933 53 90 – – – drugo 6,5 A  

2933 54 00 – – drugi derivati maloniluree (barbiturne kisline); njihove soli 6,5 A  

2933 55 00 – – loprazolam (INN), meklokvalon (INN), metakvalone (INN) in zipeprol 

(INN); njihove soli 

0 A  

2933 59 – – drugo    

2933 59 10 – – – diazinon (ISO) 0 A  

2933 59 20 – – – 1,4-diazobiciklol[2.2.2.]oktan (trietilendiamin) 0 A  

2933 59 95 – – – drugo 6,5 A  

 – spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran obroč triazina (hidrogenirane ali 

ne) 
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2933 61 00 – – melamin 6,5 B3  

2933 69 – – druge    

2933 69 10 – – – atrazin (ISO); propazin (ISO); simazin (ISO); heksahidro-1,3,5-trinitro-

1,3,5-triazin (heksogen, trimetilentrinitramin) 

5,5 A  

2933 69 40 – – – metenamin (INN) (heksametilentetramin); 2,6-di-tert-butil-4-[4,6-

bis(oktiltio)-1,3,3-triazin-2-ilamino]fenol 

0 A  

2933 69 80 – – – drugo 6,5 A  

 – laktami    

2933 71 00 – – 6-heksanlaktam (epsilonkaprolaktam) 6,5 A  

2933 72 00 – – klobazam (INN) in metiprilon (INN) 0 A  

2933 79 00 – – drugi laktami 6,5 A  

 – drugo    
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2933 91 – – alprazolam (INN), kamazepam (INN), klordiazepoksid (INN), klonazepam 

(INN), klorazepat, delorazepam (INN), diazepam (INN), estazolam (INN), etil 

loflazepat (INN), fludiazepam (INN), flunitrazepam (INN), flurazepam (INN), 

halazepam (INN), lorazepam (INN), lormetazepam (INN), mazindol (INN), 

medazepam (INN), midazolam (INN), nimetazepam (INN), nitrazepam (INN), 

nordazepam (INN), oksazepam (INN), pinazepam (INN), prazepam (INN), 

pirovaleron (INN), temazepam (INN), tetrazepam (INN) in triazolam (INN); 

njihove soli 

   

2933 91 10 – – – klordiazepoksid (INN) 0 A  

2933 91 90 – – – drugo 6,5 A  

2933 99 – – drugo    

2933 99 20 – – – indol, 3-metilindol (skatol), 6-alil-6,7-dihidro-5H-dibenz(c,e)azepin 

(azapetin), fenindamin (INN) in njihove soli; imipramin hidroklorid (INNM) 

5,5 A  

2933 99 50 – – – 2,4-di-terc-butil-6-(5-klorobenzotriazol-2-il)fenol 0 A  
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2933 99 80 – – – drugo 6,5 A  

2934 Nukleinske kisline in njihove soli, kemično opredeljene ali neopredeljene; 

druge heterociklične spojine 

   

2934 10 00 – spojine, ki imajo v strukturi nekondenziran tiazolov obroč (hidrogenirane ali 

ne) 

6,5 A  

2934 20 – spojine, ki imajo v strukturi benzotiazolov obroč (hidrogenirane ali ne), naprej 

nekondenzirane 

   

2934 20 20 – – di(benzotiazol-2-il)disulfid; benzotiazol-2-tiol (merkaptobenzotiazol) in 

njegove soli 

6,5 A  

2934 20 80 – – drugo 6,5 A  

2934 30 – spojine, ki imajo v strukturi fenotiazinov obroč (hidrogenirane ali ne), naprej 

nekondenzirane 

   

2934 30 10 – – tietilperazin (INN); tioridazin (INN) in njegove soli 0 A  

2934 30 90 – – drugo 6,5 A  

 – drugo    
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2934 91 00 – – aminoreks (INN), brotizolam (INN), klotiazepam (INN), kloksazolam 

(INN), dekstromoramid (INN), haloksazolam (INN), ketazolam (INN), 

mezokarb (INN), oksazolam (INN), pemolin (INN), fendimetrazin (INN), 

fenmetrazin (INN) in sufentanil (INN); njihove soli 

0 A  

2934 99 – – drugo    

2934 99 60 – – – klorpotiksen (INN), tenalidin (INN) in njuni tartrati in maleati; 

furazolidon (INN); 7-aminocefalosporanska kislina; soli in estri (6R,7R)-3-

acetoksimetil-7-[(R)-2-formiloksi-2-fenilacetamido]-8-okso-5-tia-1-

azabiciklo[4.2.0.]okt-2-en-2-karboksilne kisline; 1-[2-(1,3-dioksan-2-il)etil]-2-

metilpiridinijev bromid 

0 A  

2934 99 90 – – – drugo 6,5 A  

2935 00 Sulfonamidi    

2935 00 30 – 3-[1-[7-(heksadecilsulfonilamino)-1H-indol-3-il]-3-okso-1H,3H-nafto[1,8-

cd]piran1-il]-N,N-dimetil-1H-indol-7-sulfonamid; metosulam (ISO) 

0 A  

2935 00 90 – drugo 6,5 B3  
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 XI. PROVITAMINI, VITAMINI IN HORMONI    

2936 Provitamini in vitamini, naravni ali sintetični (vključno z naravnimi 

koncentrati), njihovi derivati, ki se uporabljajo predvsem kot vitamini, in 

medsebojne mešanice navedenih proizvodov, vključno s tistimi, ki so v 

kakršnem koli topilu 

   

 – vitamini in njihovi derivati, nepomešani    

2936 21 00 – – vitamini A in njihovi derivati 0 A  

2936 22 00 – – vitamin B1 in njegovi derivati 0 A  

2936 23 00 – – vitamin B2 in njegovi derivati 0 A  

2936 24 00 – – D ali DL pantotenska kislina (vitamin B3 ali vitamin B5) in njeni derivati 0 A  

2936 25 00 – – vitamin B6 in njegovi derivati 0 A  

2936 26 00 – – vitamin B12 in njegovi derivati 0 A  

2936 27 00 – – vitamin C in njegovi derivati 0 A  

2936 28 00 – – vitamin E in njegovi derivati 0 A  

2936 29 00 – – drugi vitamini in njihovi derivati 0 A  

2936 90 00 – drugi, vključno z naravnimi koncentrati 0 A  
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2937 Hormoni, prostaglandini, tromboksani in leukotrieni, naravni ali sintetični; 

njihovi derivati in strukturno podobne snovi, vključno z verižno modificiranimi 

polipeptidi, ki se uporabljajo predvsem kot hormoni 

   

 – polipeptidni hormoni, proteinski hormoni in glikoproteinski hormoni, njihovi 

derivati in strukturno podobne snovi 

   

2937 11 00 – – somatotropin, njegovi derivati in strukturno podobne snovi 0 A  

2937 12 00 – – insulin in njegove soli 0 A  

2937 19 00 – – drugo 0 A  

 – steroidni hormoni, njihovi derivati in strukturno podobne snovi    

2937 21 00 – – kortizon, hidrokortizon, prednizon (dehidrokortizon) in prednizolon 

(dehidrohidrokortizon) 

0 A  

2937 22 00 – – halogenirani derivati adrenokortikalnih hormonov 0 A  

2937 23 00 – – estrogeni in progestogeni 0 A  

2937 29 00 – – drugo 0 A  
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2937 50 00 – prostaglandini, tromboksani in leukotrieni, njihovi derivati in strukturno 

podobne snovi 

0 A  

2937 90 00 – drugo 0 A  

 XII. GLIKOZIDI IN RASTLINSKI ALKALOIDI, NARAVNI ALI 

SINTETIČNI, NJIHOVE SOLI, ETRI, ESTRI IN DRUGI DERIVATI 

   

2938 Glikozidi, naravni ali sintetični, in njihove soli, etri, estri in drugi derivati    

2938 10 00 – rutozid (rutin) in njegovi derivati 6,5 A  

2938 90 – drugo    

2938 90 10 – – digitalis glikozidi 6 A  

2938 90 30 – – glicirizinska kislina in glicirizati 5,7 A  

2938 90 90 – – drugo 6,5 A  

2939 Rastlinski alkaloidi, naravni ali sintetični, njihove soli, etri, estri in drugi 

derivati 
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 – alkaloidi opija in njihovi derivati; njihove soli    

2939 11 00 – – koncentrati makove slame; buprenorfin (INN), kodein, dihidrokodein 

(INN), etilmorfin, etorfin (INN), heroin, hidrokodon (INN), hidromorfon (INN), 

morfin, nikomorfin (INN), oksikodon (INN), oksimorfon (INN), folkodin 

(INN), tebakon (INN) in tebain; njihove soli 

0 A  

2939 19 00 – – drugo 0 A  

2939 20 00 – alkaloidi kininovca in njihovi derivati, njihove soli 0 A  

2939 30 00 – kofein in njegove soli 0 A  

 – efedrini in njihove soli    

2939 41 00 – – efedrin in njegove soli 0 A  

2939 42 00 – – psevdoefedrin (INN) in njegove soli 0 A  

2939 43 00 – – katin (INN) in njegove soli 0 A  

2939 44 00 – – norefedrin in njegove soli 0 A  

2939 49 00 – – drugo 0 A  
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 – teofilin in aminofilin (teofilin-etilendiamin) in njuni derivati; njune soli    

2939 51 00 – – fenetilin (INN) in njegove soli 0 A  

2939 59 00 – – drugo 0 A  

 – alkaloidi rženih rožičkov in njihovi derivati; njihove soli    

2939 61 00 – – ergometrin (INN) in njegove soli 0 A  

2939 62 00 – – ergotamin (INN) in njegove soli 0 A  

2939 63 00 – – lizergična kislina in njene soli 0 A  

2939 69 00 – – drugo 0 A  

 – drugo    

2939 91 00 – – kokain, ekgonin, levometamfetamin, metamfetamin (INN), metamfetamin 

racemat; njihove soli, estri in drugi derivati 

0 A  

2939 99 00 – – drugo 0 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 461 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

 XIII. DRUGE ORGANSKE SPOJINE    

2940 00 00 Sladkorji, kemično čisti, razen saharoze, laktoze, maltoze, glukoze in fruktoze; 

sladkorni etri, sladkorni acetali in sladkorni estri, in njihove soli, razen 

proizvodov iz tarifne številke 2937, 2938 ali 2939 

6,5 B3  

2941 Antibiotiki    

2941 10 00 – penicilini in njihovi derivati s strukturo penicilanske kisline; njihove soli 0 A  

2941 20 – streptomicini in njihovi derivati; njihove soli    

2941 20 30 – – dihidrostreptomicin, njegove soli, estri in hidrati 5,3 A  

2941 20 80 – – drugo 0 A  

2941 30 00 – tetraciklini in njihovi derivati; njihove soli 0 A  

2941 40 00 – kloramfenikol in njegovi derivati; njihove soli 0 A  

2941 50 00 – eritromicin in njegovi derivati; njihove soli 0 A  

2941 90 00 – drugo 0 A  

2942 00 00 Druge organske spojine 6,5 A  
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30 POGLAVJE 30 – FARMACEVTSKI IZDELKI    

3001 Žleze in drugi organi za organoterapevtske namene, sušeni, tudi v prahu; 

ekstrakti iz žlez in drugih organov ali njihovih izločkov za organoterapevtske 

namene; heparin in njegove soli; druge človeške ali živalske snovi, pripravljene 

za terapevtske ali profilaktične namene, ki niso navedene in ne zajete na 

drugem mestu 

   

3001 20 – ekstrakti iz žlez ali drugih organov ali iz njihovih izločkov    

3001 20 10 – – človeškega izvora 0 A  

3001 20 90 – – drugi 0 A  

3001 90 – drugo    

3001 90 20 – – človeškega izvora 0 A  

 – – drugo    

3001 90 91 – – – heparin in njegove soli 0 A  

3001 90 98 – – – drugo 0 A  
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3002 Človeška kri; živalska kri, pripravljena za uporabo v terapevtske, profilaktične 

ali diagnostične namene; antiserumi in druge frakcije krvi ter modificirani 

imunološki proizvodi, dobljeni po biotehničnih postopkih ali kako drugače; 

cepiva, toksini, kulture mikroorganizmov (razen kvasovk) in podobni proizvodi 

   

3002 10 – antiserumi in druge frakcije krvi ter modificirani imunološki proizvodi, 

modificirani ali nemodificirani oziroma dobljeni po biotehničnih postopkih 

   

3002 10 10 – – antiserumi 0 A  

 – – drugo    

3002 10 91 – – – hemoglobin, krvni globulin in serumski globulini 0 A  

 – – – drugo    

3002 10 95 – – – – človeškega izvora 0 A  

3002 10 99 – – – – drugo 0 A  

3002 20 00 – cepiva za humano medicino 0 A  

3002 30 00 – cepiva za uporabo v veterini 0 A  
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3002 90 – drugo    

3002 90 10 – – človeška kri 0 A  

3002 90 30 – – živalska kri, pripravljena za terapevtsko, profilaktično ali diagnostično rabo 0 A  

3002 90 50 – – kulture mikroorganizmov 0 A  

3002 90 90 – – drugo 0 A  

3003 Zdravila (razen proizvodov iz tarifne številke 3002, 3005 ali 3006) iz mešanice 

dveh ali več sestavin, pripravljena za terapevtsko ali profilaktično uporabo, ki 

pa niso pripravljena v odmernih enotah ali v oblikah ali pakiranjih za prodajo na 

drobno 

   

3003 10 00 – ki vsebujejo peniciline ali njihove derivate s strukturo penicilanske kisline ali 

streptomicine ali njihove derivate 

0 A  

3003 20 00 – ki vsebujejo druge antibiotike 0 A  

 – ki vsebujejo hormone ali druge proizvode iz tarifne številke 2937, toda ne 

vsebujejo antibiotikov 

   

3003 31 00 – – ki vsebujejo insulin 0 A  

3003 39 00 – – druga 0 A  
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3003 40 00 – ki vsebujejo alkaloide ali njihove derivate, toda ne vsebujejo hormonov ali 

drugih proizvodov iz tarifne številke 2937 ali antibiotikov 

0 A  

3003 90 00 – drugo 0 A  

3004 Zdravila (razen proizvodov iz tarifne številke 3002, 3005 ali 3006), ki sestoje iz 

pomešanih ali nepomešanih proizvodov za terapevtsko ali profilaktično 

uporabo, pripravljena v odmernih enotah (vključno tistih v obliki za uporabo 

skozi kožo) ali v oblikah ali pakiranjih za prodajo na drobno 

   

3004 10 00 – ki vsebujejo peniciline ali njihove derivate s strukturo penicilanske kisline ali 

streptomicine ali njihove derivate 

0 A  

3004 20 00 – ki vsebujejo druge antibiotike 0 A  

 – ki vsebujejo hormone ali druge proizvode iz tarifne številke 2937, toda ne 

vsebujejo antibiotikov 

   

3004 31 00 – – ki vsebujejo insulin 0 A  

3004 32 00 – – ki vsebujejo kortikosteroidne hormone, njihove derivate ali strukturno 

podobne snovi 

0 A  

3004 39 00 – – druga 0 A  
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3004 40 00 – ki vsebujejo alkaloide ali njihove derivate, toda ne vsebujejo hormonov, 

drugih proizvodov iz tarifne številke 2937 ali antibiotikov 

0 A  

3004 50 00 – druga zdravila, ki vsebujejo vitamine ali druge proizvode iz tarifne številke 

2936 

0 A  

3004 90 00 – drugo 0 A  

3005 Vata, gaza, obveze in podobni proizvodi (npr. obliži, obkladki), impregnirani, 

premazani ali prevlečeni s farmacevtskimi snovmi ali pripravljeni v oblikah ali 

pakiranjih za prodajo na drobno, za medicinske, kirurške, zobarske ali 

veterinarske namene 

   

3005 10 00 – lepljive obveze in drugi proizvodi z lepljivo plastjo 0 A  

3005 90 – drugo    

3005 90 10 – – vata in proizvodi iz vate 0 A  

 – – drugo    

 – – – iz tekstilnih materialov    

3005 90 31 – – – – gaza in proizvodi iz gaze 0 A  

3005 90 50 – – – – drugo 0 A  

3005 90 99 – – – drugo 0 A  
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3006 Farmacevtsko blago, navedeno v opombi 4 k temu poglavju    

3006 10 – sterilni kirurški katgut, podobni sterilni material za kirurško šivanje oziroma 

za zapiranje ran (vključno s sterilnimi absorpcijskimi nitmi za kirurgijo ali 

zobarstvo) in sterilna lepila za organska tkiva za kirurško zapiranje ran; sterilna 

„laminarija“ in sterilni laminarijski tamponi; sterilna absorpcijska sredstva za 

ustavljanje krvavite v kirurgiji in zobarstvu; sterilne kirurške ali zobarske 

zapore proti sprijemanju, absorpcijske ali ne 

   

3006 10 10 – – sterilni kirurški katgut 0 A  

3006 10 30 – – sterilne kirurške ali zobarske zapore proti sprijemanju, absorpcijske ali ne 0 A  

3006 10 90 – – drugo 0 A  

3006 20 00 – reagenti za določanje krvnih skupin 0 A  

3006 30 00 – kontrastna sredstva za rentgenske preiskave; diagnostični reagenti, namenjeni 

za uporabo na bolnikih 

0 A  

3006 40 00 – zobarski cementi in druga zobarska polnila; cementi za rekonstrukcijo kosti 0 A  

3006 50 00 – omarice in kompleti za prvo pomoč 0 A  

3006 60 00 – kemična sredstva za kontracepcijo na osnovi hormonov, drugih proizvodov iz 

tarifne številke 2937 ali spermicidov 

0 A  
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3006 70 00 – preparati v obliki gela, namenjeni za uporabo v humani ali veterinarski 

medicini kot mazivo za dele teles pri kirurških operacijah ali zdravniških 

pregledih ali kot vmesna snov med telesom in medicinskim inštrumentom 

0 A  

 – drugo    

3006 91 00 – – pripomočki, ki se uporabljajo za stomo 0 A  

3006 92 00 – – odpadni farmacevtski izdelki 0 A  

31 POGLAVJE 31 – GNOJILA    

3101 00 00 Gnojila živalskega ali rastlinskega izvora, nepomešana ali med seboj pomešana 

ali kemično obdelana; gnojila, dobljena z mešanjem ali kemično obdelavo 

proizvodov živalskega ali rastlinskega izvora 

0 A  

3102 Dušikova gnojila, mineralna ali kemična    

3102 10 – sečnina, vključno s sečnino v vodni raztopini    

3102 10 10 – – sečnina, ki vsebuje več kot 45 mas. % dušika v suhem brezvodnem 

proizvodu 

6,5 B3  

3102 10 90 – – drugo 6,5 B3  
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 – amonijev sulfat; dvojne soli in mešanice amonijevega sulfata in amonijevega 

nitrata 

   

3102 21 00 – – amonijev sulfat 6,5 B3  

3102 29 00 – – drugo 6,5 B3  

3102 30 – amonijev nitrat, vključno amonijev nitrat v vodni raztopini    

3102 30 10 – – v vodni raztopini 6,5 B3  

3102 30 90 – – drugo 6,5 B3  

3102 40 – mešanice amonijevega nitrata s kalcijevim karbonatom ali drugimi 

anorganskimi negnojilnimi snovmi 

   

3102 40 10 – – pri katerih delež dušika ne presega 28 mas. % 6,5 B3  

3102 40 90 – – pri katerih delež dušika presega 28 mas. % 6,5 B3  

3102 50 – natrijev nitrat    

3102 50 10 – – naravni natrijev nitrat 0 A  

3102 50 90 – – drugo 6,5 B3  

3102 60 00 – dvojne soli in mešanice kalcijevega nitrata in amonijevega nitrata 6,5 B3  
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3102 80 00 – mešanice sečnine in amonijevega nitrata v vodni ali amoniakalni raztopini 6,5 B3  

3102 90 00 – druga, tudi mešanice, ki niso določene v predhodnih podštevilkah 6,5 B3  

3103 Fosfatna gnojila, mineralna ali kemična    

3103 10 – superfosfati    

3103 10 10 – – ki vsebujejo več kot 35 mas. % difosforjevega pentaoksida 4,8 A  

3103 10 90 – – drugo 4,8 A  

3103 90 00 – druga 0 A  

3104 Kalijeva gnojila, mineralna ali kemična    

3104 20 – kalijev klorid    

3104 20 10 – – z deležem kalija, izraženega kot K2O, do vključno 40 mas. % v suhem 

brezvodnem proizvodu 

0 A  

3104 20 50 – – z deležem kalija, izraženega kot K2O, več kot 40 mas. % do vključno 

62 mas % v suhem brezvodnem proizvodu 

0 A  
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3104 20 90 – – z deležem kalija, izraženega kot K2O, več kot 62 mas. % v suhem 

brezvodnem proizvodu 

0 A  

3104 30 00 – kalijev sulfat 0 A  

3104 90 00 – drugo 0 A  

3105 Mineralna ali kemična gnojila, ki vsebujejo dva ali tri gnojilne elemente – 

dušik, fosfor in kalij; druga gnojila; proizvodi iz tega poglavja v tabletah ali 

podobnih oblikah ali pakiranjih do vključno 10 kg bruto mase 

   

3105 10 00 – proizvodi iz tega poglavja v tabletah ali podobnih oblikah ali pakiranjih do 

vključno 10 kg bruto mase 

6,5 B3  

3105 20 – mineralna ali kemična gnojila, ki vsebujejo tri gnojilne elemente – dušik, 

fosfor in kalij 

   

3105 20 10 – – v katerih delež dušika presega 10 mas. % v suhem brezvodnem proizvodu 6,5 B3  

3105 20 90 – – druga 6,5 B3  

3105 30 00 – diamonijev hidrogenortofosfat (diamonijev fosfat) 6,5 B3  
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3105 40 00 – amonijev dihidrogenortofosfat (monoamonijev fosfat) in njegove mešanice z 

diamonijevim hidrogenortofosfatom (diamonijev fosfat) 

6,5 B3  

 – druga mineralna in kemična gnojila, ki vsebujejo dva gnojilna elementa – 

dušik in fosfor 

   

3105 51 00 – – ki vsebujejo nitrate in fosfate 6,5 B3  

3105 59 00 – – druga 6,5 B3  

3105 60 00 – mineralna in kemična gnojila, ki vsebujejo dva gnojilna elementa – fosfor in 

kalij 

3,2 A  

3105 90 – drugo    

3105 90 10 – – naravni kalijev natrijev nitrat, sestavljen iz naravne mešanice natrijevega 

nitrata in kalijevega nitrata (delež kalijevega nitrata je lahko do 44 mas. %), pri 

kateri skupni delež dušika ne sme presegati 16,3 mas. % v suhem brezvodnem 

proizvodu 

0 A  

 – – druga    

3105 90 91 – – – deležem dušika nad 10 mas. % v suhem brezvodnem proizvodu 6,5 B3  
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3105 90 99 – – – druga 3,2 A  

32 POGLAVJE 32 – EKSTRAKTI ZA STROJENJE ALI BARVANJE; TANINI 

IN NJIHOVI DERIVATI; BARVILA, PIGMENTI IN DRUGE BARVILNE 

SNOVI; BARVE IN LAKI; KITI IN DRUGE TESNILNE MASE; 

TISKARSKE BARVE IN ČRNILA 

   

3201 Strojilni ekstrakti rastlinskega izvora; tanini in njihove soli, etri, estri in drugi 

derivati 

   

3201 10 00 – Quebrachev ekstrakt 0 A  

3201 20 00 – ekstrakt mimoze 3 B3  

3201 90 – drugo    

3201 90 20 – – ekstrakt Sumach, ekstrakt Vallonia, hrastovi ali kostanjevi ekstrakti 5,8 B5  

3201 90 90 – – drugo 5,3 A  

3202 Sintetična organska strojila; anorganska strojila; strojilni preparati ne glede na 

to, ali vsebujejo naravna strojila; encimski preparati za predstrojenje 

   

3202 10 00 – sintetična organska strojila 5,3 A  
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3202 90 00 – drugo 5,3 A  

3203 00 Barvilne snovi rastlinskega ali živalskega izvora (vključno z ekstrakti za 

barvanje, toda brez živalskega črnega pigmenta, nastalega z žganjem živalskih 

snovi), kemično opredeljene ali neopredeljene; preparati na osnovi barvilnih 

snovi rastlinskega ali živalskega izvora, navedeni v opombi 3 k temu poglavju 

   

3203 00 10 – barvilne snovi rastlinskega izvora in preparati na njihovi osnovi 0 A  

3203 00 90 – barvilne snovi živalskega izvora in preparati na njihovi osnovi 2,5 A  

3204  Sintetične organske barvilne snovi, kemično opredeljene ali neopredeljene; 

preparati na osnovi sintetičnih organskih barvilnih snovi, navedeni v opombi 3 

k temu poglavju; sintetični organski proizvodi, ki se uporabljajo kot 

fluorescenčna belila ali kot luminofori, kemično opredeljeni ali neopredeljeni 

   

 – sintetične organske barvilne snovi in preparati na njihovi osnovi, navedeni v 

opombi 3 k temu poglavju 
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3204 11 00 – – disperzijska barvila in preparati na osnovi teh barvil 6,5 B5  

3204 12 00 – – kisla barvila, metalizirana ali nemetalizirana, in preparati na osnovi teh 

barvil; jedkalna barvila in preparati na osnovi teh barvil 

6,5 B5  

3204 13 00 – – bazična barvila in preparati na osnovi teh barvil 6,5 B5  

3204 14 00 – – direktna barvila in preparati na osnovi teh barvil 6,5 B5  

3204 15 00 – – redukcijska barvila (vključno tista, ki so v tem stanju uporabna kot 

pigmenti) in preparati na osnovi teh barvil 

6,5 B5  

3204 16 00 – – reaktivna barvila in preparati na osnovi teh barvil 6,5 B5  

3204 17 00 – – pigmenti in preparati na osnovi pigmentov 6,5 B5  

3204 19 00 – – drugo, vključno mešanice barvilnih snovi iz dveh ali več tarifnih podštevilk 

od 3204 11 do 3204 19 

6,5 B5  

3204 20 00 – sintetični organski proizvodi, ki se uporabljajo kot fluorescenčna belilna 

sredstva 

6 B5  
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3204 90 00 – drugo 6,5 B5  

3205 00 00 „Lake“ barvila; preparati predvideni v opombi 3 k temu poglavju na osnovi 

„lake“ barvil 

6,5 A  

3206 Druga barvilna sredstva; preparati, navedeni v opombi 3 k temu poglavju, razen 

tistih iz tarifne številke 3203, 3204 ali 3205; anorganski proizvodi, ki se 

uporabljajo kot luminofori, kemično opredeljeni ali neopredeljeni 

   

 – pigmenti in preparati na osnovi titanovega dioksida    

3206 11 00 – – ki vsebujejo 80 mas. % ali več titanovega dioksida, računano na suho snov 6 B5  

3206 19 00 – – drugi 6,5 B5  

3206 20 00 – pigmenti in preparati na osnovi kromovih spojin 6,5 B5  

 – druge barvilne snovi in drugi preparati    

3206 41 00 – – ultramarin in preparati na osnovi ultramarina 6,5 B5  

3206 42 00 – – litopon in drugi pigmenti ter preparati na osnovi cinkovega sulfida 6,5 B5  
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3206 49 – – drugo    

3206 49 10 – – – magnetit 0 A  

3206 49 70 – – – drugo 6,5 B5  

3206 50 00 – anorganski proizvodi, ki se uporabljajo kot luminofori 5,3 B3  

3207 Pripravljeni pigmenti, pripravljena sredstva za motnjenje in pripravljanje barve, 

steklasti emajli in glazure, engobe, tekoče nadglazurne metalne barve (lustres) 

in podobni preparati, ki se uporabljajo v keramični, emajlni in steklarski 

industriji; steklena frita in drugo steklo v prahu, zrnih ali luskah 

   

3207 10 00 – pripravljeni pigmenti, pripravljena sredstva za motnenje, pripravljene barve in 

podobni preparati 

6,5 A  

3207 20 – steklasti emajli in glazure, engobe in podobni preparati    

3207 20 10 – – engobe 5,3 A  

3207 20 90 – – drugi 6,3 A  

3207 30 00 – tekoče nadglazurne metalne barve (lustres) in podobni preparati 5,3 A  

3207 40 – steklena frita in drugo steklo v prahu, zrnih ali luskah    
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3207 40 40 – – steklo v luskah dolžine 0,1 mm ali več, vendar ne več kot 3,5 mm, ter 

debeline 2 μm ali več, vendar ne več kot 5 μm; steklo v obliki prahu ali zrnc, ki 

vsebuje 99 mas. % ali več silicijevega dioksida 

0 A  

3207 40 85 – – drugo 3,7 A  

3208 Barve in laki na osnovi sintetičnih polimerov ali kemično modificiranih 

naravnih polimerov, dispergiranih ali raztopljenih v nevodnem mediju; 

raztopine, opredeljene v opombi 4 k temu poglavju 

   

3208 10 – na osnovi poliestrov    

3208 10 10 – – raztopine, kot so določene v opombi 4 k temu poglavju 6,5 A  

3208 10 90 – – druge 6,5 A  

3208 20 – na osnovi akrilnih ali vinilnih polimerov    

3208 20 10 – – raztopine, kot so določene v opombi 4 k temu poglavju 6,5 A  

3208 20 90 – – druge 6,5 A  

3208 90 – druge    
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 – – raztopine, kot so določene v opombi 4 k temu poglavju    

3208 90 11 – – – poliuretan iz 2,2′-(terc-butilamino)dietanola in iz 4,4′-metilendicikloheksil 

diizocianata, v obliki raztopine v N,N-dimetilacetamidu, ki vsebuje 48 mas. % 

ali več polimerov 

0 A  

3208 90 13 – – – kopolimer parakreozola in divinilbenzena, v obliki raztopine v N,N-

dimetilacetamidu, ki vsebuje 48 mas. % ali več polimerov 

0 A  

3208 90 19 – – – druge 6,5 A  

 – – drugo    

3208 90 91 – – – na osnovi sintetičnih polimerov 6,5 A  

3208 90 99 – – – na osnovi kemično spremenjenih naravnih polimerov 6,5 A  

3209 Barve in laki na osnovi sintetičnih polimerov ali kemično modificiranih 

naravnih polimerov, dispergiranih ali raztopljenih v vodnem mediju 

   

3209 10 00 – na osnovi akrilnih ali vinilnih polimerov 6,5 A  

3209 90 00 – drugo 6,5 A  
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3210 00  Druge barve in laki (vključno emajli, laki in vodne barve); pigmenti, 

pripravljeni v vodi, ki se uporabljajo za dodelavo usnja 

   

3210 00 10 – oljne barve in laki 6,5 A  

3210 00 90 – drugo 6,5 A  

3211 00 00 Pripravljeni sikativi 6,5 A  

3212 Pigmenti (vključno kovinski prah in luske), dispergirani v nevodnih medijih, v 

tekočem stanju ali v pasti, ki se uporabljajo pri proizvodnji barv (vključno 

emajlov); tiskarske folije; barvila in druge barvilne snovi, ki so pripravljene v 

oblikah ali pakiranjih za prodajo na drobno 

   

3212 10 00 – tiskarske folije 6,5 A  

3212 90 00 – drugo 6,5 A  

3213 Barve za umetniško slikarstvo, pouk ali za plakate, barve za niansiranje, barve 

in podobno za razvedrilo in zabavo, v tabletah, tubah, kozarčkih, stekleničkah, 

skodelicah ali podobnih oblikah ali pakiranjih 

   

3213 10 00 – barve v kompletih 6,5 A  

3213 90 00 – drugo 6,5 A  
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3214 Steklarski kiti, cepilna smola, smolni cementi, tesnilne mase in drugi kiti, 

pleskarsko barvarska polnila; preparati za površinsko obdelavo fasad, notranjih 

zidov, tal, stropov in podobno, ki niso ognjevarni 

   

3214 10 – steklarski kiti, cepilna smola, smolni cementi, tesnilne mase in drugi kiti; 

pleskarsko barvarska polnila 

   

3214 10 10 – – steklarski kiti, cepilna smola, smolni cementi, tesnile mase in drugi kiti 5 A  

3214 10 90 – – pleskarsko barvarska polnila 5 A  

3214 90 00 – drugo 5 A  

3215 Tiskarska črnila, črnila za pisanje ali risanje in druga črnila, vključno 

nekoncentrirana ali v trdnem stanju 

   

 – tiskarska črnila    

3215 11 00 – – črna 6,5 A  

3215 19 00 – – drugo 6,5 A  

3215 90 00 – druga 6,5 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 482 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

33 POGLAVJE 33 – ETERIČNA OLJA IN REZINOIDI; PARFUMERIJSKI, 

KOZMETIČNI IN TOALETNI IZDELKI 

   

3301 Eterična olja (brez terpenov ali s terpeni), vključno ekstrakti z organskim 

topilom (Essences concretes) in iz njih pridobljeni ekstrakti z absolutnim 

alkoholom (Essences absolutes); rezinoidi; ekstrahirane oljne smole; 

koncentrati eteričnih olj v masteh, nehlapnih oljih, voskih ali podobnem, 

dobljeni z enfleražo ali z maceracijo; stranski terpenski proizvodi, dobljeni z 

deterpenacijo eteričnih olj; vodni destilati in vodne raztopine eteričnih olj 

   

 – eterična olja agrumov    

3301 12 – – iz pomaranče    

3301 12 10 – – – nedeterpenirana 7 A  

3301 12 90 – – – deterpenirana 4,4 A  

3301 13 – – iz limone    

3301 13 10 – – – nedeterpenirana 7 A  

3301 13 90 – – – deterpenirana 4,4 A  

3301 19 – – drugo    

3301 19 20 – – – nedeterpenirana 7 A  

3301 19 80 – – – deterpenirana 4,4 A  
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 – eterična olja, razen eteričnih olj iz agrumov    

3301 24 – – iz poprove mete (Mentha piperita)    

3301 24 10 – – – nedeterpenirana 0 A  

3301 24 90 – – – deterpenirana 2,9 A  

3301 25 – – iz drugih met    

3301 25 10 – – – nedeterpenirana 0 A  

3301 25 90 – – – deterpenirana 2,9 A  

3301 29 – – druga    

 – – – iz nageljnovih žbic, niaouli in ylang-ylang    

3301 29 11 – – – – nedeterpenirana 0 A  

3301 29 31 – – – – deterpenirana 2,3 A  

 – – – druga    

3301 29 41 – – – – nedeterpenirana 0 A  

 – – – – deterpenirana    

3301 29 71 – – – – – iz geranije; iz jasmina; iz vetivera 2,3 A  

3301 29 79 – – – – – iz sivke ali lavandina 2,9 A  
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3301 29 91 – – – – – drugo 2,3 A  

3301 30 00 – rezinoidi 2 A  

3301 90 – drugo    

3301 90 10 – – terpenski stranski produkti deterpenizacije eteričnih olj 2,3 A  

 – – ekstrahirane oljne smole    

3301 90 21 – – – sladkih koreninic in hmelja 3,2 A  

3301 90 30 – – – drugo 0 A  

3301 90 90 – – drugo 3 A  

3302 Mešanice dišav in mešanice (vključno alkoholne raztopine) na osnovi ene ali 

več teh snovi, ki se uporabljajo kot surovine v industriji; drugi preparati na 

osnovi dišav, ki se uporabljajo v proizvodnji pijač 

   

3302 10 – za uporabo v industriji hrane in pijač    

 – – za uporabo v industriji pijač    

 – – – preparati, ki vsebujejo vse arome, značilne za določeno vrsto pijače    
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3302 10 10 – – – – z volumsko vsebnostjo alkohola, ki presega 0,5 vol. % 17,3 MIN 

1 EUR/%vol/hl 

A  

 – – – – drugo    

3302 10 21 – – – – – ki ne vsebujejo mlečnih maščob, saharoze, izoglukoze, glukoze ali 

škroba, ali ki vsebujejo manj kot 1,5 mas. % mlečnih maščob, manj kot 

5 mas. % saharoze ali izoglukoze, manj kot 5 mas. % glukoze ali škroba 

12,8 A  

3302 10 29 – – – – – drugo 9 + EA B7  

3302 10 40 – – – drugo 0 A  

3302 10 90 – – za uporabo v industriji hrane 0 A  

3302 90 – drugo    

3302 90 10 – – alkoholne raztopine 0 A  

3302 90 90 – – drugo 0 A  

3303 00 Dišave (parfumi) in toaletne vode    

3303 00 10 – parfumi 0 A  

3303 00 90 – toaletne vode 0 A  

3304 sIzdelki za lepotenje in ličenje ter izdelki za nego kože (razen zdravil), vključno 

preparati za zaščito pred soncem ali za pojačenje pigmentacije pri sončenju 

oziroma porjavenje; in preparati za manikiranje in pedikiranje 
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3304 10 00 – izdelki za ličenje ustnic 0 A  

3304 20 00 – izdelki za ličenje oči 0 A  

3304 30 00 – preparati za manikiranje in pedikiranje 0 A  

 – drugo    

3304 91 00 – – pudri, vključno kompaktni 0 A  

3304 99 00 – – drugo 0 A  

3305 Preparati za lase    

3305 10 00 – šamponi 0 A  

3305 20 00 – preparati za trajno kodranje in ravnanje 0 A  

3305 30 00 – laki za lase 0 A  

3305 90 00 – drugo 0 A  

3306 Preparati za higieno ust in zob, vključno s praški in pastami za pritrjevanje 

protez; nitke za čiščenje zob, v posameznih pakiranjih za prodajo na drobno 

   

3306 10 00 – sredstva za čiščenje zob 0 A  

3306 20 00 – nitke za čiščenje zob 4 A  
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3306 90 00 – drugo 0 A  

3307 Preparati za britje, vključno s preparati za uporabo pred britjem in po njem, 

dezodoranti za osebno nego, preparati za kopanje, depilatorji ter drugi 

parfumerijski, kozmetični ali toaletni preparati, ki niso navedeni in ne zajeti na 

drugem mestu; pripravljeni dezodoranti za prostore, parfumirani ali 

neparfumirani, vključno s tistimi z dezinfekcijskimi lastnostmi 

   

3307 10 00 – preparati za britje, vključno s tistimi za uporabo pred britjem in po njem 6,5 A  

3307 20 00 – Dezodoranti za osebno nego in preparati proti potenju 6,5 A  

3307 30 00 – parfumirane soli in drugi preparati za kopanje 6,5 A  

 – preparati za parfumiranje ali dezodoriranje prostorov, vključno z dišavnimi 

preparati za verske obrede 

   

3307 41 00 – – „agarbatti“ in drugi dišeči preparati, ki dišijo pri zgorevanju 6,5 A  

3307 49 00 – – drugo 6,5 A  

3307 90 00 – drugo 6,5 A  
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34 POGLAVJE 34 – MILA, ORGANSKA POVRŠINSKO AKTIVNA 

SREDSTVA, PRALNI PREPARATI, MAZALNI PREPARATI, UMETNI 

VOSKI, PRIPRAVLJENI VOSKI, PREPARATI ZA LOŠČENJE ALI 

ČIŠČENJE, SVEČE IN PODOBNI PROIZVODI, PASTE ZA 

MODELIRANJE IN "ZOBARSKI VOSKI" TER ZOBARSKI PREPARATI 

NA OSNOVI MAVCA 

   

3401  Milo; organski površinsko aktivni proizvodi in preparati, ki se uporabljajo kot 

milo, v obliki paličic, kolutov, litih ali oblikovanih kosov, ki vsebujejo milo ali 

ne; organski površinsko aktivni proizvodi in preparati za umivanje kože, v 

obliki tekočine ali kreme, pakirani v embalaži za prodajo na drobno, ki 

vsebujejo milo ali ne; papir, vata, polst in netkan tekstil, impregnirani ali 

premazani z milom ali detergentom 

   

 – milo in organski površinsko aktivni proizvodi in preparati v paličicah, kolutih, 

litih ali oblikovanih kosih ter papir, vata, polst in netkan tekstil, impregnirani ali 

premazani z milom ali detergentom 
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3401 11 00 – – za toaletno uporabo (vključno proizvodi z zdravilnimi substancami) 0 A  

3401 19 00 – – drugo 0 A  

3401 20 – milo v drugih oblikah    

3401 20 10 – – kosmiči, lističi, zrna ali praški 0 A  

3401 20 90 – – drugo 0 A  

3401 30 00 – organski površinsko aktivni proizvodi in preparati za umivanje kože, v obliki 

tekočine ali kreme, pakirani v embalaži za prodajo na drobno, ki vsebujejo milo 

ali ne 

4 A  

3402  Organske površinsko aktivne snovi (razen mil); površinsko aktivni preparati, 

preparati za pranje (vključno pomožni preparati za pranje) in preparati za 

čiščenje, ki vsebujejo milo ali ne, razen tistih iz tarifne številke 3401 

   

 – organske površinsko aktivne snovi, pripravljene ali nepripravljene za prodajo 

na drobno 

   

3402 11 – – anionska    

3402 11 10 – – – vodna raztopina, ki vsebuje 30 mas. % ali več, vendar ne več kot 

50 mas. % dinatrijevega alkil[oksidi(benzensulfonata)] 

0 A  
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3402 11 90 – – – drugo 4 A  

3402 12 00 – – kationska 4 A  

3402 13 00 – – neionogena 4 A  

3402 19 00 – – druga 4 A  

3402 20 – preparati, pripravljeni za prodajo na drobno    

3402 20 20 – – površinsko aktivni preparati 4 A  

3402 20 90 – – pralni preparati in čistilni preparati 4 A  

3402 90 – drugo    

3402 90 10 – – površinsko aktivni preparati 4 A  

3402 90 90 – – pralni preparati in čistilni preparati 4 A  
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3403  Mazalni preparati (vključno rezalna olja, preparati za popuščanje vijakov in 

matic, preparati zoper rjo in korozijo ter preparati za ločevanje kalupov na 

osnovi mazalnih sredstev) ter preparati, ki se uporabljajo za pooljitev in 

maščenje tekstilnih materialov, usnja, krzna ali drugih materialov, toda brez 

preparatov, ki kot osnovno sestavino vsebujejo 70 mas. % ali več naftnega olja 

ali olj, dobljenih iz bituminoznih mineralov 

   

 – ki vsebujejo naftna olja in olja iz bituminoznih mineralov    

3403 11 00 – – preparati za obdelavo tekstilnih materialov, usnja, krzna in drugih 

materialov 

4,6 A  

3403 19 – – drugo    

3403 19 10 – – – ki vsebujejo nad 70 mas. % naftnih olj ali olj, pridobljenih iz bituminoznih 

mineralov, ki pa niso temeljna sestavina 

6,5 A  

3403 19 90 – – – drugo 4,6 A  

 – drugo    

3403 91 00 – – preparati za obdelavo tekstilnih materialov, usnja, krzna in drugih 

materialov 

4,6 A  

3403 99 00 – – drugo 4,6 A  
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3404 Umetni voski in pripravljeni voski    

3404 20 00 – iz polioksietilena (polietilenglikola) 0 A  

3404 90 00 – drugo 0 A  

3405 Loščila in kreme za obutev, pohištvo, tla, karoserije, steklo ali kovine, paste in 

praški za čiščenje in podobni preparati (ne glede na to, ali so v obliki papirja, 

vate, polsti, netkanega tekstila, celičastih materialov, iz plastike ali gume, 

impregnirani ali premazani s takimi preparati), razen voskov iz tarifne številke 

3404 

   

3405 10 00 – loščila, kreme in podobni preparati za obutev in usnje 0 A  

3405 20 00 – loščila, kreme in podobni preparati za vzdrževanje lesenega pohištva, tal in 

drugih lesenih predmetov 

0 A  

3405 30 00 – loščila in podobni preparati za karoserije, razen loščil za kovine 0 A  

3405 40 00 – paste, praški in drugi preparati za čiščenje 0 A  

3405 90 – drugo    

3405 90 10 – – loščila za kovine 0 A  
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3405 90 90 – – drugo 0 A  

3406 00 00 Sveče, vseh vrst in podobni izdelki 0 A  

3407 00 00 Mase za modeliranje, vključno mase pripravljene za otroško igro; ti. „zobarski 

voski“ ali „zmesi za zobne odtise“ v kompletih, pakiranjih za prodajo na 

drobno, v ploščicah, podkvicah, paličicah in podobno; drugi preparati, ki se 

uporabljajo v zobarstvu, na osnovi mavca (žganega mavca ali kalcijevega 

sulfata) 

0 A  

35 POGLAVJE 35 – BELJAKOVINSKE SNOVI; MODIFICIRANI ŠKROBI; 

LEPILA; ENCIMI 

   

3501 Kazein, kazeinati in drugi kazeinski derivati; kazeinska lepila    

3501 10 – kazein    

3501 10 10 – – za proizvodnjo regeneriranih tekstilnih vlaken 0 A  

3501 10 50 – – za industrijsko rabo, razen za proizvodnjo hrane ali krme 3,2 A  

3501 10 90 – – drugo 9 B3  

3501 90 – drugo    
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3501 90 10 – – kazeinska lepila 8,3 A  

3501 90 90 – – drugo 6,4 A  

3502 Albumini (vključno koncentrati dveh ali več proteinov iz sirotke z vsebnostjo 

80 mas. % ali več proteinov iz sirotke, računano na suho snov), albuminati in 

drugi albuminski derivati 

   

 – jajčni albumin    

3502 11 – – posušen    

3502 11 10 – – – neustrezen ali ki bo s predelavo postal neustrezen za človeško prehrano 0 A  

3502 11 90 – – – drugo 123,5 EUR/100 kg B7  

3502 19 – – drugo    

3502 19 10 – – – neustrezen ali ki bo s predelavo postal neustrezen za človeško prehrano 0 A  

3502 19 90 – – – drugo 16,7 EUR/100 kg B7  

3502 20 – mlečni albumin, vključno koncentrati iz dveh ali več sirotkinih proteinov    

3502 20 10 – – neustrezen ali ki bo s predelavo postal neustrezen za človeško prehrano 0 A  
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 – – drugo    

3502 20 91 – – – posušen (na primer v lističih, kosmičih, prahu) 123,5 EUR/100 kg B7  

3502 20 99 – – – drugo 16,7 EUR/100 kg B7  

3502 90 – drugo    

 – – albumini, razen jajčnih albuminov in mlečnih albuminov (laktoalbuminov)    

3502 90 20 – – – neustrezen ali ki bo s predelavo postal neustrezen za človeško prehrano 0 A  

3502 90 70 – – – drugo 6,4 B3  

3502 90 90 – – albuminati in drugi derivati albumina 7,7 A  

3503 00 Želatina (vključno z želatino v pravokotnih (vključno kvadratnih) listih, po 

površini obdelano ali ne ali barvano) in njeni derivati; želatina iz ribjih 

mehurjev; druga lepila živalskega izvora, razen kazeinskih lepil iz tarifne 

številke 3501 

   

3503 00 10 – želatina in njeni derivati 7,7 A  

3503 00 80 – drugo 7,7 A  
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3504 00 Peptoni in njihovi derivati; druge proteinske snovi in njihovi derivati, ki niso 

navedeni in ne zajeti na drugem mestu; prah iz kož, strojenih s kromom ali ne 

   

3504 00 10 – koncentrirane mlečne beljakovine, navedene v dodatni opombi 1 k temu 

poglavju 

3,4 A  

3504 00 90 – drugo 3,4 A  

3505 Dekstrini in drugi modificirani škrobi (npr. preželatinizirani in estrificirani 

škrobi); lepila na osnovi škrobov ali na osnovi dekstrina in drugih modificiranih 

škrobov 

   

3505 10 – dekstrini in drugi modificirani škrobi    

3505 10 10 – – dekstrini 9 + 17,7 EUR/100 

kg 

TRQ glej 

odstavek 18 

pododdelka 1 

oddelka B 

Priloge 2-A 

 – – drugi modificirani škrobi    

3505 10 50 – – – škrobi, esterificirani ali eterificirani 7,7 A  
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3505 10 90 – – – drugo 9 + 17,7 EUR/100 

kg 

TRQ glej 

odstavek 18 

pododdelka 1 

oddelka B 

Priloge 2-A 

3505 20 – lepila    

3505 20 10 – – ki vsebujejo do 25 mas. % škrobov ali dekstrinov ali drugih modificiranih 

škrobov 

8,3 + 4,5 EUR/100 

kg MAX 11,5 

B7  

3505 20 30 – – ki vsebujejo od vključno 25 mas. % do 55 mas. % škrobov ali dekstrinov ali 

drugih modificiranih škrobov 

8,3 + 8,9 EUR/100 

kg MAX 11,5 

B7  

3505 20 50 – – ki vsebujejo od vključno 55 mas. % do 80 mas. % škrobov ali dekstrinov ali 

drugih modificiranih škrobov 

8,3 + 14,2 EUR/10

0 kg MAX 11,5 

B7  

3505 20 90 – – ki vsebujejo 80 mas. % ali več škrobov ali dekstrinov ali drugih 

modificiranih škrobov 

8,3 + 17,7 EUR/10

0 kg MAX 11,5 

B7  

3506 Pripravljena lepila in druga pripravljena sredstva za lepljenje, ki niso navedena 

in ne zajeta na drugem mestu; proizvodi, ki so primerni za uporabo kot lepila ali 

sredstva za lepljenje, pripravljeni za prodajo na drobno kot lepila in sredstva za 

lepljenje, v pakiranjih do vključno 1 kg neto mase 
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3506 10 00 – proizvodi, ki so ustrezni za uporabo kot lepila ali sredstva za lepljenje, 

pripravljeni za prodajo na drobno kot lepila ali sredstva za lepljenje, v 

pakiranjih do vključno 1 kg neto mase 

6,5 A  

 – drugo    

3506 91 00 – – sredstva za lepljenje na osnovi polimerov iz tarifnih številk 3901 do 3913 ali 

na osnovi kavčuka 

6,5 A  

3506 99 00 – – drugo 6,5 A  

3507 Encimi; pripravljeni encimi, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu    

3507 10 00 – sirilo in njegovi koncentrati 6,3 B5  

3507 90 – drugo    

3507 90 30 – – lipoproteinska lipaza; aspergilna alkalna proteaza 0 A  

3507 90 90 – – drugo 6,3 B5  

36 POGLAVJE 36 – RAZSTRELIVA; PIROTEHNIČNI PROIZVODI; 

VŽIGALICE; PIROFORNE ZLITINE; VNETLJIVI PREPARATI 

   

3601 00 00 Pogonski prah 5,7 A  

3602 00 00 Pripravljena razstreliva, razen pogonskega prahu 6,5 A  
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3603 00 Varnostna vžigala; detonirne vrvice; udarne in razstrelilne kapice; vžigalniki; 

električni detonatorji 

   

3603 00 10 – varnostna vžigala; detonirne vrvice 6 A  

3603 00 90 – drugo 6,5 A  

3604 Pirotehnični proizvodi za ognjemete, signalne rakete, rakete proti toči, signalne 

rakete za gosto meglo in drugi pirotehnični proizvodi 

   

3604 10 00 – pirotehnični proizvodi za ognjemete 6,5 A  

3604 90 00 – drugo 6,5 A  

3605 00 00 Vžigalice, razen pirotehničnih proizvodov iz tarifne številke 3604 6,5 A  

3606 Fero-cerij in druge piroforne zlitine v vseh oblikah; izdelki iz vnetljivih snovi, 

navedeni v opombi 2 k temu poglavju 

   

3606 10 00 – tekoča ali utekočinjena plinasta goriva, ki se uporabljajo za polnjenje ali 

ponovno polnjenje vžigalnikov za cigarete ali podobnih vžigalnikov, s 

prostornino do vključno 300 cm3 

6,5 A  

3606 90 – drugo    

3606 90 10 – – fero-cerij in druge piroforne zlitine, v vseh oblikah 6 A  
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3606 90 90 – – drugo 6,5 A  

37 POGLAVJE 37 – PROIZVODI ZA FOTOGRAFSKE IN 

KINEMATOGRAFSKE NAMENE 

   

3701 Fotografske plošče in plan filmi, občutljivi za svetlobo, neosvetljeni, iz 

kakršnega koli materiala, razen iz papirja, kartona ali tekstila; plan filmi za 

trenutno (hitro) fotografijo, občutljivi na svetlobo, neosvetljeni, v kasetah ali 

brez njih 

   

3701 10 00 – za rentgenska snemanja 6,5 A  

3701 20 00 – plan filmi za trenutno (hitro) fotografijo 6,5 A  

3701 30 00 – druge plošče in plan filmi, katerih ena stran je daljša od 255 mm 6,5 A  

 – drugo    

3701 91 00 – – za barvno fotografijo (večbarvno) 6,5 A  

3701 99 00 – – drugo 6,5 A  

3702 Fotografski filmi v zvitkih, občutljivi na svetlobo, neosvetljeni, iz kakršnega 

koli materiala, razen iz papirja, kartona ali tekstila; filmi v zvitkih za trenutne 

(hitre) fotografije, občutljivi na svetlobo, neosvetljeni 

   

3702 10 00 – za rentgenska snemanja 6,5 A  

 – drugi filmi, neperforirani, široki do vključno 105 mm    
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3702 31 – – za barvno fotografijo (večbarvno)    

3702 31 91 – – – barvni negativni film: – širine 75 mm ali več, vendar ne več kot 105 mm, 

in – dolžine 100 m ali večza proizvodnjo vložkov za trenutne fotografije 

0 A  

3702 31 97 – – – drugo 6,5 A  

3702 32 – – drugi, z emulzijo srebrovega halogenida    

 – – – širine do vključno 35 mm    

3702 32 10 – – – – mikrofilm; film za grafične namene 6,5 A  

3702 32 20 – – – – drug 5,3 A  

3702 32 85 – – – širine nad 35 mm 6,5 A  

3702 39 00 – – drugi 6,5 A  

 – drugi filmi, neperforirani, široki nad 105 mm    

3702 41 00 – – široki nad 610 mm in dolgi nad 200 m, za barvno fotografijo (večbarvno) 6,5 A  
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3702 42 00 – – široki nad 610 mm in dolgi nad 200 m, razen za barvno fotografijo 6,5 A  

3702 43 00 – – široki nad 610 mm in dolgi do vključno 200 m 6,5 A  

3702 44 00 – – široki nad 105 mm do vključno 610 mm 6,5 A  

 – drugi filmi, za barvno fotografijo (večbarvno)    

3702 52 00 – – širine do vključno 16 mm 5,3 A  

3702 53 00 – – široki nad 16 mm do vključno 35 mm in dolgi do vključno 30 m za 

diapozitive 

5,3 A  

3702 54 00 – – široki nad 16 mm do vključno 35 mm in dolgi do vključno 30 m, razen za 

diapozitive 

5 A  

3702 55 00 – – široki nad 16 mm do vključno 35 mm in dolgi nad 30 m 5,3 A  

3702 56 00 – – širine nad 35 mm 6,5 A  

 – drugo    
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3702 96 – – široki do vključno 35 mm in dolgi do vključno 30 m    

3702 96 10 – – – mikrofilm; film za grafične namene 6,5 A  

3702 96 90 – – – drug 5,3 A  

3702 97 – – široki do vključno 35 mm in dolgi nad vključno 30 m    

3702 97 10 – – – mikrofilm; film za grafične namene 6,5 A  

3702 97 90 – – – drug 5,3 A  

3702 98 00 – – široki nad 35 mm 6,5 A  

3703 Fotografski papir, karton in tekstil, občutljivi na svetlobo, neosvetljeni    

3703 10 00 – v zvitkih, širokih nad 610 mm 6,5 A  

3703 20 00 – drugo, za barvno fotografijo (večbarvno) 6,5 A  

3703 90 00 – drugo 6,5 A  

3704 00 Fotografske plošče, filmi, papir, karton in tekstil, osvetljeni, toda nerazviti    

3704 00 10 – plošče in filmi 0 A  
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3704 00 90 – drugo 6,5 A  

3705 Fotografske plošče in filmi, osvetljeni in razviti, razen kinematografskih filmov    

3705 10 00 – za ofsetno reprodukcijo 5,3 A  

3705 90 – drugo    

3705 90 10 – – mikrofilmi 3,2 A  

3705 90 90 – – drugo 5,3 A  

3706 Kinematografski filmi, osvetljeni in razviti, s posnetim zvočnim zapisom ali 

brez njega ali samo s posnetim zvočnim zapisom 

   

3706 10 – široki 35 mm ali več    

3706 10 20 – – samo z zvočnim zapisom; negativi; vmesni pozitivi 0 A  

3706 10 99 – – drugi pozitivi 6,5 MAX 

5 EUR/100 m 

A  

3706 90 – drugo    

3706 90 52 – – samo z zvočnim zapisom; negativi; vmesni pozitivi; dokumentarne filmske 

novice 

0 A  

 – – drugi, širine    
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3706 90 91 – – – do 10 mm 0 A  

3706 90 99 – – – 10 mm ali več 5,4 MAX 

3,5 EUR/100 m 

A  

3707 Kemični preparati za fotografske namene (razen lakov, lepil, sredstev za 

lepljenje in podobnih preparatov); nepomešani proizvodi za fotografsko 

uporabo, pripravljeni v odmerjene količine ali pripravljeni za prodajo na drobno 

v gotovi obliki 

   

3707 10 00 – emulzije, občutljive na svetlobo 6 A  

3707 90 – drugo    

3707 90 20 – – razvijalci in fiksirji 6 A  

3707 90 90 – – drugi 6 A  

38 POGLAVJE 38 – RAZNI KEMIJSKI PROIZVODI    

3801 Umetni grafit, koloidni ali polkoloidni grafit; preparati na osnovi grafita ali 

drugih vrst ogljika v obliki paste, blokov, plošč in drugih polizdelkov 

   

3801 10 00 – umetni grafit 3,6 A  

3801 20 – koloidni ali polkoloidni grafit    
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3801 20 10 – – koloidni grafit v oljni suspenziji; polkoloidni grafit 6,5 A  

3801 20 90 – – drug 4,1 A  

3801 30 00 – ogljikove paste za elektrode in podobne paste za oblaganje peči 5,3 A  

3801 90 00 – drugi 3,7 A  

3802 Aktivno oglje; aktivirani naravni mineralni proizvodi; živalsko oglje, vključno 

rabljeno živalsko oglje 

   

3802 10 00 – aktivno oglje 3,2 A  

3802 90 00 – drugo 5,7 A  

3803 00 Talovo olje, surovo ali rafinirano    

3803 00 10 – surovo 0 A  

3803 00 90 – drugo 4,1 A  

3804 00 00 Lužnice iz proizvodnje lesne celuloze, nekoncentrirane ali koncentrirane, 

razsladkane ali kemično obdelane, vključno z lignin sulfonati, toda brez 

talovega olja iz tarifne številke 3803 

5 A  
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3805 Smolni, lesni ali sulfatni terpentin ter druga terpentinova olja, dobljena z 

destilacijo ali po drugačnem postopku iz lesa iglavcev; surovi dipenten; sulfitni 

terpentin in drugi surovi para-cimeni; borovo olje, ki vsebuje alfa-terpineol kot 

glavno sestavino 

   

3805 10 – smolni, lesni ali sulfatni terpenti    

3805 10 10 – – smolni terpentin 4 A  

3805 10 30 – – lesni terpentin 3,7 A  

3805 10 90 – – sulfatni terpentin 3,2 A  

3805 90 – drugo    

3805 90 10 – – borovo olje 3,7 A  

3805 90 90 – – drugo 3,4 A  

3806 Kolofonija in druge smolne kisline ter njihovi derivati; kolofonijski špirit in 

kolofonijska olja; staljene smole 

   

3806 10 00 – kolofonija in smolne kisline 5 A  

3806 20 00 – soli kolofonije, smolnih kislin ali derivatov kolofonije ali smolnih kislin, 

razen soli aduktov kolofonije 

4,2 A  
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3806 30 00 – smolni estri (ester gums) 6,5 A  

3806 90 00 – drugo 4,2 A  

3807 00 Lesni katran; olja iz lesnega katrana; lesni kreozot; lesna nafta; rastlinska 

smola; pivovarska smola in podobni preparati na osnovi kolofonije, smolnih 

kislin ali rastlinskih smol 

   

3807 00 10 – lesni katran 2,1 A  

3807 00 90 – drugo 4,6 A  

3808 Insekticidi, rodenticidi, fungicidi, herbicidi, sredstva zoper klitje, sredstva za 

urejanje rasti rastlin, dezinfektanti in podobni proizvodi, pripravljeni v oblikah 

ali pakiranjih za prodajo na drobno ali kot preparati ali proizvodi (npr.: žveplani 

trakovi, stenji, sveče in muholovke) 

   

3808 50 00 – blago, navedeno v opombi 1 k tarifnim podštevilkam k temu poglavju 6 A  

 – drugo    

3808 91 – – insekticidi    

3808 91 10 – – – na osnovi piretroidov 6 A  

3808 91 20 – – – na osnovi kloriranih ogljikovodikov 6 A  
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3808 91 30 – – – na osnovi karbamatov 6 A  

3808 91 40 – – – na osnovi organofosfornih spojin 6 A  

3808 91 90 – – – drugi 6 A  

3808 92 – – fungicidi    

 – – – anorganski    

3808 92 10 – – – – preparati na osnovi bakrovih spojin 4,6 A  

3808 92 20 – – – – drugi 6 A  

 – – – drugi    

3808 92 30 – – – – na osnovi ditiokarbamatov 6 A  

3808 92 40 – – – – na osnovi benzimidazolov 6 A  

3808 92 50 – – – – na osnovi diazolov ali triazolov 6 A  

3808 92 60 – – – – na osnovi diazinov ali morfolinov 6 A  

3808 92 90 – – – – drugi 6 A  

3808 93 – – herbicidi, sredstva zoper klitje in sredstva za urejanje rasti rastlin    

 – – – herbicidi    
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3808 93 11 – – – – na osnovi fenoksi-fitohormonov 6 A  

3808 93 13 – – – – na osnovi triazinov 6 A  

3808 93 15 – – – – na osnovi amidov 6 A  

3808 93 17 – – – – na osnovi karbamatov 6 A  

3808 93 21 – – – – na osnovi dinitroanilinovih derivatov 6 A  

3808 93 23 – – – – na osnovi derivatov sečnine, uracila ali sulfonil sečnine 6 A  

3808 93 27 – – – – drugi 6 A  

3808 93 30 – – – proizvodi proti klitju 6 A  

3808 93 90 – – – regulatorji rastlinske rasti 6,5 A  

3808 94 – – dezinfektanti    

3808 94 10 – – – na osnovi kvarternih amonijevih soli 6 A  

3808 94 20 – – – na osnovi halogeniranih spojin 6 A  

3808 94 90 – – – drugi 6 A  

3808 99 – – drugo    

3808 99 10 – – – rodenticidi 6 A  

3808 99 90 – – – drugi 6 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 511 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

3809 Sredstva za dodelavo, nosilci barv, sredstva za pospeševanje barvanja in 

fiksiranje barvil ter drugi proizvodi (npr.: sredstva za apreturo in jedkanje), ki se 

uporabljajo v tekstilni, papirni, usnjarski in podobnih industrijah, ki niso 

navedeni in ne zajeti na drugem mestu 

   

3809 10 – na osnovi škrobnih snovi    

3809 10 10 – – ki vsebujejo do 55 mas. % takih substanc 8,3 + 8,9 EUR/100 

kg MAX 12,8 

B7  

3809 10 30 – – ki vsebujejo 55 mas. % ali več, vendar do 70 mas. % takih substanc 8,3 + 12,4 EUR/10

0 kg MAX 12,8 

B7  

3809 10 50 – – ki vsebujejo od vključno 70 mas. % do 83 mas. % takih substanc 8,3 + 15,1 EUR/10

0 kg MAX 12,8 

B7  

3809 10 90 – – ki vsebujejo 83 mas. % ali več takih substanc 8,3 + 17,7 EUR/10

0 kg MAX 12,8 

B7  

 – drugo    

3809 91 00 – – ki se uporabljajo v tekstilni ali podobnih industrijah 6,3 A  

3809 92 00 – – ki se uporabljajo v papirni ali podobnih industrijah 6,3 A  

3809 93 00 – – ki se uporabljajo v usnjarski ali podobnih industrijah 6,3 A  
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3810 Preparati za dekapiranje kovinskih površin; talila in drugi pomožni preparati za 

mehko spajkanje in trdo spajkanje ali varjenje; praški in paste za spajkanje in 

varjenje, ki so sestavljeni iz kovin in drugih materialov; preparati, ki se 

uporabljajo kot jedra ali obloge za elektrode ali varilne palice 

   

3810 10 00 – preparati za dekapiranje kovinskih površin; praški in paste, ki so sestavljeni iz 

kovin in drugih materialov, za mehko spajkanje, trdo spajkanje ali varjenje 

6,5 A  

3810 90 – drugo    

3810 90 10 – – preparati, ki se uporabljajo kot jedra ali obloge za varilne elektrode in palice 4,1 A  

3810 90 90 – – drugo 5 A  

3811 Preparati proti klenkanju, antioksidanti, preparati za preprečevanje kopičenja 

smole, za izboljšanje viskoznosti, preparati za preprečevanje korozije in drugi 

pripravljeni dodatki, za mineralna olja (vključno bencin) ali za druge tekočine, 

ki se uporabljajo v iste namene kot mineralna olja 

   

 – preparati proti klenkanju    

3811 11 – – na osnovi svinčevih spojin    

3811 11 10 – – – na osnovi svinčevega tetraetila 6,5 A  
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3811 11 90 – – – drugi 5,8 A  

3811 19 00 – – drugi 5,8 A  

 – dodatki za mazalna olja    

3811 21 00 – – ki vsebujejo naftna olja in olja iz bituminoznih mineralov 5,3 A  

3811 29 00 – – drugi 5,8 A  

3811 90 00 – drugo 5,8 A  

3812 Pripravljeni pospeševalci vulkanizacije, sestavljeni plastifikatorji za gumo in 

plastične mase, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu, antioksidanti 

(protioksidacijski preparati) in drugi sestavljeni stabilizatorji za gumo ali 

plastične mase 

   

3812 10 00 – pripravljeni pospeševalci vulkanizacije za gumo 6,3 A  

3812 20 – sestavljeni mehčalci za gumo in plastične mase    

3812 20 10 – – reagenčne mešanice, ki vsebujejo benzil 3-izobutiriloksi-1-izopropil-2,2-

dimetilpropilftalat in benzil 3-izobutiriloksi-2,2,4-trimetilpentilftalat 

0 A  

3812 20 90 – – drugo 6,5 A  
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3812 30 – antioksidanti (protioksidacijski preparati) in drugi sestavljeni stabilizatorji za 

gumo ali plastične mase 

   

 – – antioksidanti (protioksidacijski preparati)    

3812 30 21 – – – zmesi 1,2-dihidro-2,2,4-trimetil-kinolin oligomerov 6,5 A  

3812 30 29 – – – drugo 6,5 A  

3812 30 80 – – drugi 6,5 A  

3813 00 00 Preparati in polnila za aparate za gašenje požara; napolnjene granate za gašenje 

požara 

6,5 A  

3814 00 Sestavljena organska topila in razredčila, ki niso navedena in ne zajeta na 

drugem mestu; pripravljena sredstva za odstranjevanje premazov ali lakov 

   

3814 00 10 – na osnovi butil acetata 6,5 A  

3814 00 90 – druga 6,5 A  

3815 Pobudniki reakcije, pospeševalci reakcije in katalitični preparati, ki niso 

navedeni in ne zajeti na drugem mestu 

   

 – katalizatorji na nosilcu    

3815 11 00 – – z nikljem ali nikljevimi spojinami kot aktivnimi snovmi 6,5 A  
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3815 12 00 – – s plemenitimi kovinami ali spojinami plemenitih kovin kot aktivnimi 

snovmi 

6,5 A  

3815 19 – – drugi    

3815 19 10 – – – katalizatorji v obliki zrnc, katerih 90 mas. % ali več delcev ne presega 

10 mikronov in ki sestoje iz mešanic oksidov na nosilcu iz magnezijevega 

silikata, in ki vsebujejo: – 20 mas. % ali več, vendar ne več kot 35 mas. % bakra 

in – 2 mas. % ali več, vendar ne več kot 3 mas. % bizmuta,katerih specifična 

teža je 0,2 ali več, vendar ne več kot 1,0 

0 A  

3815 19 90 – – – drugi 6,5 A  

3815 90 – drugo    

3815 90 10 – – katalizatorji, ki sestoje iz etilentrifenilfosfonijevega acetata v obliki 

raztopine v metanolu 

0 A  

3815 90 90 – – drugo 6,5 A  

3816 00 00 Ognjevarni cementi, ognjevarne malte, ognjevarni betoni in podobne 

ognjevarne mase, razen proizvodov iz tarifne številke 3801 

2,7 A  
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3817 00 Mešani alkilbenzeni in mešani alkilnaftaleni, razen tistih iz tarifne številke 2707 

ali 2902 

   

3817 00 50 – linearni alkilbenzen 6,3 A  

3817 00 80 – drugo 6,3 A  

3818 00 Kemični elementi, dopirani za uporabo v elektroniki, v obliki kolutov, ploščic 

ali v podobnih oblikah; kemične spojine, dopirane za uporabo v elektroniki 

   

3818 00 10 – dopirani silicij 0 A  

3818 00 90 – drugi 0 A  

3819 00 00 Tekočine za hidravlične zavore in druge pripravljene tekočine za hidravlični 

prenos, ki ne vsebujejo ali vsebujejo pod 70 mas. % naftnega olja ali olj, 

dobljenih iz bituminoznih mineralov 

6,5 A  

3820 00 00 Preparati zoper zmrzovanje in pripravljene tekočine za odtajanje 6,5 A  

3821 00 00 Pripravljene podlage za razvoj ali vzdrževanje mikroorganizmov (vključno z 

virusi in podobnimi organizmi) ali rastlinskih, človeških ali živalskih celic 

5 A  
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3822 00 00 Diagnostični ali laboratorijski reagenti na podlogi (nosilcu); pripravljeni 

diagnostični ali laboratorijski reagenti na nosilcu ali brez njega, razen tistih iz 

tarifne številke 3002 ali 3006; certificirani referenčni materiali 

0 A  

3823 Industrijske maščobne monokarbonske kisline; kisla olja iz rafinacije; 

industrijski maščobni alkoholi 

   

 – industrijske maščobne monokarbonske kisline; kisla olja iz rafinacije    

3823 11 00 – – stearinska kislina 5,1 A  

3823 12 00 – – oleinska kislina 4,5 A  

3823 13 00 – – maščobne kisline talovega olja 2,9 A  

3823 19 – – drugo    

3823 19 10 – – – destilirane maščobne kisline 2,9 A  

3823 19 30 – – – destilati maščobnih kislin 2,9 A  

3823 19 90 – – – drugo 2,9 A  

3823 70 00 – industrijski maščobni alkoholi 3,8 A  
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3824 Pripravljena vezivna sredstva za livarske modele in livarska jedra, kemijski 

proizvodi in preparati kemijske industrije ali sorodnih industrij (vključno tudi 

tisti, ki so sestavljeni iz mešanic naravnih proizvodov), ki niso navedeni in ne 

zajeti na drugem mestu 

   

3824 10 00 – pripravljena vezivna sredstva za livarske modele ali livarska jedra 6,5 A  

3824 30 00 – neaglomerirani karbidi kovin, med seboj pomešani ali pomešani s kovinskimi 

vezivi 

5,3 A  

3824 40 00 – pripravljeni dodatki za cemente, malte ali betone 6,5 A  

3824 50 – neognjevarne malte in betoni    

3824 50 10 – – beton, pripravljen za vlivanje 6,5 A  

3824 50 90 – – drugo 6,5 A  

3824 60 – sorbitol, razen sorbitola iz tarifne podštevilke 2905 44    

 – – v vodni raztopini    

3824 60 11 – – – ki vsebuje 2 mas. % ali manj D-manitola, računano glede na vsebnost D-

glucitola 

7,7 + 16,1 EUR/10

0 kg 

B7  
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3824 60 19 – – – drug 9 + 37,8 EUR/100 

kg 

TRQ glej 

odstavek 18 

pododdelka 1 

oddelka B 

Priloge 2-A 

 – – drug    

3824 60 91 – – – ki vsebuje 2 mas. % ali manj D-manitola, računano glede na vsebnost D-

glucitola 

7,7 + 23 EUR/100 

kg 

B7  

3824 60 99 – – – drug 9 + 53,7 EUR/100 

kg 

B7  

 – mešanice, ki vsebujejo halogenirane derivate metana, etana ali propana    

3824 71 00 – – ki vsebujejo klorofluoroogljike (CFC), ki vsebujejo ali ne 

klorofluoroogljikovodike (HCFC), perfluoroogljike (PFC) ali 

fluoroogljikovodike (HFC) 

6,5 A  

3824 72 00 – – ki vsebujejo bromoklorodifluorometan, bromotrifluorometan ali 

dibromotetrafluoroetane 

6,5 A  

3824 73 00 – – ki vsebujejo bromofluoroogljikovodike (HBFC) 6,5 A  
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3824 74 00 – – ki vsebujejo klorofluoroogljikovodike (HCFC), vsebujejo ali ne vsebujejo 

perfluoroogljika (PFC) ali fluoroogljikovodika (HFC), vendar ne vsebujejo 

klorofluoroogljikov (CFC) 

6,5 A  

3824 75 00 – – ki vsebujejo ogljikov tetraklorid 6,5 A  

3824 76 00 – – ki vsebujejo 1,1,1-trikloroetan (metilkloroform) 6,5 A  

3824 77 00 – – ki vsebujejo bromometan (metilbromid) ali bromoklorometan 6,5 A  

3824 78 00 – – ki vsebujejo perfluoroogljike (PFC) ali fluoroogljikovodike (HFC), vendar 

ne vsebujejo klorofluoroogljikov (CFC) ali klorofluoroogljikovodikov (HCFC) 

6,5 A  

3824 79 00 – – drugi 6,5 A  

 – mešanice in preparati, ki vsebujejo oksiran (etilen oksid), polibromirane 

bifenile (PBB), poliklorirane bifenile (PCB), poliklorirane terfenile (PCT) ali 

tris(2,3-dibromopropil) fosfat 

   

3824 81 00 – – ki vsebujejo oksiran (etilen oksid) 6,5 A  

3824 82 00 – – ki vsebujejo poliklorirane bifenile (PCB), poliklorirane terfenile (PCT) ali 

polibromirane bifenile (PBB) 

6,5 A  
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3824 83 00 – – ki vsebujejo tris(2,3-dibromopropil) fosfat 6,5 A  

3824 90 – drugo    

3824 90 10 – – naftni sulfonati, razen naftnih sulfonatov alkalnih kovin, amonijaka ali 

etanolaminov; tiofenirane sulfonske kisline, iz olj pridobljenih iz bituminoznih 

mineralov, in njihove soli 

5,7 A  

3824 90 15 – – ionski izmenjevalci 6,5 A  

3824 90 20 – – lovilci (geterji) za vakuumske cevi 6 A  

3824 90 25 – – piroligniti (na primer kalcijevi); surovi kalcijev tartrat; surovi kalcijev citrat 5,1 A  

3824 90 30 – – naftenske kisline, njihove v vodi netopne soli in njihovi estri 3,2 A  

3824 90 35 – – antikorozijski preparati, ki vsebujejo amine kot aktivne sestavine 6,5 A  

3824 90 40 – – anorganska sestavljena topila in razredčila za lake in podobne proizvode 6,5 A  

 – – drugo    

3824 90 45 – – – preparati, ki preprečujejo tvorbo vodnega kamna, in podobni preparati, ki 

odstranjujejo vodni kamen 

6,5 A  

3824 90 50 – – – preparati za elektrogalvanizacijo 6,5 A  
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3824 90 55 – – – mešanice mono-, di- in triestrov maščobnih kislin z glicerinom 

(emulgatorji za maščobe) 

6,5 A  

3824 90 58 – – – nikotinski obliži (transdermalni) za pomoč kadilcem pri opuščanju kajenja 0 A  

 – – – proizvodi in preparati za farmacevtsko ali kirurško uporabo    

3824 90 61 – – – – vmesni proizvodi pri proizvodnji antibiotikov, dobljeni s fermentacijo 

Streptomyces tenebrarius, posušeni ali neposušeni, namenjeni za proizvodnjo 

zdravil za uporabo v humani medicini iz tarifne številke 3004 

0 A  

3824 90 62 – – – – vmesni proizvodi iz proizvodnje monensinskih soli 0 A  

3824 90 64 – – – – drugi 6,5 A  

3824 90 65 – – – pomožni proizvodi za livarne (razen tistih, uvrščenih v tarifno podštevilko 

3824 10 00) 

6,5 A  

3824 90 70 – – – ognjevarni, vodotesni in podobni zaščitni preparati, ki se uporabljajo v 

gradbeništvu 

6,5 A  

 – – – drugi    
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3824 90 75 – – – – rezine litijevega niobata, nedopirani 0 A  

3824 90 80 – – – – mešanice aminov iz dimerizacije maščobnih kislin, povprečne 

molekulske mase 520 ali več, vendar ne več kot 550 

0 A  

3824 90 85 – – – – 3-(1-etil-1-metilpropil)izoksazol-5-ilamin, v obliki raztopine v toluenu 0 A  

3824 90 87 – – – – zmesi, ki jih pretežno sestavljajo (5-etil-2-metil-2-oksido-1,3,2-

dioksafosfinan-5-il)metil metil metilfosfonat in bis[(5-etil-2-metil-2-oksido-

1,3,2-dioksafosfinan-5-il)metil] metilfosfonat, in zmesi, ki jih pretežno 

sestavljajo dimetil metilfosfonat, oksiran in difosforjev pentoksid 

6,5 A  

3824 90 97 – – – – drugo 6,5 A  

3825 Ostanki iz proizvodnje kemijske industrije ali sorodnih industrij, ki niso 

navedeni in ne zajeti na drugem mestu; komunalni odpadki; kanalizacijsko 

blato; drugi odpadki navedeni v opombi 6 k temu poglavju 

   

3825 10 00 – komunalni odpadki 6,5 A  

3825 20 00 – kanalizacijsko blato 6,5 A  

3825 30 00 – klinični odpadki 6,5 A  
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 – odpadna organska topila    

3825 41 00 – – halogenirana 6,5 A  

3825 49 00 – – druga 6,5 A  

3825 50 00 – odpadki od tekočin za luženje kovin, hidravličnih tekočin, zavornih tekočin in 

tekočin proti zamrzovanju 

6,5 A  

 – drugi odpadki kemijske industrije ali sorodnih industrij    

3825 61 00 – – ki vsebujejo pretežno organske sestavine 6,5 A  

3825 69 00 – – drugi 6,5 A  

3825 90 – drugo    

3825 90 10 – – alkalni železovi oksidi za prečiščevanje plina 5 A  

3825 90 90 – – drugo 6,5 A  

3826 00 Biodiesel in njegove zmesi, ki ne vsebujejo ali vsebujejo manj kot 70 mas. % 

naftnih olj ali olj, dobljenih iz bituminoznih mineralov 
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3826 00 10 – mono-alkil estri maščobnih kislin, ki vsebujejo vsaj 96,5 vol. % estrov 

(FAMAE) 

6,5 A  

3826 00 90 – drugo 6,5 A  

39 POGLAVJE 39 – PLASTIČNE MASE IN PROIZVODI IZ PLASTIČNIH 

MAS 

   

 I. PRIMARNE OBLIKE    

3901 Polimeri etilena, v primarnih oblikah    

3901 10 – polietilen (PE) z gostoto pod 0,94 (PE LD)    

3901 10 10 – – linearni polietilen 6,5 A  

3901 10 90 – – drug 6,5 A  

3901 20 – polietilen z gostoto 0,94 ali več    
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3901 20 10 – – polietilen v eni izmed oblik, navedenih v opombi 6(b) k temu poglavju, 

specifične gostote 0,958 ali več pri 23 °C, in ki vsebuje: – 50 mg/kg ali manj 

aluminija, – 2 mg/kg ali manj kalcija, – 2 mg/kg ali manj kroma, – 2 mg/kg ali 

manj železa, – 2 mg/kg ali manj niklja, – 2 mg/kg ali manj titana in – 8 mg/kg 

ali manj vanadija,ki je namenjen za proizvodnjo klorosulfoniranega polietilena 

0 A  

3901 20 90 – – drug 6,5 A  

3901 30 00 – kopolimeri etilen-vinil acetata (EVA) 6,5 A  

3901 90 – drugo    

3901 90 30 – – ionomerska smola, ki vsebuje sol terpolimera etilena z izobutilnim 

akrilatom in metakrilno kislino; A-B-A blok-polimer polistirena, kopolimer 

etilen-butilena in polistirena, ki vsebuje 35 mas. % ali manj stirena, v eni izmed 

oblik, navedenih v opombi 6(b) k temu poglavju 

0 A  

3901 90 90 – – drugo 6,5 A  

3902 Polimeri propilena ali drugih olefinov, v primarnih oblikah    
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3902 10 00 – polipropilen (PP) 6,5 A  

3902 20 00 – poliizobutilen (PIB) 6,5 A  

3902 30 00 – kopolimeri propilena 6,5 A  

3902 90 – drugo    

3902 90 10 – – A-B-A blok-kopolimer polistirena, kopolimer etilen-butilena in polistirena, 

ki vsebuje 35 mas. % ali manj stirena, v eni izmed oblik, navedenih v 

opombi 6(b) k temu poglavju 

0 A  

3902 90 20 – – polibut-1-en, kopolimer but-1-ena z etilenom, ki vsebuje 10 mas. % ali manj 

etilena, in mešanice polibut-1-ena s polietilenom in/ali s polipropilenom, ki 

vsebujejo 10 mas. % ali manj polietilena in/ali 25 mas. % ali manj 

polipropilena, v eni izmed oblik, navedenih v opombi 6(b) k temu poglavju 

0 A  

3902 90 90 – – drugo 6,5 A  

3903 Polimeri stirena, v primarnih oblikah    

 – polistiren (PS)    

3903 11 00 – – za ekspandiranje 6,5 A  

3903 19 00 – – drugi 6,5 A  
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3903 20 00 – kopolimeri stiren-akrilnitrila (SAN) 6,5 A  

3903 30 00 – kopolimeri akrilnitril-butadien-stirena (ABS) 6,5 A  

3903 90 – drugo    

3903 90 10 – – kopolimer izključno iz stirena z alilnim alkoholom, acetilne vrednosti 175 

ali več 

0 A  

3903 90 20 – – bromirani polistiren, ki vsebuje 58 mas. % ali več, vendar ne več kot 

71 mas. % broma, v eni izmed oblik, navedenih v opombi 6(b) k temu poglavju 

0 A  

3903 90 90 – – drugo 6,5 A  

3904 Polimeri vinilklorida ali drugih halogeniranih olefinov, v primarnih oblikah    

3904 10 00 – polivinilklorid (PVC), nepomešan z drugimi snovmi 6,5 A  

 – drug polivinilklorid    

3904 21 00 – – nemehčan 6,5 A  

3904 22 00 – – mehčan 6,5 A  

3904 30 00 – kopolimeri vinilklorida-vinilacetata 6,5 A  
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3904 40 00 – drugi kopolimeri vinilklorida 6,5 A  

3904 50 – polimeri vinilidenklorida    

3904 50 10 – – kopolimeri vinilidenklorida z akrilonitrilom, v obliki ekspandiranih kroglic 

premera 4 μm ali več, vendar ne več kot 20 μm 

0 A  

3904 50 90 – – drugo 6,5 A  

 – fluoro-polimeri    

3904 61 00 – – politetrafluoroetilen (PTFE) 6,5 A  

3904 69 – – drugi    

3904 69 10 – – – polivinilfluorid v eni izmed oblik, navedenih v opombi 6(b) k temu 

poglavju 

0 A  

3904 69 20 – – – fluoroelastomeri FKM 6,5 A  

3904 69 80 – – – drugo 6,5 A  

3904 90 00 – drugi 6,5 A  

3905 Polimeri vinilacetata ali drugih vinilestrov, v primarnih oblikah; drugi polimeri 

vinila, v primarnih oblikah 

   

 – polivinilacetat (PVAC)    
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3905 12 00 – – v vodni disperziji 6,5 A  

3905 19 00 – – drugi 6,5 A  

 – kopolimeri vinilacetata    

3905 21 00 – – v vodni disperziji 6,5 A  

3905 29 00 – – drugi 6,5 A  

3905 30 00 – polivinilalkohol (PVAL), s hidroliziranimi ali nehidroliziranimi acetatnimi 

skupinami 

6,5 A  

 – drugi    

3905 91 00 – – kopolimeri 6,5 A  

3905 99 – – drugi    

3905 99 10 – – – polivinilformal, v eni izmed oblik, navedenih v opombi 6(b) k temu 

poglavju, molekulske mase 10 000 ali več, vendar ne več kot 40 000, ki 

vsebuje: – 9,5 mas. % ali več, vendar ne več kot 13 mas. % acetilnih skupin, 

vrednotenih kot vinilacetat, in – 5 mas. % ali več, vendar ne več kot 6,5 mas. % 

hidroksilnih skupin, vrednotenih kot vinilalkohol 

0 A  

3905 99 90 – – – drugi 6,5 A  

3906 Akrilni polimeri v primarnih oblikah    
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3906 10 00 – polimetilmetakrilat (PMMA) 6,5 A  

3906 90 – drugi    

3906 90 10 – – poli[N-(3-hidroksiamino-1,1-dimetilbutil)akrilamid] 0 A  

3906 90 20 – – kopolimer 2-diizopropilaminoetil metakrilata z decilmetakrilatom, v obliki 

raztopine v N,N-dimetilacetamidu, ki vsebuje 55 mas. % ali več kopolimerov 

0 A  

3906 90 30 – – kopolimer akrilne kisline z 2-etilheksil akrilatom, ki vsebuje 10 mas. % ali 

več, vendar ne več kot 11 mas. % 2-etilheksil akrilata 

0 A  

3906 90 40 – – kopolimer akrilonitrila z metilakrilatom, modificiran s polibutadien-

akrilonitrilom (NBR) 

0 A  

3906 90 50 – – polimerizacijski proizvodi akrilne kisline z alkilnim metakrilatom in z 

majhnimi količinami drugih monomerov, namenjeni za uporabo kot zgoščevalci 

v proizvodnji tekstilnih barvnih past 

0 A  

3906 90 60 – – kopolimer metilnega akrilata z etilenom in monomerom, ki kot substituenta 

vsebuje neterminalne karboksilne skupine in ki vsebuje 50 mas. % ali več metil 

akrilata, spojenega ali nespojenega s silicijem 

5 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 532 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

3906 90 90 – – drugi 6,5 A  

3907 Poliacetali, drugi polietri in epoksidne smole, v primarnih oblikah; 

polikarbonati, alkidne smole, polialil estri in drugi poliestri, v primarnih oblikah 

   

3907 10 00 – poliacetali 6,5 A  

3907 20 – drugi polietri    

 – – polieter alkoholi    

3907 20 11 – – – polietilen glikoli 6,5 A  

3907 20 20 – – – drugi 6,5 A  

 – – drugi    

3907 20 91 – – – kopolimer 1-kloro-2,3-epoksipropana z etilenovim oksidom 0 A  

3907 20 99 – – – drugi 6,5 A  

3907 30 00 – epoksidne smole 6,5 A  

3907 40 00 – polikarbonati (PC) 6,5 A  

3907 50 00 – alkidne smole 6,5 A  

3907 60 – polietilen tereftalat (PET)    

3907 60 20 – – z viskoznim številom 78 ml/g ali več 6,5 A  
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3907 60 80 – – drug 6,5 A  

3907 70 00 – poli(mlečna kislina) 6,5 A  

 – drugi poliestri    

3907 91 – – nenasičeni    

3907 91 10 – – – tekoči 6,5 A  

3907 91 90 – – – drugi 6,5 A  

3907 99 – – drugi    

3907 99 10 – – – poli(etilen naftalen-2,6-dikarboksilat) 0 A  

3907 99 90 – – – drugo 6,5 A  

3908 Poliamidi (PAM), v primarnih oblikah    

3908 10 00 – poliamid (PAM) -6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 ali 6,12 6,5 A  

3908 90 00 – drugi 6,5 A  

3909 Amino smole, fenolne smole in poliuretani, v primarnih oblikah    

3909 10 00 – sečninske smole; tiosečninske smole 6,5 A  

3909 20 00 – melaminske smole 6,5 A  

3909 30 00 – druge amino smole 6,5 A  

3909 40 00 – fenolne smole 6,5 A  
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3909 50 – poliuretani (PU)    

3909 50 10 – – poliuretan iz 2,2′-(terc-butiloamino)dietanola in 4,4′-metilendicikloheksil 

diizocianata, v obliki raztopine v N,N-dimetilacetamidu, ki vsebuje 50 mas. % 

ali več polimerov 

0 A  

3909 50 90 – – drugo 6,5 A  

3910 00 00 Silikoni, v primarnih oblikah 6,5 A  

3911 Naftne smole; kumaron-inden smole, politerpeni, polisulfidi, polisulfoni in 

drugi proizvodi, navedeni v opombi 3 k temu poglavju, ki niso navedeni in ne 

zajeti na drugem mestu, v primarnih oblikah 

   

3911 10 00 – naftne smole, kumaron, inden ali kumaron-inden smole in politerpeni 6,5 A  

3911 90 – drugo    

 – – proizvodi kondenzacije ali preureditvene polimerizacije, kemično 

modificirani ali nemodificirani 

   

3911 90 11 – – – poli(oksi-1,4-fenilensulfonil-1,4-fenilenoksi-1,4-fenilenizopropiliden-1,4-

fenilen), v eni izmed oblik, navedenih v opombi 6(b) k temu poglavju 

3,5 A  

3911 90 13 – – – poli(tio-1,4-fenilen) 0 A  
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3911 90 19 – – – drugo 6,5 A  

 – – drugo    

3911 90 92 – – – kopolimer parakreozola z divinilbenzenom, v obliki raztopine v N,N-

dimetilacetamidu, ki vsebuje 50 mas. % ali več polimerov; hidrogenirani 

kopolimeri viniltoluena z α-metilstirenom 

0 A  

3911 90 99 – – – drugo 6,5 A  

3912 Celuloza in njeni kemični derivati, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem 

mestu, v primarnih oblikah 

   

 – celulozni acetati (CA)    

3912 11 00 – – nemehčani 6,5 A  

3912 12 00 – – mehčani 6,5 A  

3912 20 – nitrati celuloze (vključno s kolodiji)    

 – – nemehčani    

3912 20 11 – – – kolodiji in keloidin (celulozni tetranitrat) 6,5 A  

3912 20 19 – – – drugo 6 A  

3912 20 90 – – mehčani 6,5 A  

 – celulozni etri    
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3912 31 00 – – karboksimetilceluloza (CMC) in njene soli 6,5 A  

3912 39 – – drugi    

3912 39 20 – – – hidroksipropilna celuloza 0 A  

3912 39 85 – – – drugo 6,5 A  

3912 90 – drugo    

3912 90 10 – – celulozni estri 6,4 A  

3912 90 90 – – drugo 6,5 A  

3913 Naravni polimeri (npr.: alginska kislina) in modificirani naravni polimeri (npr.: 

strjene beljakovine, kemični derivati naravnega kavčuka), ki niso navedeni ali 

zajeti na drugem mestu, v primarnih oblikah 

   

3913 10 00 – alginska kislina, njene soli in estri 5 A  

3913 90 00 – drugi 6,5 A  

3914 00 00 lonski izmenjalci na osnovi polimerov iz tarifnih številk 3901 do 3913, v 

primarnih oblikah 

6,5 A  

 II. ODPADKI, OSTRUŽKI IN OSTANKI; POLIZDELKI; IZDELKI    

3915 Odpadki, ostružki in ostanki iz plastičnih mas    
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3915 10 00 – iz polimerov etilena 6,5 A  

3915 20 00 – iz polimerov stirena 6,5 A  

3915 30 00 – iz polimerov vinilklorida 6,5 A  

3915 90 – iz drugih plastičnih mas    

3915 90 11 – – iz polimerov propilena 6,5 A  

3915 90 80 – – drugi 6,5 A  

3916 Monofilamenti, katerih kateri koli premer presega 1 mm, palice, paličice in 

profilne oblike iz plastičnih mas, površinsko obdelane ali ne, toda drugače 

neobdelane 

   

3916 10 00 – iz polimerov etilena 6,5 A  

3916 20 00 – iz polimerov vinilklorida 6,5 A  

3916 90 – iz drugih plastičnih mas    

3916 90 10 – – iz proizvodov, dobljenih s kondenzacijsko ali preureditveno polimerizacijo, 

kemično modificiranih ali nemodificiranih 

6,5 A  

3916 90 50 – – iz proizvodov adicijske polimerizacije 6,5 A  
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3916 90 90 – – drugo 6,5 A  

3917 Cevi in pribor zanje (na primer: spojnice, kolena, prirobnice) iz plastičnih mas    

3917 10 – umetna čreva (čreva za klobasne izdelke) iz strjenih beljakovin ali celuloznih 

materialov 

   

3917 10 10 – – iz strjenih beljakovin 5,3 A  

3917 10 90 – – iz celuloznih snovi 6,5 A  

 – cevi, toge    

3917 21 – – iz polimerov etilena    

3917 21 10 – – – brezšivne dolžine, ki presega največjo dimenzijo prečnega preseka, 

površinsko obdelane ali neobdelane, vendar drugače neobdelane 

6,5 A  

3917 21 90 – – – drugo 6,5 A  

3917 22 – – iz polimerov propilena    

3917 22 10 – – – brezšivne dolžine, ki presega največjo dimenzijo prečnega preseka, 

površinsko obdelane ali neobdelane, vendar drugače neobdelane 

6,5 A  

3917 22 90 – – – drugo 6,5 A  
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3917 23 – – iz polimerov vinilklorida    

3917 23 10 – – – brezšivne dolžine, ki presega največjo dimenzijo prečnega preseka, 

površinsko obdelane ali neobdelane, vendar drugače neobdelane 

6,5 A  

3917 23 90 – – – drugo 6,5 A  

3917 29 00 – – iz drugih plastičnih mas 6,5 A  

 – druge cevi in tulci    

3917 31 00 – – gibke cevi, ki lahko zdržijo tlak 27,6 MPa (276 barov) ali več 6,5 A  

3917 32 00 – – druge, ki niso ojačene in ne kombinirane z drugimi materiali, brez pribora 6,5 A  

3917 33 00 – – druge, ki niso ojačene in ne kombinirane z drugimi materiali, s priborom 6,5 A  

3917 39 00 – – druge 6,5 A  

3917 40 00 – pribor 6,5 A  

3918 Talne obloge iz plastičnih mas, samolepilne ali ne, v zvitkih ali v ploščah; 

tapete za stene ali strope, opredeljene z opombo 9 k temu poglavju 

   



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 540 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

3918 10 – iz polimerov vinilklorida    

3918 10 10 – – na nosilcu, ki je impregniran, prevlečen ali premazan s polivinilkloridom 6,5 A  

3918 10 90 – – druge 6,5 A  

3918 90 00 – iz drugih plastičnih mas 6,5 A  

3919 Samolepilne plošče, listi, filmi, folije, trakovi in druge podobne ploščate oblike 

iz plastičnih mas, vključno tudi tiste v zvitkih 

   

3919 10 – v zvitkih, širokih do vključno 20 cm    

 – – trakovi, prevlečeni z nevulkaniziranim naravnim ali sintetičnim kavčukom    

3919 10 12 – – – iz polivinilklorida ali polietilena 6,3 A  

3919 10 15 – – – iz polipropilena 6,3 A  

3919 10 19 – – – drugo 6,3 A  

3919 10 80 – – drugo 6,5 A  

3919 90 00 – drugo 6,5 A  
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3920 Druge plošče, listi, filmi, folije in trakovi iz plastičnih mas, ki nimajo celičaste 

strukture in so neojačani, nelaminirani, brez podloge, ali ki niso kombinirani z 

drugimi materiali 

   

3920 10 – iz polimerov etilena    

 – – debeline do vključno 0,125 mm (skupna debelina)    

 – – – iz polietilena s specifično maso    

 – – – – manj od 0,94    

3920 10 23 – – – – – polietilenski film debeline 20 μm ali več, vendar ne več kot 40 μm, za 

proizvodnjo fotoobstojnih filmov, ki se uporabljajo v proizvodnji 

polprevodnikov in tiskanih vezij 

0 A  

3920 10 24 – – – – – raztegljivi film, nepotiskani 6,5 A  

3920 10 25 – – – – – drugo 6,5 A  

3920 10 28 – – – – 0,94 ali več 6,5 A  

3920 10 40 – – – drugo 6,5 A  

 – – debeline več od 0,125 mm    



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 542 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

3920 10 81 – – – sintetična papirna pulpa v obliki vlažnih listov, izdelanih iz nepovezanih 

fino razcepljenih polietilenskih vlaken, pomešana ali nepomešana s celuloznimi 

vlakni do 15 %, ki vsebuje polivinilalkohol razredčen v vodi kot vlažilcu 

0 A  

3920 10 89 – – – drugo 6,5 A  

3920 20 – iz polimerov propilena    

 – – debeline do vključno 0,10 mm (skupna debelina)    

3920 20 21 – – – biaksialno usmerjenih 6,5 A  

3920 20 29 – – – drugo 6,5 A  

3920 20 80 – – debeline nad 0,10 mm 6,5 A  

3920 30 00 – iz polimerov stirena 6,5 A  

 – iz polimerov vinilklorida    

3920 43 – – ki vsebujejo ne manj kot 6 % mehčalcev    

3920 43 10 – – – debeline do vključno 1 mm 6,5 A  

3920 43 90 – – – debeline nad 1 mm 6,5 A  

3920 49 – – drugi    
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3920 49 10 – – – debeline do vključno 1 mm 6,5 A  

3920 49 90 – – – debeline nad 1 mm 6,5 A  

 – iz akrilnih polimerov    

3920 51 00 – – iz polimetilmetakrilata 6,5 A  

3920 59 – – drugo    

3920 59 10 – – – kopolimer akrilnih in metakrilnih estrov, v obliki filma debeline, ki ne 

presega 150 μm 

0 A  

3920 59 90 – – – drugo 6,5 A  

 – iz polikarbonatov, alkidnih smol, polialilnih estrov ali drugih poliestrov    

3920 61 00 – – iz polikarbonatov 6,5 A  

3920 62 – – iz polietilen tereftalata    

 – – – debeline do vključno 0,35 mm    
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3920 62 12 – – – – film polietilen tereftalata debeline 72 μm ali več, vendar ne več kot 

79 μm, za proizvodnjo gibkih magnetnih diskov; film polietilen tereftalata 

debeline 100 μm ali več, vendar ne več kot 150 μm, za proizvodnjo 

fotopolimerskih tiskarskih plošč 

0 A  

3920 62 19 – – – – drugo 6,5 A  

3920 62 90 – – – debeline nad 0,35 mm 6,5 A  

3920 63 00 – – iz nenasičenih poliestrov 6,5 A  

3920 69 00 – – iz drugih poliestrov 6,5 A  

 – iz celuloze ali njenih kemičnih derivatov    

3920 71 00 – – iz regenerirane celuloze 6,5 A  

3920 73 – – iz celuloznega acetata    

3920 73 10 – – – filmi v kolutih ali trakovih, za kinematografijo ali fotografijo 6,3 A  

3920 73 80 – – – drugo 6,5 A  

3920 79 – – iz drugih derivatov celuloze    

3920 79 10 – – – iz vulkanfibra 5,7 A  

3920 79 90 – – – drugo 6,5 A  
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 – iz drugih plastičnih mas    

3920 91 00 – – iz polivinilbutirala 6,1 A  

3920 92 00 – – iz poliamidov 6,5 A  

3920 93 00 – – iz amino smol 6,5 A  

3920 94 00 – – iz fenolnih smol 6,5 A  

3920 99 – – iz drugih plastičnih mas    

 – – – iz proizvodov, dobljenih s kondenzacijsko ali preureditveno 

polimerizacijo, kemično modificiranih ali nemodificiranih 

   

3920 99 21 – – – – poliimidni listi ali trakovi, neprevlečeni, ali pa prevlečeni ali prekriti le s 

plastično maso 

0 A  

3920 99 28 – – – – drugo 6,5 A  

 – – – iz proizvodov adicijske polimerizacije    

3920 99 52 – – – – listi polivinilfluorida; biaksialno usmerjen film polivinilalkohola, ki 

vsebuje 97 mas. % ali več polivinilalkohola, neprevlečen in debeline, ki ne 

presega 1 mm 

0 A  
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3920 99 53 – – – – membrane za izmenjavo ionov iz fluoriranega plastičnega materiala, 

namenjene za uporabo v kloroalkalnih elektrolitskih celicah 

0 A  

3920 99 59 – – – – drugo 6,5 A  

3920 99 90 – – – drugo 6,5 A  

3921 Druge plošče, listi, filmi, folije in trakovi iz plastičnih mas    

 – celičaste strukture    

3921 11 00 – – iz polimerov stirena 6,5 A  

3921 12 00 – – iz polimerov vinilklorida 6,5 A  

3921 13 – – iz poliuretanov    

3921 13 10 – – – gibki 6,5 A  

3921 13 90 – – – drugi 6,5 A  

3921 14 00 – – iz regenerirane celuloze 6,5 A  

3921 19 00 – – iz drugih plastičnih mas 6,5 A  

3921 90 – drugo    

 – – iz proizvodov, dobljenih s kondenzacijsko ali preureditveno polimerizacijo, 

kemično modificiranih ali nemodificiranih 

   

3921 90 10 – – – iz poliestrov 6,5 A  

3921 90 30 – – – iz fenolnih smol 6,5 A  
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 – – – iz amino smol    

 – – – – laminirani    

3921 90 41 – – – – – laminirani proizvodi, izdelani pod visokim pritiskom, z dekorativno 

površino na eni ali na obeh straneh 

6,5 A  

3921 90 43 – – – – – drugi 6,5 A  

3921 90 49 – – – – drugi 6,5 A  

3921 90 55 – – – drugi 6,5 A  

3921 90 60 – – iz proizvodov adicijske polimerizacije 6,5 A  

3921 90 90 – – drugo 6,5 A  

3922 Kadi, pršne kadi, odtoki, lijaki, bideji, straniščne školjke, deske in pokrovi, 

izplakovalni kotliči in podobni sanitarni proizvodi, iz plastičnih mas 

   

3922 10 00 – kadi, pršne kadi, odtoki in lijaki 6,5 A  

3922 20 00 – straniščne deske in pokrovi 6,5 A  

3922 90 00 – drugo 6,5 A  

3923 Izdelki za prevoz ali pakiranje blaga (embalaža), iz plastičnih mas; zamaški, 

pokrovi, pokrovke in druga zapirala, iz plastičnih mas 

   

3923 10 00 – škatle, zaboji, gajbe in podobni proizvodi 6,5 A  
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 – vreče in vrečke (vključno trikotne)    

3923 21 00 – – iz polimerov etilena 6,5 A  

3923 29 – – iz drugih plastičnih mas    

3923 29 10 – – – iz polivinilklorida 6,5 A  

3923 29 90 – – – druge 6,5 A  

3923 30 – baloni, plastenke, plastenčice in podobni proizvodi (vključno samo 

predoblikovani) 

   

3923 30 10 – – z vsebnostjo do vključno dveh litrov 6,5 A  

3923 30 90 – – z vsebnostjo nad dva litra 6,5 A  

3923 40 – motki, kopsi, vretena in podobne podloge    

3923 40 10 – – motki, koluti in podobni nosilci za fotografske ali kinematografske filme ali 

za trakove, filme in podobno, ki se uvrščajo v tarifno številko 8523 

5,3 A  

3923 40 90 – – drugo 6,5 A  

3923 50 – zamaški, pokrovi, pokrovke in druga zapirala    

3923 50 10 – – pokrovčki in zapirala za steklenice, plastenke in podobne posode 6,5 A  

3923 50 90 – – drugo 6,5 A  
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3923 90 00 – drugo 6,5 A  

3924 Namizni pribor, kuhinjski pribor in drugi gospodinjski proizvodi in higienski ali 

toaletni izdelki, iz plastičnih mas 

   

3924 10 00 – namizna in kuhinjska posoda 6,5 A  

3924 90 00 – drugo 6,5 A  

3925 Gradbeni proizvodi za vgraditev iz plastičnih mas, ki niso navedeni ali zajeti na 

drugem mestu 

   

3925 10 00 – rezervoarji, cisterne, kadi in podobne posode s prostornino nad 300 l 6,5 A  

3925 20 00 – vrata, okna in okvirji zanje ter pragi za vrata 6,5 A  

3925 30 00 – oknice, navojnice (tudi žaluzije) ter podobni proizvodi in njihovi deli 6,5 A  

3925 90 – drugo    

3925 90 10 – – pribor in armatura, namenjeni stalni vgradnji v vratih ali na njih, oknih, 

stopniščih, zidovih ali drugih delih stavb 

6,5 A  

3925 90 20 – – razdelilne doze, instalacijski vodniki in kabelske armature za električno 

napeljavo 

6,5 A  

3925 90 80 – – drugo 6,5 A  
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3926 Drugi proizvodi iz plastičnih mas in proizvodi iz drugih materialov iz tarifnih 

številk 3901 do 3914 

   

3926 10 00 – proizvodi za pisarne ali šole 6,5 A  

3926 20 00 – oblačilni predmeti in pribor za oblačila (vključno rokavice, palčniki in 

rokavice brez prstov) 

6,5 A  

3926 30 00 – pribor (fitingi) za pohištvo, karoserije ali podobno 6,5 A  

3926 40 00 – kipci in drugi okrasni predmeti 6,5 A  

3926 90 – drugo    

3926 90 50 – – perforirana vedra in podobni predmeti, ki se uporabljajo za precejanje 

(filtriranje) vode pri dotoku v drenažo 

6,5 A  

 – – drugo    

3926 90 92 – – – narejeni iz plošč ali folij 6,5 A  

3926 90 97 – – – drugo 6,5 A  

40 POGLAVJE 40 – KAVČUK IN PROIZVODI IZ KAVČUKA IN GUME    

4001  Naravni kavčuk, balata, gutaperča, gvajala, čikl in podobne naravne gume, v 

primarnih oblikah ali ploščah, listih ali trakovih – nevulkanizirani 
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4001 10 00 – lateks iz naravnega kavčuka, predvulkaniziran ali ne 0 A  

 – naravni kavčuk v drugih oblikah    

4001 21 00 – – dimljeni kavčuk v obliki listov 0 A  

4001 22 00 – – naravni kavčuk, tehnično specificiran (TSNR) 0 A  

4001 29 00 – – drug 0 A  

4001 30 00 – balata, gutaperča, gvajala, čikl in podobne naravne gume 0 A  

4002 Sintetični kavčuk in faktis, dobljena iz olja, v primarnih oblikah ali ploščah, 

listih ali trakovih; mešanice katerega koli proizvoda iz tarifne številke 4001 s 

katerim koli proizvodom iz te tarifne številke, v primarnih oblikah ali ploščah, 

listih ali trakovih 

   

 – stiren-butadien kavčuk (SBR); karboksilirani stiren-butadien kavčuk (XSBR)    

4002 11 00 – – lateks 0 A  

4002 19 – – drugo    

4002 19 10 – – – stiren-butadien kavčuk, proizveden z emulzijsko polimerizacijo (E-SBR), 

v balah 

0 A  
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4002 19 20 – – – blok-kopolimeri stiren-butadien-stirena, proizvedeni s polimerizacijo v 

raztopini (SBS, termoplastični elastomeri), v granulah, v zrnih ali v prahu 

0 A  

4002 19 30 – – – stiren-butadien kavčuk, proizveden s polimerizacijo v raztopini (S-SBR), 

v balah 

0 A  

4002 19 90 – – – drugo 0 A  

4002 20 00 – butadien kavčuk (BR) 0 A  

 – izobuten-izopren (butil) kavčuk (IIR); haloizobutenizopren kavčuk (CIIR ali 

BIIR) 

   

4002 31 00 – – izobuten-izopren (butil) kavčuk (IIR) 0 A  

4002 39 00 – – drugo 0 A  

 – kloropren (klorobutadien) kavčuk (CR)    

4002 41 00 – – lateks 0 A  

4002 49 00 – – drugo 0 A  

 – akrilonitril-butadien kavčuk (NBR)    

4002 51 00 – – lateks 0 A  
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4002 59 00 – – drugo 0 A  

4002 60 00 – izopren kavčuk (IR) 0 A  

4002 70 00 – etilen-propilen nekonjugirani dien kavčuk (EPDM) 0 A  

4002 80 00 – mešanica proizvodov iz tarifne številke 4001 s katerim koli proizvodom iz te 

tarifne številke 

0 A  

 – drugo    

4002 91 00 – – lateks 0 A  

4002 99 – – drugo    

4002 99 10 – – – proizvodi, modificirani z vgradnjo plastike 2,9 A  

4002 99 90 – – – drugo 0 A  

4003 00 00 Regenerirana guma v primarnih oblikah ali v ploščah, listih ali trakovih 0 A  

4004 00 00 Odpadki, ostružki in ostanki iz gume (razen trde gume), prah in zrna, dobljeni iz 

teh proizvodov 

0 A  

4005 Mešanice kavčuka, nevulkanizirane, v primarnih oblikah ali ploščah, v listih ali 

trakovih 

   

4005 10 00 – mešanice z ogljenimi sajami ali silicijem 0 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 554 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

4005 20 00 – raztopine; disperzije, razen tistih iz tarifne podštevilke 4005 10 0 A  

 – drugo    

4005 91 00 – – plošče, listi in trakovi 0 A  

4005 99 00 – – drugo 0 A  

4006 Druge oblike (npr.: palice, cevi in profili) in proizvodi (npr. koluti in obroči) iz 

nevulkaniziranega kavčuka 

   

4006 10 00 – profilirani trakovi za protektiranje pnevmatik 0 A  

4006 90 00 – drugo 0 A  

4007 00 00 Niti in kord iz vulkaniziranega kavčuka (gume) 3 A  

4008 Plošče, listi, trakovi, palice in profili iz vulkaniziranega kavčuka (gume), razen 

iz trde gume 

   

 – iz celularne gume    

4008 11 00 – – plošče, listi in trakovi 3 A  

4008 19 00 – – drugo 2,9 A  

 – iz necelularne gume    

4008 21 – – plošče, listi in trakovi    
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4008 21 10 – – – talne obloge in predpražniki 3 A  

4008 21 90 – – – drugo 3 A  

4008 29 00 – – drugo 2,9 A  

4009 Cevi iz vulkaniziranega kavčuka (gume), razen iz trde gume, s priborom ali 

brez njega (npr. spojnice, kolena, prirobnice) 

   

 – neojačene in nekombinirane z drugimi materiali    

4009 11 00 – – brez pribora 3 A  

4009 12 00 – – s priborom 3 A  

 – ojačene ali kombinirane samo s kovino    

4009 21 00 – – brez pribora 3 A  

4009 22 00 – – s priborom 3 A  

 – ojačene ali kombinirane samo s tekstilnimi materiali    

4009 31 00 – – brez pribora 3 A  

4009 32 00 – – s priborom 3 A  

 – ojačene ali kombinirane z drugimi materiali    

4009 41 00 – – brez pribora 3 A  
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4009 42 00 – – s priborom 3 A  

4010 Trakovi ali jermeni iz vulkaniziranega kavčuka (gume) za transport ali 

transmisijo 

   

 – transportni trakovi in jermeni    

4010 11 00 – – ojačani zgolj s kovino 6,5 B5  

4010 12 00 – – ojačani zgolj s tekstilnimi materiali 6,5 B5  

4010 19 00 – – drugi 6,5 B5  

 – transmisijski jermeni ali trakovi    

4010 31 00 – – neskončni transmisijski jermeni trapezastega preseka (V-jermeni), V-

rebrasti, obsega več kot 60 cm, vendar ne več kot 180 cm 

6,5 B5  

4010 32 00 – – neskončni transmisijski jermeni trapezastega preseka (V-jermeni), razen V-

rebrastih, obsega več kot 60 cm, vendar ne več kot 180 cm 

6,5 B5  

4010 33 00 – – neskončni transmisijski jermeni trapezastega preseka (V-jermeni), V-

rebrasti, obsega več kot 180 cm, vendar ne več kot 240 cm 

6,5 B5  
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4010 34 00 – – neskončni transmisijski jermeni trapezastega preseka (V-jermeni), razen V-

rebrastih, obsega več kot 180 cm, vendar ne več kot 240 cm 

6,5 B5  

4010 35 00 – – neskončni sinhroni jermeni, obsega več kot 60 cm, vendar ne več kot 

150 cm 

6,5 B5  

4010 36 00 – – neskončni sinhroni jermeni, obsega več kot 150 cm, vendar ne več kot 

198 cm 

6,5 B5  

4010 39 00 – – drugi 6,5 B5  

4011 Nove pnevmatike, iz gume    

4011 10 00 – za osebne avtomobile (vključno za avtodome in dirkalne avtomobile) 4,5 A  

4011 20 – za avtobuse ali tovornjake    

4011 20 10 – – z indeksom obremenitve do vključno 121 4,5 A  

4011 20 90 – – z indeksom obremenitve nad 121 4,5 A  

4011 30 00 – za zrakoplove 4,5 A  

4011 40 00 – za motorna kolesa 4,5 A  

4011 50 00 – za dvokolesa 4 A  

 – druge, z vzorcem ribje kosti ali podobnim vzorcem    
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4011 61 00 – – ki se uporabljajo za kmetijska in gozdarska vozila in stroje 4 A  

4011 62 00 – – ki se uporabljajo za gradbena ali industrijska vozila in stroje, s premerom 

platišča do vključno 61 cm 

4 A  

4011 63 00 – – ki se uporabljajo za gradbena ali industrijska vozila in stroje, s premerom 

platišča več kot 61 cm 

4 A  

4011 69 00 – – druge 4 A  

 – druge    

4011 92 00 – – ki se uporabljajo za kmetijska in gozdarska vozila 4 A  

4011 93 00 – – ki se uporabljajo za gradbena ali industrijska vozila in stroje, s premerom 

platišča do vključno 61 cm 

4 A  

4011 94 00 – – ki se uporabljajo za gradbena ali industrijska vozila in stroje, s premerom 

platišča več kot 61 cm 

4 A  

4011 99 00 – – druge 4 A  

4012 Protektirane ali rabljene pnevmatike, iz gume; polne pnevmatike in pnevmatike 

z zračnimi komorami, zamenljivi protektorji in ščitniki iz gume 
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 – protektirane pnevmatike    

4012 11 00 – – ki se uporabljajo v avtomobilih (vključno z avtodomi in dirkalnimi 

avtomobili) 

4,5 A  

4012 12 00 – – ki se uporabljajo za avtobuse ali tovornjake 4,5 A  

4012 13 00 – – ki se uporabljajo za zrakoplove 4,5 A  

4012 19 00 – – druge 4,5 A  

4012 20 00 – rabljene pnevmatike 4,5 A  

4012 90 – drugo    

4012 90 20 – – polne pnevmatike ali pnevmatike z zračnimi komorami 2,5 A  

4012 90 30 – – zamenljivi protektorji 2,5 A  

4012 90 90 – – ščitniki iz gume (zaščitne „zavesice“) 4 A  

4013 Zračnice iz gume    

4013 10 00 – za osebne avtomobile (vključno za avtodome in dirkalne avtomobile), 

avtobuse in tovornjake 

4 A  

4013 20 00 – za dvokolesa 4 A  

4013 90 00 – druge 4 A  
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4014 Higienski ali farmacevtski izdelki (vključno s cuclji), iz vulkaniziranega 

kavčuka (gume), razen iz trde gume, s priborom ali brez, iz trde gume 

   

4014 10 00 – preservativi 0 A  

4014 90 00 – drugo 0 A  

4015 Oblačilni predmeti in pribor za oblačila (vključno rokavice, palčniki in rokavice 

brez prstov) za vse namene, iz vulkaniziranega kavčuka (gume), razen trde 

gume 

   

 – rokavice, palčniki in rokavice brez prstov    

4015 11 00 – – kirurške 2 A  

4015 19 00 – – druge 2,7 A  

4015 90 00 – drugo 5 A  

4016 Drugi izdelki iz vulkaniziranega kavčuka (gume), razen iz trde gume    

4016 10 00 – iz celularnega vulkaniziranega kavčuka (gume) 3,5 A  

 – drugo    

4016 91 00 – – talne obloge in predpražniki 2,5 A  

4016 92 00 – – radirke 2,5 A  

4016 93 00 – – tesnila 2,5 A  
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4016 94 00 – – odbijala za ladje ali doke (bokobrani), napihljiva ali ne 2,5 A  

4016 95 00 – – drugi napihljivi proizvodi 2,5 A  

4016 99 – – drugo    

 – – – za vozila iz tarifnih številk 8701 do 8705    

4016 99 52 – – – – sestavljeni deli iz vulkaniziranega kavčuka (gume) in kovine 2,5 A  

4016 99 57 – – – – drugo 2,5 A  

 – – – drugo    

4016 99 91 – – – – sestavljeni deli iz vulkaniziranega kavčuka (gume) in kovine 2,5 A  

4016 99 97 – – – – drugo 2,5 A  

4017 00 00 Trda guma (npr.: ebonit), v vseh oblikah, vključno z odpadki in ostanki; izdelki 

iz trde gume 

0 A  
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41 POGLAVJE 41 – SUROVE KOŽE Z DLAKO ALI BREZ DLAKE (RAZEN 

KRZNA) IN USNJE 

   

4101 Surove kože, kože govedi (vključno bivolov) ali kopitarjev (sveže ali nasoljene, 

sušene, lužene, piklane ali drugače konzervirane, toda nestrojene niti 

pergamentno obdelane niti nadalje obdelane), z dlako ali brez dlake, cepljene ali 

necepljene 

   

4101 20 – cele kože govedi, necepljene, ki tehtajo do vključno 8 kg, če so suhe, do 

vključno 10 kg, če so suho nasoljene, ali do vključno 16 kg, če so sveže, mokro 

nasoljene ali drugače konzervirane 

   

4101 20 10 – – sveže 0 A  

4101 20 30 – – mokro nasoljene 0 A  

4101 20 50 – – posušene ali suho nasoljene 0 A  

4101 20 80 – – druge 0 A  

4101 50 – cele kože z dlako ali brez dlake, ki tehtajo več kot 16 kg    

4101 50 10 – – sveže 0 A  

4101 50 30 – – mokro nasoljene 0 A  

4101 50 50 – – posušene ali suho nasoljene 0 A  
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4101 50 90 – – druge 0 A  

4101 90 00 – druge, vključno kruponi, polkruponi in trebuhi 0 A  

4102 Surove kože ovc ali jagnjet (sveže ali nasoljene, sušene, lužene, piklane ali 

drugače konzervirane, toda nestrojene, pergamentno neobdelane in tudi ne kako 

drugače naprej obdelane), z volno ali brez nje, cepljene ali necepljene, razen 

tistih, ki so izključene z opombo 1(c) k temu poglavju 

   

4102 10 – z volno    

4102 10 10 – – jagnjet 0 A  

4102 10 90 – – druge 0 A  

 – brez volne    

4102 21 00 – – piklane 0 A  

4102 29 00 – – druge 0 A  

4103 Druge surove kože (sveže ali nasoljene, sušene, lužene, piklane ali drugače 

konzervirane, toda nestrojene in pergamentno neobdelane ali nadalje obdelane), 

z dlako ali brez dlake, cepljene ali necepljene, razen tistih, ki so izključene z 

opombo 1(b) ali (c) k temu poglavju 
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4103 20 00 – plazilcev 0 A  

4103 30 00 – svinjske 0 A  

4103 90 00 – druge 0 A  

4104 Strojene ali „crust“ kože goved (vključno bivolov) ali kopitarjev, brez dlake, 

cepljene ali necepljene, toda nadalje neobdelane 

   

 – mokre (vključno strojene s kromom (wet-blue))    

4104 11 – – nebrušene kože z licem, necepljene; cepljene z licem    

4104 11 10 – – – cele goveje (vključno bivolov) kože, strojene, skupne površine do 

vključno 28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 

0 A  

 – – – druge    

 – – – – goveje (vključno bivolov)    

4104 11 51 – – – – – cele kože, skupne površine več kot 28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 0 A  

4104 11 59 – – – – – drugo 0 A  

4104 11 90 – – – – druge 5,5 A  

4104 19 – – druge    
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4104 19 10 – – – cele goveje (vključno bivolov) kože, strojene, skupne površine do 

vključno 28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 

0 A  

 – – – druge    

 – – – – goveje (vključno bivolov)    

4104 19 51 – – – – – cele kože, skupne površine več kot 28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 0 A  

4104 19 59 – – – – – druge 0 A  

4104 19 90 – – – – druge 5,5 A  

 – suhe („crust“)    

4104 41 – – nebrušene kože z licem, necepljene; cepljene z licem    

 – – – cele goveje (vključno bivolov) kože, strojene, skupne površine do 

vključno 28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 

   

4104 41 11 – – – – vzhodnoindijske kože, cele, z odstranjenimi ali neodstranjenimi glavami 

in nogami, posamične mase do vključno 4,5 kg, drugače neobdelane, razen 

rastlinsko strojene, obdelane ali neobdelane na določen način, vendar očitno 

neustrezne za takojšnjo uporabo v proizvodnji usnjenih izdelkov 

0 A  
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4104 41 19 – – – – druge 6,5 A  

 – – – druge    

 – – – – goveje (vključno bivolov)    

4104 41 51 – – – – – cele kože, skupne površine več kot 28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 6,5 A  

4104 41 59 – – – – – drugo 6,5 A  

4104 41 90 – – – – druge 5,5 A  

4104 49 – – druge    

 – – – cele goveje (vključno bivolov) kože, strojene, skupne površine do 

vključno 28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 

   

4104 49 11 – – – – vzhodnoindijske kože, cele, z odstranjenimi ali neodstranjenimi glavami 

in nogami, posamične mase do vključno 4,5 kg, drugače neobdelane, razen 

rastlinsko strojene, obdelane ali neobdelane na določen način, vendar očitno 

neustrezne za takojšnjo uporabo v proizvodnji usnjenih izdelkov 

0 A  

4104 49 19 – – – – druge 6,5 A  

 – – – druge    
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 – – – – goveje (vključno bivolov)    

4104 49 51 – – – – – cele kože, skupne površine več kot 28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 6,5 A  

4104 49 59 – – – – – druge 6,5 A  

4104 49 90 – – – – druge 5,5 A  

4105 Strojene ali „crust“ kože ovac ali jagnjet brez volne, cepljene ali necepljene, 

toda nadalje neobdelane 

   

4105 10 00 – mokre (vključno strojene s kromom (wet-blue)) 2 A  

4105 30 – suhe („crust“)    

4105 30 10 – – z rastlinskim predstrojem, indijskih kosmatih ovac, obdelano ali neobdelano 

na določen način, vendar očitno neustrezno za takojšnjo uporabo v proizvodnji 

usnjenih proizvodov 

0 A  

4105 30 90 – – drugo 2 A  

4106 Strojene ali „crust“ kože drugih živali, brez dlake ali volne, cepljene ali 

necepljene, toda nadalje neobdelane 

   

 – koz ali kozličkov    
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4106 21 00 – – mokre (vključno strojene s kromom (wet-blue)) 2 A  

4106 22 – – suhe („crust“)    

4106 22 10 – – – z rastlinskim predstrojem, indijskih koz ali kozličkov, obdelane ali 

neobdelane na določen način, vendar očitno neustrezne za takojšnjo uporabo v 

proizvodnji usnjenih izdelkov 

0 A  

4106 22 90 – – – drugo 2 A  

 – prašičev    

4106 31 00 – – mokre (vključno strojene s kromom (wet-blue)) 2 A  

4106 32 00 – – suhe („crust“) 2 A  

4106 40 – plazilcev    

4106 40 10 – – z rastlinskim predstrojem 0 A  

4106 40 90 – – druge 2 A  

 – druge    

4106 91 00 – – mokre (vključno strojene s kromom (wet-blue)) 2 A  

4106 92 00 – – suhe („crust“) 2 A  
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4107 Usnje, nadalje obdelano po strojenju ali „crust“ obdelavi, vključno pergamentno 

obdelano, goved (vključno bivolov) ali kopitarjev, brez dlak, cepljeno ali 

necepljeno, razen usnja iz tarifne številke 4114 

   

 – cele kože    

4107 11 – – nebrušene kože z licem, necepljene    

 – – – goveje (vključno bivolov) kože, skupne površine do vključno 

28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 

   

4107 11 11 – – – – goveji box 6,5 A  

4107 11 19 – – – – druge 6,5 A  

4107 11 90 – – – druge 6,5 A  

4107 12 – – cepljene z licem    

 – – – goveje (vključno bivolov) kože, skupne površine do vključno 

28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 

   

4107 12 11 – – – – goveji box 6,5 A  

4107 12 19 – – – – druge 6,5 A  

 – – – druge    
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4107 12 91 – – – – goveje usnje (vključno bivolov) 5,5 A  

4107 12 99 – – – – usnje kopitarjev 6,5 A  

4107 19 – – druge    

4107 19 10 – – – goveje (vključno bivolov) kože, skupne površine do vključno 

28 kvadratnih čevljev (2,6 m2) 

6,5 A  

4107 19 90 – – – drugo 6,5 A  

 – drugo, vključno plasti    

4107 91 – – nebrušene kože z licem, necepljene    

4107 91 10 – – – usnje za podplate 6,5 A  

4107 91 90 – – – drugo 6,5 A  

4107 92 – – cepljene z licem    

4107 92 10 – – – goveje usnje (vključno bivolov) 5,5 A  

4107 92 90 – – – usnje kopitarjev 6,5 A  

4107 99 – – drugo    

4107 99 10 – – – goveje usnje (vključno bivolov) 6,5 A  

4107 99 90 – – – usnje kopitarjev 6,5 A  
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4112 00 00 Usnje, naprej obdelano po strojenju ali „crust“ obdelavi, vključno pergamentno 

obdelano, ovac ali jagnjet, brez volne, cepljeno ali necepljeno, razen usnja iz 

tarifne številke 4114 

3,5 A  

4113 Usnje, naprej obdelano po strojenju ali „crust“ obdelavi, vključno pergamentno 

obdelano, drugih živali, brez volne, cepljeno ali necepljeno, razen usnja iz 

tarifne številke 4114 

   

4113 10 00 – koz ali kozličkov 3,5 A  

4113 20 00 – prašičev 2 A  

4113 30 00 – plazilcev 2 A  

4113 90 00 – druge 2 A  

4114 Semiš usnje (vključno s kombinacijo semiš usnja); lakasto usnje in lakasto 

plastovito usnje; metalizirano usnje 

   

4114 10 – semiš usnje (vključno s kombinacijo semiš usnja)    

4114 10 10 – – ovac ali jagnjet 2,5 A  

4114 10 90 – – drugih živali 2,5 A  

4114 20 00 – lakasto usnje in lakasto plastovito usnje; metalizirano usnje 2,5 A  
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4115 Umetno usnje na osnovi usnja ali usnjenih vlaken v ploščah, listih ali trakovih, 

tudi v zvitkih; obrezki in drugi ostanki usnja ali umetnega usnja, neprimerni za 

proizvodnjo usnjenih izdelkov; prah in moka iz usnja 

   

4115 10 00 – umetno usnje na osnovi usnja ali usnjenih vlaken v ploščah, listih ali trakovih, 

tudi v zvitkih 

2,5 A  

4115 20 00 – obrezki in drugi ostanki usnja ali umetnega usnja, neprimerni za proizvodnjo 

usnjenih izdelkov; prah in moka iz usnja 

0 A  

42 POGLAVJE 42 – USNJENI IZDELKI, SEDLARSKI IN JERMENARSKI 

IZDELKI; PREDMETI ZA POTOVANJE, ROČNE TORBE IN PODOBNI 

IZDELKI; IZDELKI IZ ŽIVALSKIH ČREV (RAZEN IZ SVILENEGA 

KATGUTA) 

   

4201 00 00  Sedlarski in jermenarski proizvodi za katero koli žival (vključno vprežne vrvi 

za komate, povodci, ščitniki za kolena, nagobčniki, podstavki in blazine za 

sedla, torbe-bisage, plašči za pse in podobno), iz kakršnega koli materiala 

2,7 A  
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4202 Potovalni kovčki, ročni kovčki, kozmetični kovčki, poslovni kovčki, aktovke, 

šolske torbe, etuiji za očala, toki za daljnoglede, toki za fotoaparate, toki za 

glasbila, toki za puške, toki za samokrese in podobni izdelki; potovalke, 

izolirane torbe za hrano ali pijačo, toaletne torbice, nahrbtniki, ročne torbice, 

nakupovalne torbe, listnice, denarnice za kovance, tulci in mape za zemljevide 

ali dokumente, tobačnice, mošnjički za tobak, torbe za orodje, športne torbe, 

škatle za steklenice, škatle za nakit, pudrnice, škatle za jedilni pribor in podobne 

škatle iz usnja, umetnega usnja, plastičnih folij, tekstilnih materialov, 

vulkanfibra ali kartona, ali v celoti ali pretežno prevlečeni s temi materiali ali 

papirjem 

   

 – potovalni kovčki, ročni kovčki, kozmetični kovčki, poslovni kovčki, aktovke, 

šolske torbe in podobne torbe 

   

4202 11 – – z zunanjo površino iz usnja ali umetnega usnja    

4202 11 10 – – – poslovni kovčki, aktovke, šolske torbe in podobne torbe 3 A  

4202 11 90 – – – drugo 3 A  
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4202 12 – – z zunanjo površino iz plastičnih ali tekstilnih materialov    

 – – – iz plastične folije    

4202 12 11 – – – – poslovni kovčki, aktovke, šolske torbe in podobne torbe 9,7 A  

4202 12 19 – – – – drugo 9,7 A  

4202 12 50 – – – iz lite plastike 5,2 A  

 – – – iz drugih materialov, vključno z vulkaniziranimi vlakni    

4202 12 91 – – – – poslovni kovčki, aktovke, šolske torbe in podobne torbe 3,7 A  

4202 12 99 – – – – drugo 3,7 A  

4202 19 – – drugo    

4202 19 10 – – – iz aluminija 5,7 A  

4202 19 90 – – – iz drugih materialov 3,7 A  

 – ročne torbe z naramnim jermenom ali brez, tudi tiste brez ročajev    

4202 21 00 – – z zunanjo površino iz usnja ali umetnega usnja 3 A  
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4202 22 – – z zunanjo površino iz plastične folije ali tekstilnih materialov    

4202 22 10 – – – iz plastične folije 9,7 A  

4202 22 90 – – – iz tekstilnih materialov 3,7 A  

4202 29 00 – – druge 3,7 A  

 – izdelki, ki se običajno nosijo v žepu ali v ročni torbici    

4202 31 00 – – z zunanjo površino iz usnja ali umetnega usnja 3 A  

4202 32 – – z zunanjo površino iz plastične folije ali tekstilnih materialov    

4202 32 10 – – – iz plastične folije 9,7 A  

4202 32 90 – – – iz tekstilnih materialov 3,7 A  

4202 39 00 – – drugi 3,7 A  

 – drugo    

4202 91 – – z zunanjo površino iz usnja ali umetnega usnja    

4202 91 10 – – – potovalke, toaletne torbice, nahrbtniki in športne torbe 3 A  

4202 91 80 – – – drugo 3 A  
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4202 92 – – z zunanjo površino iz plastične folije ali tekstilnih materialov    

 – – – iz plastične folije    

4202 92 11 – – – – potovalke, toaletne torbice, nahrbtniki in športne torbe 9,7 A  

4202 92 15 – – – – kovčki za glasbene instrumente 6,7 A  

4202 92 19 – – – – drugo 9,7 A  

 – – – iz tekstilnih materialov    

4202 92 91 – – – – potovalke, toaletne torbice, nahrbtniki in športne torbe 2,7 A  

4202 92 98 – – – – drugo 2,7 A  

4202 99 00 – – drugo 3,7 A  

4203 Oblačila in oblačilni dodatki, iz usnja ali umetnega usnja    

4203 10 00 – oblačilni predmeti 4 A  

 – rokavice, palčniki in rokavice brez prstov    

4203 21 00 – – športne 9 A  

4203 29 – – druge    
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4203 29 10 – – – zaščitne za vse poklice 9 A  

4203 29 90 – – – druge 7 A  

4203 30 00 – pasovi in vojaški pasovi (čezramenski jermeni z žepi za naboje) 5 A  

4203 40 00 – drugi oblačilni dodatki 5 A  

4205 00 Drugi proizvodi iz usnja ali umetnega usnja    

 – ki se uporabljajo v strojih ali mehaničnih napravah ali za druge tehnične 

namene 

   

4205 00 11 – – tekoči ali pogonski jermeni ali trakovi 2 A  

4205 00 19 – – drugi 3 A  

4205 00 90 – drugi 2,5 A  

4206 00 00 Izdelki iz črev (razen iz svilenega katguta), pozlatarskih open, mehurjev ali kit 1,7 A  

43 POGLAVJE 43 – NARAVNO IN UMETNO KRZNO; KRZNENI IZDELKI    

4301 Surovo nestrojeno krzno (vključno z glavami, repi, tacami ali drugimi kosi ali 

odrezki, primernimi za krznarsko rabo), razen surovih kož, ki se uvrščajo v 

tarifno številko 4101, 4102 ali 4103 
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4301 10 00 – nerca, celega, z glavo, repom ali tacami ali brez njih 0 A  

4301 30 00 – naslednjih vrst jagnjet: astrahanskih, jagnjet s širokim repom iz Male Azije, 

karakul, perzijskih in sličnih jagnjet, indijskih, kitajskih, mongolskih ali 

tibetskih jagnjet, celo, z glavo, repom ali tacami ali brez 

0 A  

4301 60 00 – lisice, cele, z glavo, repom ali tacami ali brez njih 0 A  

4301 80 00 – drugo krzno, celo, z glavo, repom ali tacami ali brez njih 0 A  

4301 90 00 – glave, repi, tace in drugi kosi ali odrezki, primerni za krznarsko rabo 0 A  

4302 Strojeno ali obdelano krzno (vključno z glavami, repi, tacami ali drugimi kosi 

ali odrezki), nesestavljeno ali sestavljeno (z dodajanjem drugih materialov ali 

brez dodajanja), razen tistega, ki se uvršča v tarifno številko 4303 

   

 – celo krzno, z glavo, repom ali tacami ali brez, nesestavljeno    

4302 11 00 – – nerca 0 A  

4302 19 – – drugo    

4302 19 15 – – – bobra, pižmovke ali lisice 0 A  

4302 19 35 – – – zajca ali kunca 0 A  

 – – – tjulnja    
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4302 19 41 – – – – belokožuhastih mladičev sedlastih tjulnjev in modrohrbtih mladičev 

kapičastih tjulnjev 

2,2 A  

4302 19 49 – – – – drugo 2,2 A  

 – – – ovac ali jagnjet    

4302 19 75 – – – – naslednjih vrst jagnjet: astrahanskih, jagnjet s širokim repom iz Male 

Azije, karakul, perzijskih in sličnih jagnjet, indijskih, kitajskih, mongolskih ali 

tibetskih jagnjet 

0 A  

4302 19 80 – – – – drugo 2,2 A  

4302 19 99 – – – drugo 2,2 A  

4302 20 00 – glave, repi, tace in drugi kosi ali odrezki, nesestavljeni 0 A  

4302 30 – celo krzno in deli ali odrezki iz njega, sestavljeno    

4302 30 10 – – spuščeno krzno 2,7 A  

 – – drugo    

4302 30 25 – – – zajca ali kunca 2,2 A  

 – – – tjulnja    
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4302 30 51 – – – – belokožuhastih mladičev sedlastih tjulnjev in modrohrbtih mladičev 

kapičastih tjulnjev 

2,2 A  

4302 30 55 – – – – drugo 2,2 A  

4302 30 99 – – – drugo 2,2 A  

4303 Oblačila, oblačilni dodatki in drugi krzneni izdelki    

4303 10 – oblačila in oblačilni dodatki    

4303 10 10 – – iz krzna belokožuhastih mladičev sedlastih tjulnjev in modrohrbtih mladičev 

kapičastih tjulnjev 

3,7 A  

4303 10 90 – – drugo 3,7 A  

4303 90 00 – drugo 3,7 A  

4304 00 00 Umetno krzno in proizvodi iz umetnega krzna 3,2 A  

44 POGLAVJE 44 – LES IN LESNI IZDELKI, LESNO OGLJE    

4401  Les za ogrevanje v hlodih, polenih, vejah, butarah ali podobnih oblikah; iver in 

podobni drobci, žagovina, lesni odpadki in ostanki, aglomerirani ali 

neaglomerirani v hlode, brikete, pelete ali podobne oblike 
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4401 10 00 – les za ogrevanje v hlodih, polenih, vejah, butarah ali podobnih oblikah 0 A  

 – iver, sekanci in podobno    

4401 21 00 – – iglavcev 0 A  

4401 22 00 – – neiglavcev 0 A  

 – žagovina, odpadki in ostanki, aglomerirani ali neaglomerirani v hlode, brikete, 

pelete ali podobne oblike 

   

4401 31 00 – – leseni peleti 0 A  

4401 39 – – drugo    

4401 39 10 – – – žagovina 0 A  

4401 39 90 – – – drugo 0 A  

4402 Lesno oglje (vključno oglje iz lupin ali luščin), aglomerirano ali neaglomerirano    

4402 10 00 – iz bambusa 0 A  

4402 90 00 – drugo 0 A  

4403 Les, neobdelan, z lubjem ali brez lubja ali beljavine, ali grobo obdelan (obtesan)    
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4403 10 00 – obdelan z barvo, lužili, kreozotom ali drugimi zaščitnimi sredstvi 0 A  

4403 20 – drugo, iglavcev    

 – – smreka vrste Picea abies Karst. ali jelka (Abies alba Mill.)    

4403 20 11 – – – hlodi za žaganje 0 A  

4403 20 19 – – – drugo 0 A  

 – – bor vrste Pinus sylvestris L.    

4403 20 31 – – – hlodi za žaganje 0 A  

4403 20 39 – – – drugo 0 A  

 – – drugo    

4403 20 91 – – – hlodi za žaganje 0 A  

4403 20 99 – – – drugo 0 A  

 – drugo, iz vrst tropskega drevja, ki je navedeno v opombi 2 k podštevilkam v 

tem poglavju 

   

4403 41 00 – – dark red meranti, light red meranti in meranti bakau 0 A  

4403 49 – – drugo    

4403 49 10 – – – acajou d'afrique, iroko in sapelli 0 A  
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4403 49 35 – – – okoumé in sipo 0 A  

4403 49 95 – – – drugo 0 A  

 – drugo    

4403 91 – – hrastov (Quercus spp.)    

4403 91 10 – – – hlodi za žaganje 0 A  

4403 91 90 – – – drugo 0 A  

4403 92 – – bukov (Fagus spp.)    

4403 92 10 – – – hlodi za žaganje 0 A  

4403 92 90 – – – drugo 0 A  

4403 99 – – drugo    

4403 99 10 – – – topolov 0 A  

4403 99 30 – – – evkaliptusov 0 A  

 – – – brezov    

4403 99 51 – – – – hlodi za žaganje 0 A  

4403 99 59 – – – – drugo 0 A  

4403 99 95 – – – drugo 0 A  
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4404 Les za obroče; cepljeni koli; koli, planke in drogovi, zašiljeni, toda ne žagani po 

dolžini; lesene palice, grobo okleščene, toda ne zvite, upognjene ali drugače 

obdelane, primerne za izdelavo sprehajalnih palic, dežnikov, ročajev za orodje 

ali podobnih proizvodov, trakovi in podobno iz lesa 

   

4404 10 00 – iglavcev 0 A  

4404 20 00 – neiglavcev 0 A  

4405 00 00 Lesna volna; lesna moka 0 A  

4406 Leseni železniški ali tramvajski pragovi    

4406 10 00 – neimpregnirani 0 A  

4406 90 00 – drugi 0 A  

4407 Les, vzdolžno žagan ali rezan, cepljen ali luščen, skobljan ali ne, brušen ali ne 

ali na koncih spojen ali ne, debeline nad 6 mm 

   

4407 10 – iglavcev    

4407 10 15 – – brušen; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 0 A  

 – – drugo    

 – – – skobljan    

4407 10 31 – – – – smreka vrste Picea abies Karst. ali jelka (Abies alba Mill.) 0 A  
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4407 10 33 – – – – bor vrste Pinus sylvestris L. 0 A  

4407 10 38 – – – – drug 0 A  

 – – – drugo    

4407 10 91 – – – – smreka vrste Picea abies Karst. ali jelka (Abies alba Mill.) 0 A  

4407 10 93 – – – – bor vrste Pinus sylvestris L. 0 A  

4407 10 98 – – – – drugo 0 A  

 – iz vrst tropskega drevja, ki je navedeno v opombi 2 k podštevilkam v tem 

poglavju 

   

4407 21 – – mahagoni (Swietenia spp.)    

4407 21 10 – – – brušen; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 2,5 A  

 – – – drugo    

4407 21 91 – – – – skobljan 2 A  

4407 21 99 – – – – drugo 0 A  

4407 22 – – virola, imbuia in balza    

4407 22 10 – – – brušen; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 2,5 A  

 – – – drugo    
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4407 22 91 – – – – skobljan 2 A  

4407 22 99 – – – – drugo 0 A  

4407 25 – – dark red meranti, light red meranti in meranti bakau    

4407 25 10 – – – na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 2,5 A  

 – – – drugo    

4407 25 30 – – – – skobljan 2 A  

4407 25 50 – – – – brušen 2,5 A  

4407 25 90 – – – – drugo 0 A  

4407 26 – – white lauan in white meranti, white seraya, yellow meranti in alan    

4407 26 10 – – – na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 2,5 A  

 – – – drugo    

4407 26 30 – – – – skobljan 2 A  

4407 26 50 – – – – brušen 2,5 A  

4407 26 90 – – – – drugo 0 A  

4407 27 – – sapelli    

4407 27 10 – – – brušen; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 2,5 A  
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 – – – drugo    

4407 27 91 – – – – skobljan 2 A  

4407 27 99 – – – – drugo 0 A  

4407 28 – – iroko    

4407 28 10 – – – brušen; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 2,5 A  

 – – – drugo    

4407 28 91 – – – – skobljan 2 A  

4407 28 99 – – – – drugo 0 A  

4407 29 – – drugo    

4407 29 15 – – – na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 2,5 A  

 – – – drugo    

 – – – – acajou d'Afrique, azobé, dibetou, ilomba, jelutong, jongkong, kapur, 

kempas, keruing, limba, makoré, mansonia, merbau, obeche, okoumé, 

palissandre de Para, palissandre de Rio, palissandre de Rose, ramin, sipo, teak 

in tiama 

   

 – – – – – skobljan    
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4407 29 20 – – – – – – palissandre de Rio, palissandre de Para in palissandre de Rose 2 A  

4407 29 25 – – – – – – drugo 2 A  

4407 29 45 – – – – – brušen 2,5 A  

4407 29 60 – – – – – drugo 0 A  

 – – – – drugo    

4407 29 83 – – – – – skobljan 2 A  

4407 29 85 – – – – – brušen 2,5 A  

4407 29 95 – – – – – drugo 0 A  

 – drugo    

4407 91 – – hrastov (Quercus spp.)    

4407 91 15 – – – brušen; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 0 A  

 – – – drugo    

 – – – – skobljan    

4407 91 31 – – – – – bloki, deščice, frizi in ploščice za parket ali tlakovanje z lesenimi 

kockami, nesestavljeni 

0 A  

4407 91 39 – – – – – drugo 0 A  

4407 91 90 – – – – drugo 0 A  
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4407 92 00 – – bukov (Fagus spp.) 0 A  

4407 93 – – javorov (Acer spp.)    

4407 93 10 – – – skobljan; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 0 A  

 – – – drugo    

4407 93 91 – – – – brušen 2,5 A  

4407 93 99 – – – – drugo 0 A  

4407 94 – – češnjev (Prunus spp.)    

4407 94 10 – – – skobljan; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 0 A  

 – – – drugo    

4407 94 91 – – – – brušen 2,5 A  

4407 94 99 – – – – drugo 0 A  

4407 95 – – jesenov (Fraxinus spp.)    

4407 95 10 – – – skobljan; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 0 A  

 – – – drugo    

4407 95 91 – – – – brušen 2,5 A  

4407 95 99 – – – – drugo 0 A  

4407 99 – – drugo    
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4407 99 27 – – – skobljan; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 0 A  

 – – – drugo    

4407 99 40 – – – – brušen 2,5 A  

 – – – – drugo    

4407 99 91 – – – – – topolov 0 A  

4407 99 96 – – – – – iz tropskega drevja 0 A  

4407 99 98 – – – – – drugo 0 A  

4408 Listi za furniranje (vključno s tistimi, ki so pridobljeni z rezanjem laminiranega 

lesa), za vezan les ali podoben laminiran les in drug les, vzdolžno žagan, rezan 

ali luščen, skobljan ali ne, brušen ali ne, prstasto spojen ali ne, na koncih spojen 

ali ne, debeline do vključno 6 mm 

   

4408 10 – iglavcev    

4408 10 15 – – skobljan; brušen; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 3 A  

 – – drugo    

4408 10 91 – – – deščice za proizvodnjo svinčnikov 0 A  

4408 10 98 – – – drugo 4 A  
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 – iz vrst tropskega drevja, ki je navedeno v opombi 2 k podštevilkam v tem 

poglavju 

   

4408 31 – – dark red meranti, light red meranti in meranti bakau    

4408 31 11 – – – na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 4,9 A  

 – – – drugo    

4408 31 21 – – – – skobljan 4 A  

4408 31 25 – – – – brušen 4,9 A  

4408 31 30 – – – – drugo 6 A  

4408 39 – – drugo    

 – – – acajou d'Afrique, limba, mahagoni (Swietenia spp.), obeche, okoumé, 

palissandre de Para, palissandre de Rio, palissandre de Rose, sapelli, sipo, virola 

in white lauan 

   

4408 39 15 – – – – brušen; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 4,9 A  

 – – – – drugo    

4408 39 21 – – – – – skobljan 4 A  

4408 39 30 – – – – – drugo 6 A  

 – – – drugo    
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4408 39 55 – – – – skobljan; brušen; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 3 A  

 – – – – drugo    

4408 39 70 – – – – – deščice za proizvodnjo svinčnikov 0 A  

 – – – – – drugo    

4408 39 85 – – – – – – debeline do vključno 1 mm 4 A  

4408 39 95 – – – – – – debeline več kot 1 mm 4 A  

4408 90 – drugo    

4408 90 15 – – skobljan; brušen; na koncih spojen, skobljan ali ne, brušen ali ne 3 A  

 – – drugo    

4408 90 35 – – – deščice za proizvodnjo svinčnikov 0 A  

 – – – drugo    

4408 90 85 – – – – debeline do vključno 1 mm 4 A  

4408 90 95 – – – – debeline več kot 1 mm 4 A  
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4409 Les (vključno lamele in frize za parket, nesestavljene), profiliran (pero in utor, 

utorjen ali podobno obdelan) vzdolž katerega koli roba, konca ali strani, 

skobljan ali ne, brušen ali ne ali na koncih spojen ali ne 

   

4409 10 – iglavcev    

4409 10 11 – – oblikovane letvice za okvirje za slike, fotografije, zrcala ali podobne 

predmete 

0 A  

4409 10 18 – – drugo 0 A  

 – neiglavcev    

4409 21 00 – – iz bambusa 0 A  

4409 29 – – drugo    

4409 29 10 – – – oblikovane letvice za okvirje za slike, fotografije, zrcala ali podobne 

predmete 

0 A  

 – – – drug    

4409 29 91 – – – – bloki, lamele in frize za parket ali lesene kocke za tlakovanje, 

nesestavljeni 

0 A  

4409 29 99 – – – – drugo 0 A  
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4410  Iverne plošče, usmerjene pramenske plošče (OSB) in podobne plošče (na 

primer oblatne plošče) iz lesa in drugih lesnih materialov, neaglomerirane ali 

aglomerirane s smolami ali drugimi organskimi vezivi 

   

 – iz lesa    

4410 11 – – iverne plošče    

4410 11 10 – – – neobdelane ali zgolj brušene 7 B5  

4410 11 30 – – – površinsko prekrite s papirjem, impregniranim z melaminsko smolo 7 B5  

4410 11 50 – – – površinsko prekrite z dekorativnimi plastičnimi laminati 7 B5  

4410 11 90 – – – druge 7 B5  

4410 12 – – usmerjene pramenske plošče (OSB)    

4410 12 10 – – – neobdelane ali zgolj brušene 7 B5  

4410 12 90 – – – druge 7 B5  

4410 19 00 – – druge 7 B5  

4410 90 00 – druge 7 B5  

4411 Vlaknene plošče iz lesa ali drugih lesnih materialov, aglomerirane ali 

neaglomerirane s smolami ali drugimi organskimi vezivi 
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 – vlaknene plošče srednje gostote (MDF)    

4411 12 – – debeline do vključno 5 mm    

4411 12 10 – – – mehansko neobdelane in površinsko neprevlečene 7 B5  

4411 12 90 – – – druge 7 B5  

4411 13 – – debeline nad 5 mm, vendar do vključno 9 mm    

4411 13 10 – – – mehansko neobdelane in površinsko neprevlečene 7 B5  

4411 13 90 – – – druge 7 B5  

4411 14 – – debeline več kot 9 mm    

4411 14 10 – – – mehansko neobdelane in površinsko neprevlečene 7 B5  

4411 14 90 – – – drugo 7 B5  

 – druge    

4411 92 – – gostote več kot 0,8 g/cm3    

4411 92 10 – – – mehansko neobdelane in površinsko neprevlečene 7 B5  

4411 92 90 – – – druge 7 B5  
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4411 93 – – gostote več kot 0,5 g/cm3, vendar do vključno 0,8 g/cm3    

4411 93 10 – – – mehansko neobdelane in površinsko neprevlečene 7 B5  

4411 93 90 – – – druge 7 B5  

4411 94 – – gostote do vključno 0,5 g/cm3    

4411 94 10 – – – mehansko neobdelane in površinsko neprevlečene 7 B5  

4411 94 90 – – – druge 7 B5  

4412 Vezane lesene plošče, furnirane plošče in podoben lameliran les    

4412 10 00 – iz bambusa 10 B5  

 – druge vezane lesene plošče, ki so sestavljene samo iz lesenih listov (razen iz 

bambusa), katerih posamezna debelina ne presega 6 mm 

   

4412 31 – – z najmanj enim zunanjim slojem iz vrst tropskega drevja, navedenih v 

opombi 2 k tarifnim podštevilkam v tem poglavju 

   

4412 31 10 – – – iz lesa acajou d'Afrique, dark red meranti, light red meranti, limba, 

mahagoni (Swietenia spp.), obeche, okoumé, palissandre de Para, palissandre de 

Rio, palissandre de Rose, sapelli, sipo, virola ali white lauan 

10 B5  
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4412 31 90 – – – druge 7 B5  

4412 32 – – druge, z najmanj enim zunanjim slojem iz lesa, ki ni les iglavcev    

4412 32 10 – – – iz lesa jelše, jesena, bukve, breze, češnje, kostanja, bresta, hikorija, belega 

gabra, divjega kostanja, lipe, javorja, hrasta, platane, topola, robinije, oreha ali 

rumenega topola 

7 B5  

4412 32 90 – – – druge 7 B5  

4412 39 00 – – druge 7 B5  

 – druge    

4412 94 – – blok plošče, večplastne lesene ali laminirane plošče    

4412 94 10 – – – z najmanj enim zunanjim slojem iz lesa, ki ni les iglavcev 10 B5  

4412 94 90 – – – druge 6 B3  

4412 99 – – druge    

4412 99 30 – – – ki imajo najmanj en sloj iz iverice 6 B3  

 – – – drugo    

 – – – – z najmanj enim zunanjim slojem iz lesa, ki ni les iglavcev    
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4412 99 40 – – – – – iz lesa jelše, jesena, bukve, breze, češnje, kostanja, bresta, hikorija, 

belega gabra, divjega kostanja, lipe, javorja, hrasta, platane, topola, robinije, 

oreha ali rumenega topola 

10 B5  

4412 99 50 – – – – – druge 10 B5  

4412 99 85 – – – – druge 10 B5  

4413 00 00 Zgoščen (zbit) les v blokih, ploščah, trakovih ali profilih 0 A  

4414 00 Leseni okvirji za slike, fotografije, ogledala in podobne predmete    

4414 00 10 – iz tropskega lesa, kot je določeno v dodatni opombi 2 k temu poglavju 2,5 A  

4414 00 90 – iz drugega lesa 0 A  

4415  Zaboji za pakiranje, škatle, gajbe, sodi in podobna embalaža za pakiranje, iz 

lesa; koluti (tulci) za kable iz lesa; palete, zabojaste palete in druge nakladalne 

plošče iz lesa; paletne prirobnice iz lesa 

   

4415 10 – zaboji, škatle, gajbe, sodi in podobna embalaža, koluti (tulci) za kable    

4415 10 10 – – zaboji, škatle, gajbe, sodi in podobna embalaža 4 A  
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4415 10 90 – – koluti (tulci) za kable 3 A  

4415 20 – palete, zabojaste palete in druge nakladalne plošče, paletne prirobnice    

4415 20 20 – – ploščate palete; paletne prirobnice 3 A  

4415 20 90 – – drugo 4 A  

4416 00 00 Sodi, kadi, vedra in drugi kletarski proizvodi in njihovi deli, iz lesa, vključno 

doge 

0 A  

4417 00 00 Orodja, jedra za orodje, držaji za orodje in lesene osnove in držala za metle in 

ščetke; lesena kopita za obutev 

0 A  

4418 Stavbno pohištvo in drugi leseni proizvodi za gradbeništvo, vključno celičaste 

lesene plošče, sestavljene plošče za oblaganje tal, žagane in klane skodle 

   

4418 10 – okna, francoska okna in njihovi okviri    

4418 10 10 – – iz tropskega lesa, kot je določeno v dodatni opombi 2 k temu poglavju 3 A  

4418 10 50 – – iz lesa iglavcev 3 A  

4418 10 90 – – iz drugih vrst lesa 3 A  
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4418 20 – vrata, podboji in pragovi    

4418 20 10 – – iz tropskega lesa, kot je določeno v dodatni opombi 2 k temu poglavju 3 A  

4418 20 50 – – iz lesa iglavcev 0 A  

4418 20 80 – – drugo 0 A  

4418 40 00 – opaži za betonska dela 0 A  

4418 50 00 – skodle (žagane ali klane) 0 A  

4418 60 00 – drogovi in tramovi 0 A  

 – sestavljene plošče za oblaganje tal    

4418 71 00 – – za mozaična tla 3 A  

4418 72 00 – – druge, večplastne 0 A  

4418 79 00 – – druge 0 A  

4418 90 – drugo    

4418 90 10 – – lepljena lamelirana bruna 0 A  

4418 90 80 – – drugo 0 A  

4419 00 Lesena namizna in kuhinjska posoda in pribor    

4419 00 10 – iz tropskega lesa, kot je določeno v dodatni opombi 2 k temu poglavju 0 A  
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4419 00 90 – iz drugega lesa 0 A  

4420 Marketerija in intarzija iz lesa; skrinjice in škatle za nakit, za jedilni pribor in 

podobni leseni izdelki, leseni kipci in drugi leseni okraski; izdelki za notranjo 

opremo, ki se ne uvrščajo v poglavje 94, iz lesa 

   

4420 10 – kipci in drugi okraski iz lesa    

4420 10 11 – – iz tropskega lesa, kot je določeno v dodatni opombi 2 k temu poglavju 3 A  

4420 10 19 – – iz drugega lesa 0 A  

4420 90 – drugo    

4420 90 10 – – lesena marketerija in intarziran les 4 A  

 – – drugo    

4420 90 91 – – – iz tropskega lesa, kot je določeno v dodatni opombi 2 k temu poglavju 3 A  

4420 90 99 – – – drugo 0 A  

4421 Drugi leseni izdelki    

4421 10 00 – obešalniki 0 A  

4421 90 – drugo    

4421 90 91 – – iz vlaknenih plošč 4 A  
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4421 90 98 – – drugo 0 A  

45 POGLAVJE 45 – PLUTA IN PLUTASTI IZDELKI    

4501 Pluta, naravna, surova ali enostavno obdelana; odpadki plute; zdrobljena, 

drobljena ali zmleta pluta 

   

4501 10 00 – pluta, naravna, surova ali enostavno obdelana 0 A  

4501 90 00 – drugo 0 A  

4502 00 00 Pluta naravna, z odstranjeno skorjo ali grobo štirikotno tesana ali v obliki 

pravokotnih blokov, plošč, listov ali trakov (vključno z nedokončanimi izdelki 

(blanks) z ostrimi robovi, za čepe in zamaške) 

0 A  

4503 Izdelki iz naravne plute    

4503 10 – čepi in zamaški    

4503 10 10 – – valjasti 4,7 A  

4503 10 90 – – drugi 4,7 A  

4503 90 00 – drugo 4,7 A  

4504 Aglomerirana pluta (z vezivi ali brez njih) in izdelki iz aglomerirane plute    



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 603 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

4504 10 – bloki, plošče, listi in trakovi; ploščice vseh oblik, valji s polnim prerezom, 

vključno kolute 

   

 – – čepi in zamaški    

4504 10 11 – – – za peneče vino, vključno tisti z diski iz naravne plutovine 4,7 A  

4504 10 19 – – – drugi 4,7 A  

 – – drugo    

4504 10 91 – – – z vezivom 4,7 A  

4504 10 99 – – – drugo 4,7 A  

4504 90 – drugo    

4504 90 20 – – čepi in zamaški 4,7 A  

4504 90 80 – – drugo 4,7 A  

46 POGLAVJE 46 – IZDELKI IZ SLAME, ESPARTA ALI DRUGIH 

MATERIALOV ZA PLETARSTVO; KOŠARSKI IN PLETARSKI IZDELKI 
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4601 Pletenice in podobni izdelki iz pletarskega materiala, povezani v trakove ali ne; 

pletarski materiali, pletenice in podobni izdelki iz pletarskega materiala, 

povezani v vzporedne pramene ali tkani v obliki listov, ne glede na to, ali so 

dokončani ali nedokončani izdelki (npr. podstavki, pregrinjala in zastirala) 

   

 – predpražniki, rogoznice, zasloni in zastirala iz rastlinskih materialov    

4601 21 – – iz bambusa    

4601 21 10 – – – iz pletenic ali podobnih proizvodov iz pletarskega materiala 3,7 A  

4601 21 90 – – – drugo 2,2 A  

4601 22 – – iz ratana    

4601 22 10 – – – iz pletenic ali podobnih proizvodov iz pletarskega materiala 3,7 A  

4601 22 90 – – – drugo 2,2 A  

4601 29 – – drugo    

4601 29 10 – – – iz pletenic ali podobnih proizvodov iz pletarskega materiala 3,7 A  

4601 29 90 – – – drugo 2,2 A  
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 – drugo    

4601 92 – – iz bambusa    

4601 92 05 – – – pletenice in podobni izdelki iz pletarskega materiala, povezani v trakove 

ali ne 

0 A  

 – – – drugo    

4601 92 10 – – – – iz pletenic ali podobnih proizvodov iz pletarskega materiala 3,7 A  

4601 92 90 – – – – drugo 2,2 A  

4601 93 – – iz ratana    

4601 93 05 – – – pletenice in podobni izdelki iz pletarskega materiala, povezani v trakove 

ali ne 

0 A  

 – – – drugo    

4601 93 10 – – – – iz pletenic ali podobnih proizvodov iz pletarskega materiala 3,7 A  

4601 93 90 – – – – drugo 2,2 A  

4601 94 – – iz drugih rastlinskih materialov    

4601 94 05 – – – pletenice in podobni izdelki iz pletarskega materiala, povezani v trakove 

ali ne 

0 A  
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 – – – drugo    

4601 94 10 – – – – iz pletenic ali podobnih proizvodov iz pletarskega materiala 3,7 A  

4601 94 90 – – – – drugo 2,2 A  

4601 99 – – drugo    

4601 99 05 – – – pletenice in podobni izdelki iz pletarskega materiala, povezani v trakove 

ali ne 

1,7 A  

 – – – drugo    

4601 99 10 – – – – iz pletenic ali podobnih proizvodov iz pletarskega materiala 4,7 A  

4601 99 90 – – – – drugo 2,7 A  

4602  Košarski, pletarski in podobni izdelki, izdelani neposredno v oblike iz 

pletarskega materiala ali iz izdelkov, ki se uvrščajo v tarifno številko 4601; 

proizvodi iz lufe 

   

 – iz rastlinskih materialov    

4602 11 00 – – iz bambusa 3,7 A  

4602 12 00 – – iz ratana 3,7 A  

4602 19 – – drugo    

4602 19 10 – – – slamnati ovoji za steklenice 1,7 A  
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4602 19 90 – – – drugo 3,7 A  

4602 90 00 – drugo 4,7 A  

47 POGLAVJE 47 – CELULOZA, LESNA ALI IZ DRUGIH VLAKNASTIH 

CELULOZNIH MATERIALOV; PAPIR IN KARTON ZA RECIKLIRANJE 

(ODPADKI IN OSTANKI) 

   

4701 00 Mehanska lesna celuloza (lesovina)    

4701 00 10 – termomehanska lesna celuloza (lesovina) 0 A  

4701 00 90 – druga 0 A  

4702 00 00 Topljiva kemična lesna celuloza 0 A  

4703 Kemična lesna celuloza, kavstična ali sulfatna, razen topljive    

 – nebeljena    

4703 11 00 – – iglavcev 0 A  

4703 19 00 – – neiglavcev 0 A  

 – polbeljena ali beljena    

4703 21 00 – – iglavcev 0 A  

4703 29 00 – – neiglavcev 0 A  
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4704 Kemična lesna celuloza, sulfitna, razen topljive    

 – nebeljena    

4704 11 00 – – iglavcev 0 A  

4704 19 00 – – neiglavcev 0 A  

 – polbeljena ali beljena    

4704 21 00 – – iglavcev 0 A  

4704 29 00 – – neiglavcev 0 A  

4705 00 00 Lesna celuloza, pridobljena s kombinacijo mehanskega in kemičnega postopka 

pridobivanja celuloze 

0 A  

4706 Celuloza iz vlaken, dobljenih z reciklažo starega papirja ali kartona ali iz drugih 

vlaknastih celuloznih materialov 

   

4706 10 00 – celuloza iz bombažnega lintersa 0 A  

4706 20 00 – celuloza iz vlaken, dobljenih z reciklažo starega papirja ali kartona 0 A  

4706 30 00 – druga, iz bambusa 0 A  

 – druga    

4706 91 00 – – mehanska 0 A  
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4706 92 00 – – kemična 0 A  

4706 93 00 – – pridobljena s kombinacijo mehanskega in kemičnega postopka 0 A  

4707 Papir ali karton za recikliranje (odpadki in ostanki)    

4707 10 00 – nebeljen kraft papir ali karton ali valoviti papir ali karton 0 A  

4707 20 00 – papir ali karton, dobljen pretežno iz beljene kemične celuloze, nebarvani v 

masi 

0 A  

4707 30 – papir ali karton, dobljen pretežno iz lesovine (časopisi, revije in podobne 

tiskovine) 

   

4707 30 10 – – stari ali neprodani časopisi in revije, telefonski imeniki, brošure in tiskan 

reklamni material 

0 A  

4707 30 90 – – drugo 0 A  

4707 90 – drugi, vključno z nesortiranimi odpadki in ostanki    

4707 90 10 – – nesortirani 0 A  

4707 90 90 – – sortirani 0 A  
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48 POGLAVJE 48 – PAPIR IN KARTON; IZDELKI IZ PAPIRNE MASE, 

PAPIRJA ALI KARTONA 

   

4801 00 00 Časopisni papir, v zvitkih ali listih 0 A  

4802 Nepremazan papir in karton, ki se uporabljata za pisanje, tiskanje ali druge 

grafične namene, vključno neperforiran papir in karton za luknjane kartice in 

trakove v zvitkih ali pravokotnih (vključno kvadratnih) listih, katere koli 

velikosti, razen papirja iz tarifne številke 4801 ali 4803; ročno izdelana papir in 

karton 

   

4802 10 00 – ročno izdelana papir in karton 0 A  

4802 20 00 – papir in karton, ki se uporabljata kot podlaga za izdelavo fotoobčutljivega, 

toplotno občutljivega ali elektro-občutljivega papirja ali kartona 

0 A  

4802 40 – papirna podlaga za izdelavo tapet    

4802 40 10 – – ki ne vsebuje lesnih vlaken, dobljenih z mehanskimi postopki, ali ki vsebuje 

do vključno 10 mas. % teh vlaken od skupne vsebine vlaken 

0 A  

4802 40 90 – – druga 0 A  
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 – drug papir in karton, ki ne vsebuje vlaken, dobljenih z mehanskim ali 

kemičnomehanskim postopkom, ali ki vsebuje do vključno 10 mas. % teh 

vlaken od skupne vsebine vlaken 

   

4802 54 00 – – z maso manj kot 40 g/m2 0 A  

4802 55 – – z maso od vključno 40 g/m2 do vključno 150 g/m2 , v zvitkih:    

4802 55 15 – – – – z maso 40 g/m2 ali več, vendar manj kot 60 g/m2 0 A  

4802 55 25 – – – – z maso 60 g/m2 ali več, vendar manj kot 75 g/m2 0 A  

4802 55 30 – – – – z maso 75 g/m2 ali več, vendar manj kot 80 g/m2 0 A  

4802 55 90 – – – z maso 80 g/m² ali več 0 A  

4802 56 – – z maso od vključno 40 g/m² do vključno 150 g/m² v listih, pri katerih ena 

stranica ne presega 435 mm in druga stranica ne presega 297 mm v 

neprepognjenem stanju 

   

4802 56 20 – – – pri katerih ena stranica meri 297 mm in druga stranica meri 210 mm (A4 

format) 

0 A  

4802 56 80 – – – drug 0 A  
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4802 57 00 – – drug, z maso od vključno 40 do vključno 150 g/m2 0 A  

4802 58 – – z maso več kot 150 g/m2    

4802 58 10 – – – v zvitkih 0 A  

4802 58 90 – – – drug 0 A  

 – drug papir in karton, ki od skupne količine vlaken vsebujeta več kot 

10 mas. % vlaken, dobljenih z mehanskim ali kemično-mehanskim postopkom 

   

4802 61 – – v zvitkih    

4802 61 15 – – – z maso manj kot 72 g/m2, in ki od skupne vsebine vlaken vsebuje več kot 

50 mas. % vlaken, dobljenih z mehanskim postopkom 

0 A  

4802 61 80 – – – drug 0 A  

4802 62 00 – – v listih, pri katerih ena stranica ne presega 435 mm in druga ne presega 

297 mm v neprepognjenem stanju 

0 A  

4802 69 00 – – drug 0 A  
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4803 00 Toaletni papir, papir za odstranjevanje ličila, papir za brisače, serviete in robce 

ter podoben papir za uporabo v gospodinjstvu ali za sanitarne namene, 

celulozna vata, koprene iz celuloznih vlaken, vključno nabrani (krep, plisirani 

idr.), reliefni, luknjani, površinsko barvani, površinsko okrašeni ali tiskani 

izdelki, v zvitkih ali v listih 

   

4803 00 10 – celulozna vata 0 A  

 – Krep papir in podoben vpojni papir (staničevina) iz celuloznih vlaken z maso 

posameznih plasti 

   

4803 00 31 – – do vključno 25 g/m2 0 A  

4803 00 39 – – do vključno 25 g/m2 0 A  

4803 00 90 – drugo 0 A  

4804 Kraft papir in karton, nepremazana, v zvitkih ali listih, razen tistih iz tarifne 

številke 4802 ali 4803 

   

 – kraftliner    

4804 11 – – nebeljen    

 – – – ki vsebuje vsaj 80 mas. % od skupne vsebnosti vlaken, vlaken iglavcev, 

dobljenih s kavstičnim ali sulfatnim kemičnim postopkom 
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4804 11 11 – – – – z maso manj kot 150 g/m2 0 A  

4804 11 15 – – – – – z maso 150 g/m2 ali več, vendar manj kot 175 g/m2 0 A  

4804 11 19 – – – – z maso 175 g/m² ali več 0 A  

4804 11 90 – – – drug 0 A  

4804 19 – – drug    

 – – – ki vsebuje vsaj 80 mas. % od skupne vsebnosti vlaken, vlaken iglavcev, 

dobljenih s kavstičnim ali sulfatnim kemičnim postopkom 

   

 – – – – ki je sestavljen iz ene ali več nebeljenih plasti z zunanjo beljeno, 

polbeljeno ali obarvano plastjo, z maso na m2 

   

4804 19 12 – – – – – manj kot 175 g 0 A  

4804 19 19 – – – – – 175 g ali več 0 A  

4804 19 30 – – – – drug 0 A  

4804 19 90 – – – drug 0 A  

 – kraft papir za vreče    

4804 21 – – nebeljen    
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4804 21 10 – – – ki vsebuje vsaj 80 mas. % od skupne vsebnosti vlaken, vlaken iglavcev, 

dobljenih s kavstičnim ali sulfatnim kemičnim postopkom 

0 A  

4804 21 90 – – – drug 0 A  

4804 29 – – drug    

4804 29 10 – – – ki vsebuje vsaj 80 mas. % od skupne vsebnosti vlaken, vlaken iglavcev, 

dobljenih s kavstičnim ali sulfatnim kemičnim postopkom 

0 A  

4804 29 90 – – – drug 0 A  

 – drug kraft papir in karton, z maso do vključno 150 g/m2    

4804 31 – – nebeljena    

 – – – ki vsebuje vsaj 80 mas. % od skupne vsebnosti vlaken, vlaken iglavcev, 

dobljenih s kavstičnim ali sulfatnim kemičnim postopkom 

   

4804 31 51 – – – – kraft elektrotehnični izolirni papir 0 A  

4804 31 58 – – – – drugo 0 A  

4804 31 80 – – – drugo 0 A  
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4804 39 – – drugo    

 – – – ki vsebuje vsaj 80 mas. % od skupne vsebnosti vlaken, vlaken iglavcev, 

dobljenih s kavstičnim ali sulfatnim kemičnim postopkom 

   

4804 39 51 – – – – beljena v masi 0 A  

4804 39 58 – – – – drugo 0 A  

4804 39 80 – – – drugo 0 A  

 – drug kraft papir in karton, mase več kot 150 g/m2, vendar manj kot 225 g/m2    

4804 41 – – nebeljena    

4804 41 91 – – – papir, namenjen za impregniranje (saturating kraft) 0 A  

4804 41 98 – – – drugo 0 A  

4804 42 00 – – beljena v masi, ki v skupni količini vlaken vsebuje več kot 95 mas. % lesnih 

vlaken, dobljenih s kemičnim postopkom 

0 A  

4804 49 00 – – drugo 0 A  

 – drug kraft papir in karton, mase 225 g/m2 ali več    
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4804 51 00 – – nebeljena 0 A  

4804 52 00 – – beljena v masi, ki v skupni količini vlaken vsebuje več kot 95 mas. % lesnih 

vlaken, dobljenih s kemičnim postopkom 

0 A  

4804 59 – – drugo    

4804 59 10 – – – ki vsebuje vsaj 80 mas. % od skupne vsebnosti vlaken, vlaken iglavcev, 

dobljenih s kavstičnim ali sulfatnim kemičnim postopkom 

0 A  

4804 59 90 – – – drugo 0 A  

4805 Drug nepremazan papir in karton, v zvitkih ali listih, dalje neobdelan, razen 

obdelav, ki so navedene v opombi 3 tega poglavja 

   

 – papir za valovit sloj (fluting)    

4805 11 00 – – papir iz polkemične celuloze za valovit sloj (fluting) 0 A  

4805 12 00 – – papir iz slame za valovit sloj (fluting) 0 A  

4805 19 – – drugo    

4805 19 10 – – – papir za valovito lepenko (Wellenstoff) 0 A  

4805 19 90 – – – drug 0 A  
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 – testliner (reciklirana podložna lepenka)    

4805 24 00 – – z maso 150 g/m² ali manj 0 A  

4805 25 00 – – z maso več kot 150 g/m2 0 A  

4805 30 00 – sulfitni ovojni papir 0 A  

4805 40 00 – filtrirni papir in karton 0 A  

4805 50 00 – klobučni papir in klobučni karton 0 A  

 – drug    

4805 91 00 – – z maso 150 g/m² ali manj 0 A  

4805 92 00 – – z maso več kot 150 g/m2, vendar manj kot 225 g/m2 0 A  

4805 93 – – z maso 225 g/m² ali več    

4805 93 20 – – – izdelan iz odpadnega papirja 0 A  

4805 93 80 – – – drug 0 A  

4806 Pergamentni papir, za maščobe neprepusten papir, pavs papir in prozorni papir 

ter drugi glazirani prozorni ali prosojni papirji, v zvitkih ali listih 

   

4806 10 00 – pergamentni papir 0 A  

4806 20 00 – papir, neprepusten za maščobe 0 A  

4806 30 00 – pavs papir 0 A  
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4806 40 – prosojen ali drugi glazirani prozorni ali prosojni papirji    

4806 40 10 – – prosojen papir 0 A  

4806 40 90 – – drugo 0 A  

4807 00 Sestavljena papir in karton (izdelana z lepljenjem ravnih slojev papirja ali 

kartona), površinsko nepremazana ali neimpregnirana, znotraj ojačena ali 

neojačena, v zvitkih ali listih 

   

4807 00 30 – narejena iz odpadnega papirja, prekrita ali neprekrita s papirjem 0 A  

4807 00 80 – drugo 0 A  

4808 Papir in karton, valovita (z nalepljenimi ravnimi površinskimi listi ali brez njih), 

nabrana (krep, plisirana), reliefna ali luknjana, v zvitkih ali listih, razen tistih iz 

tarifne številke 4803 

   

4808 10 00 – papir in karton, valovita, vključno luknjana 0 A  

4808 40 00 – kraft papir, krep ali plisiran, vključno reliefni ali luknjani 0 A  

4808 90 00 – drugo 0 A  
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4809 Karbon papir, samokopirni papir in drug papir za kopiranje ali prenašanje 

(vključno premazan ali impregniran papir za matrice za razmnoževanje ali 

ofsetne plošče), tiskan ali netiskan, v zvitkih ali v listih 

   

4809 20 00 – samokopirni papir 0 A  

4809 90 00 – drugo 0 A  

4810 Papir in karton, premazana z ene ali z obeh strani s kaolinom ali drugimi 

anorganskimi snovmi, z vezivom ali brez njega, toda brez drugega premaza, 

površinsko barvana ali nebarvana, okrašena ali neokrašena, tiskana ali 

netiskana, v zvitkih ali pravokotnih (vključno kvadratnih) listih, katere koli 

velikosti 

   

 – papir in karton za pisanje, tiskanje ali za druge grafične namene, ki v skupni 

količini vlaken ne vsebujeta vlaken, dobljenih z mehanskim ali kemično-

mehanskim postopkom ali ki vsebujeta do vključno 10 mas. % takšnih vlaken 

   

4810 13 00 – – v zvitkih 0 A  

4810 14 00 – – v listih, pri katerih ena stranica ne presega 435 mm in druga ne presega 

297 mm v neprepognjenem stanju 

0 A  

4810 19 00 – – drug 0 A  
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 – papir in karton za pisanje, tiskanje ali druge grafične namene, ki v skupni 

količini vlaken vsebujeta več kot 10 mas. % vlaken, dobljenih z mehanskim 

postopkom ali kemično-mehanskim postopkom 

   

4810 22 00 – – papir majhne mase, premazan 0 A  

4810 29 – – drugo    

4810 29 30 – – – v zvitkih 0 A  

4810 29 80 – – – drug 0 A  

 – kraft papir in karton, razen tistih, ki se uporabljata za pisanje, tiskanje ali za 

druge grafične namene 

   

4810 31 00 – – beljena v masi, ki v skupni količini vlaken vsebujeta več kot 95 mas. % 

lesnih vlaken, dobljenih s kemičnim postopkom, z maso do vključno 150 g/m2 

0 A  

4810 32 – – beljena v masi, ki v skupni količini vsebujeta več kot 95 mas. % lesnih 

vlaken, dobljenih s kemičnim postopkom, z maso več kot 150 g/m2 

   

4810 32 10 – – – prevlečena s kaolinom 0 A  

4810 32 90 – – – drugo 0 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 622 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

4810 39 00 – – drugo 0 A  

 – drug papir in karton    

4810 92 – – večplasten    

4810 92 10 – – – pri katerem je vsaka plast beljena 0 A  

4810 92 30 – – – pri katerem je beljena le ena zunanja plast 0 A  

4810 92 90 – – – drugo 0 A  

4810 99 – – drugo    

4810 99 10 – – – beljen papir ali karton, prevlečen s kaolinom 0 A  

4810 99 80 – – – drugo 0 A  

4811 Papir, karton, celulozna vata ter koprena iz celuloznih vlaken, premazani, 

impregnirani, prekriti, površinsko barvani, površinsko okrašeni ali tiskani, v 

zvitkih ali pravokotnih (vključno kvadratnih) listih, poljubne velikosti, razen 

izdelkov iz tarifne številke 4803, 4809 ali 4810 

   

4811 10 00 – papir in karton, premazana s katranom ali bitumnom ali asfaltom 0 A  

 – gumiran ali lepljiv papir in karton    
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4811 41 – – samolepilna    

4811 41 20 – – – v zvitkih širine ne več kot 10 cm, s prevleko iz nevulkanizirane naravne 

ali sintetične gume 

0 A  

4811 41 90 – – – drugo 0 A  

4811 49 00 – – drugo 0 A  

 – papir in karton, premazana, impregnirana ali pokrita s plastičnimi masami 

(razen lepil) 

   

4811 51 00 – – beljena, z maso več kot 150 g/m2 0 A  

4811 59 00 – – drugo 0 A  

4811 60 00 – papir in karton, premazana, prekrita ali impregnirana z voskom, parafinskim 

voskom, stearinom, oljem ali glicerolom 

0 A  

4811 90 00 – drug papir, karton, celulozna vata ter koprena iz celuloznih vlaken 0 A  

4812 00 00 Filter bloki in plošče iz papirne mase 0 A  

4813 Cigaretni papir, razrezan ali nerazrezan v določene velikosti ali v obliki knjižic 

ali cevk 

   

4813 10 00 – v obliki knjižic ali cevk 0 A  
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4813 20 00 – v zvitkih, širokih do vključno 5 cm 0 A  

4813 90 – drugo    

4813 90 10 – – v zvitkih, širokih do vključno 5 cm, vendar ne več kot 15 cm 0 A  

4813 90 90 – – drugo 0 A  

4814 Zidne tapete in podobne stenske obloge iz papirja; prozorni papir za okna    

4814 20 00 – stenske tapete in podobne stenske obloge iz papirja s prednjo stranjo, 

premazano ali prekrito s slojem plastične mase, ki ima zrnato, reliefno, barvano, 

tiskano ali drugače okrašeno površino 

0 A  

4814 90 – drugo    

4814 90 10 – – stenske tapete in podobne stenske obloge iz zrnatega, reliefnega, površinsko 

obarvanega, potiskanega z vzorci ali drugače površinsko okrašenega papirja, 

prevlečenega ali prekritega s prozorno zaščitno plastiko 

0 A  

4814 90 70 – – drugo 0 A  

4816 Karbon papir, samokopirni papir in drug papir za kopiranje ali prenašanje, razen 

tistih iz tarifne številke 4809; matrice za razmnoževanje in ofsetne plošče iz 

papirja, v škatlah ali brez škatel 
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4816 20 00 – samokopirni papir 0 A  

4816 90 00 – drugo 0 A  

4817 Pisemski ovitki, pisemske kartice, dopisnice in karte za dopisovanje brez slike, 

iz papirja ali kartona; kompleti za dopisovanje v škatlah, vrečkah, notesih in 

podobnih pakiranjih iz papirja ali kartona 

   

4817 10 00 – pisemske ovojnice 0 A  

4817 20 00 – pisemske kartice, dopisnice in kartice za dopisovanje (brez slike) 0 A  

4817 30 00 – kompleti za dopisovanje v škatlah, vrečkah, notesih in podobnih pakiranjih iz 

papirja ali kartona 

0 A  

4818 Toaletni papir in podoben papir, celulozna vata ali koprena iz celuloznih 

vlaken, ki se uporablja v gospodinjstvu ali za sanitarne namene, v zvitkih širine 

do vključno 36 cm ali razrezan na velikost ali oblike; robci, listi za 

odstranjevanje ličila, brisače, namizni prti, serviete, rjuhe in podobni predmeti 

za gospodinjstvo, bolnišnice ali sanitarne potrebe, oblačilni predmeti in 

oblačilni dodatki iz papirne mase, papirja, celulozne vate ali iz listov ali trakov 

iz celuloznih vlaken 

   

4818 10 – toaletni papir    
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4818 10 10 – – z maso ene plasti do vključno 25 g/m2 0 A  

4818 10 90 – – z maso ene plasti več kot 25 g/m2 0 A  

4818 20 – robci, listi za odstranjevanje ličila ali brisače    

4818 20 10 – – robci in listi za odstranjevanje ličila 0 A  

 – – ročne brisače    

4818 20 91 – – – v zvitkih 0 A  

4818 20 99 – – – drugo 0 A  

4818 30 00 – namizni prti in serviete 0 A  

4818 50 00 – obleka in oblačilni dodatki 0 A  

4818 90 – drugo    

4818 90 10 – – predmeti, ki se uporabljajo za kirurške, medicinske ali higienske namene, 

nepripravljeni za prodajo na drobno 

0 A  

4818 90 90 – – drugo 0 A  
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4819 Škatle, zaboji, vreče in drugi izdelki za pakiranje, iz papirja, kartona, celulozne 

vate ali koprene iz celuloznih vlaken; kartonažni izdelki, iz papirja ali kartona, 

ki se uporabljajo v pisarnah, trgovinah ali podobno 

   

4819 10 00 – škatle, zaboji in kasete iz valovitega papirja ali valovitega kartona 0 A  

4819 20 00 – zložljive škatle, zaboji in kasete iz nevalovitega papirja ali nevalovitega 

kartona 

0 A  

4819 30 00 – vreče in vrečke, ki so široke 40 cm ali več 0 A  

4819 40 00 – druge vreče in vrečke, vključno tulci 0 A  

4819 50 00 – druga embalaža za pakiranje, vključno z ovitki za gramofonske plošče 0 A  

4819 60 00 – kartonažni izdelki iz papirja ali kartona, ki se uporabljajo v pisarnah, 

trgovinah in podobno 

0 A  
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4820 Evidenčne knijge, knjigovodske knjige, beležnice, bloki z naročilnicami in 

pobotnicami, bloki s pisemskim papirjem, bloki z listki, dnevniki, rokovniki in 

podobni izdelki, šolski zvezki, pivniki, registratorji (vključno z vpetimi listi), 

mape in ovitki za spise, poslovni obrazci v več izvodih, kompleti z vstavljenim 

karbonskim papirjem in drugi izdelki za pisanje iz papirja ali kartona; albumi za 

vzorce ali zbirke in knjižni ovitki iz papirja ali kartona 

   

4820 10 – evidenčne knijge, knjigovodske knjige, beležnice, bloki z naročilnicami in 

pobotnicami, bloki s pisemskim papirjem, bloki z listki, dnevniki, rokovniki in 

podobni izdelki 

   

4820 10 10 – – evidenčne knijge, knjigovodske knjige, bloki z naročilnicami in 

dobavnicami 

0 A  

4820 10 30 – – beležnice, bloki s pisemskim papirjem in bloki z listki 0 A  

4820 10 50 – – dnevniki, rokovniki 0 A  

4820 10 90 – – drugo 0 A  

4820 20 00 – šolski zvezki 0 A  

4820 30 00 – registratorji (vključno z vpetimi listi), mape in ovitki za spise (razen knjižih 

ovitkov) 

0 A  

4820 40 00 – poslovni obrazci v več izvodih in kompleti z vstavljenim karbonskim 

papirjem 

0 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 629 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

4820 50 00 – albumi za vzorce ali zbirke 0 A  

4820 90 00 – drugo 0 A  

4821 Papirne ali kartonske etikete, vseh vrst, tiskane ali netiskane    

4821 10 – tiskane    

4821 10 10 – – samolepilne 0 A  

4821 10 90 – – druge 0 A  

4821 90 – druge    

4821 90 10 – – samolepilne 0 A  

4821 90 90 – – druge 0 A  

4822 Tuljave, motki, kopsi in podobne podlage, iz papirne mase, papirja ali kartona 

(luknjani ali neluknjani, ojačeni ali neojačeni) 

   

4822 10 00 – za navijanje tekstilne preje 0 A  

4822 90 00 – drugo 0 A  

4823 Drug papir, karton, celulozna vata ter koprena iz celuloznih vlaken, razrezani v 

določene velikosti ali oblike; drugi izdelki iz celuloze, papirja, kartona, 

celulozne vate ali listov ali trakov iz celuloznih vlaken 

   

4823 20 00 – filtrirni papir in karton 0 A  
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4823 40 00 – zvitki, listi in koluti, tiskani za registrirne aparate 0 A  

 – papirni ali kartonski pladnji, sklede, krožniki, skodelice in podobno    

4823 61 00 – – iz bambusa 0 A  

4823 69 – – drugo    

4823 69 10 – – – pladnji, sklede in krožniki 0 A  

4823 69 90 – – – drugo 0 A  

4823 70 – liti ali stisnjeni izdelki iz papirne mase    

4823 70 10 – – liti pladnji in škatle za jajca 0 A  

4823 70 90 – – drugo 0 A  

4823 90 – drugo    

4823 90 40 – – papir in karton namenjen za pisanje, tiskanje ali druge grafične namene 0 A  

4823 90 85 – – drugo 0 A  
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49 POGLAVJE 49 – TISKANE KNJIGE, ČASOPISI, SLIKE IN DRUGI 

PROIZVODI GRAFIČNE INDUSTRIJE; ROKOPISI, TIPKANA BESEDILA 

IN NAČRTI 

   

4901 Tiskane knjige, brošure, letaki in podobno tiskano gradivo, v prostih listih ali ne    

4901 10 00 – v prostih listih, zgibano ali nezgibano 0 A  

 – drugo    

4901 91 00 – – slovarji in enciklopedije ter njihovi serijski deli, ki izhajajo v nadaljevanjih 0 A  

4901 99 00 – – drugo 0 A  

4902 Časopisi, revije in druge periodične publikacije, ilustrirani ali ne, z reklamami 

ali brez 

   

4902 10 00 – ki izhajajo najmanj štirikrat tedensko 0 A  

4902 90 00 – drugo 0 A  

4903 00 00 Otroške slikanice, vključno s tistimi za risanje ali barvanje 0 A  
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4904 00 00 Glasbena dela, tiskana ali v rokopisu, vezana ali nevezana, ilustrirana ali 

neilustrirana 

0 A  

4905 Zemljevidi in hidrografske karte in podobne karte vseh vrst, vključno z atlasi, 

stenskimi zemljevidi, topografskimi načrti in globusi, tiskani 

   

4905 10 00 – globusi 0 A  

 – drugo    

4905 91 00 – – v obliki knjig 0 A  

4905 99 00 – – drugo 0 A  

4906 00 00 Originalni načrti in risbe, ročno izdelani za arhitekturo, strojegradnjo, 

industrijo, trgovino, topografijo ali podobne namene; rokopisi; fotografske 

reprodukcije na občutljivem papirju in karbon kopije prej navedenih izdelkov 

0 A  

4907 00 Poštne znamke, koleki ali podobne znamke, neuničeni, ki so v obtoku ali bodo v 

obtoku v državi, v kateri imajo ali bodo imeli priznano imensko vrednost; taksni 

papirji; bankovci; čeki; akcije, delnice, obligacije in podobni dokumenti 

   

4907 00 10 – poštne znamke, koleki in podobne znamke 0 A  
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4907 00 30 – bankovci 0 A  

4907 00 90 – drugo 0 A  

4908 izdelki za preslikavanje (dekalkomanije)    

4908 10 00 – izdelki za preslikavanje (dekalkomanije), za steklo 0 A  

4908 90 00 – drugo 0 A  

4909 00 00 Poštne razglednice, čestitke in karte z osebnimi sporočili, tiskane, ilustrirane ali 

neilustrirane, z ovitki ali okraski ali brez njih 

0 A  

4910 00 00 Koledarji vseh vrst, tiskani, vključno s koledarskimi bloki 0 A  

4911 Druge tiskovine, vključno tiskane slike in fotografije    

4911 10 – trgovinski reklamni material, katalogi in podobno    

4911 10 10 – – trgovski katalogi 0 A  

4911 10 90 – – drugo 0 A  

 – drugo    

4911 91 00 – – slike, gravure in fotografije 0 A  

4911 99 00 – – drugo 0 A  
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50 POGLAVJE 50 – SVILA    

5001 00 00 Zapredki sviloprejk, primerni za odvijanje 0 A  

5002 00 00 Surova svila (nepredena) 0 A  

5003 00 00 Svileni odpadki (vključno zapredki, neprimerni za odvijanje, odpadki preje in 

razvlaknjeni tekstilni materiali) 

0 A  

5004 00 Svilena preja (razen preje, spredene iz svilenih odpadkov), nepripravljena za 

prodajo na drobno 

   

5004 00 10 – nebeljena, degumirana ali beljena 4 A  

5004 00 90 – druga 4 A  

5005 00 Preja, spredena iz svilenih odpadkov, nepripravljena za prodajo na drobno    

5005 00 10 – nebeljena, degumirana ali beljena 2,9 A  

5005 00 90 – drugo 2,9 A  

5006 00 Svilena preja in preja, spredena iz svilenih odpadkov, pripravljena za prodajo na 

drobno; svileni katgut 

   

5006 00 10 – svilena preja 5 A  

5006 00 90 – preja, spredena iz buretne svile (izčeskov) ali drugih svilenih odpadkov; 

svileni katgut 

2,9 A  
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5007 Tkanine iz svile ali svilenih odpadkov    

5007 10 00 – tkanine iz buretne svile 3 A  

5007 20 – druge tkanine, ki vsebujejo 85 mas. % ali več svile ali drugih svilenih 

odpadkov, razen buretne svile 

   

 – – krep    

5007 20 11 – – – nebeljene, degumirane ali beljene 6,9 A  

5007 20 19 – – – drug 6,9 A  

 – – pongee, habutai, honan, šantung, corah in podobne daljnjevzhodne tkanine, 

v celoti svilene (nemešane z buretno svilo ali drugimi svilenimi odpadki ali z 

drugimi tekstilnimi materiali) 

   

5007 20 21 – – – v platnovi vezavi, nebeljene ali nadalje neobdelane, razen degumirane 5,3 A  

 – – – druge    

5007 20 31 – – – – v platnovi vezavi 7,5 A  

5007 20 39 – – – – druge 7,5 A  

 – – drugo    

5007 20 41 – – – prozorne tkanine (odprto tkane) 7,2 A  
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 – – – druge    

5007 20 51 – – – – nebeljene, degumirane ali beljene 7,2 A  

5007 20 59 – – – – barvane 7,2 A  

 – – – – iz prej različnih barv    

5007 20 61 – – – – – širine več kot 57 cm do vključno 75 cm 7,2 A  

5007 20 69 – – – – – druge 7,2 A  

5007 20 71 – – – – tiskane 7,2 A  

5007 90 – druge tkanine    

5007 90 10 – – nebeljene, degumirane ali beljene 6,9 A  

5007 90 30 – – barvane 6,9 A  

5007 90 50 – – iz prej različnih barv 6,9 A  

5007 90 90 – – tiskane 6,9 A  

51 POGLAVJE 51 – VOLNA, FINA ALI GROBA ŽIVALSKA DLAKA; PREJA 

IN TKANINE IZ KONJSKE ŽIME 

   

5101 Volna, nemikana ali nečesana    

 – mastna volna, vključno z volno, oprano na ovci    
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5101 11 00 – – strojarska volna 0 A  

5101 19 00 – – drugo 0 A  

 – razmaščena volna, nekarbonizirana    

5101 21 00 – – strojarska volna 0 A  

5101 29 00 – – druga 0 A  

5101 30 00 – karbonizirana 0 A  

5102 Fina ali groba živalska dlaka, nemikana ali nečesana    

 – fina živalska dlaka    

5102 11 00 – – kašmirskih koz 0 A  

5102 19 – – druga    

5102 19 10 – – – angorskega zajca 0 A  

5102 19 30 – – – alpake, lame ali vikunje 0 A  

5102 19 40 – – – kamele (vključno dromedarja) ali jaka ali angorske, tibetanske ali 

podobnih koz 

0 A  

5102 19 90 – – – divjih in domačih zajcev (razen angorskih), bobrov, nutrij ali pižmovk 0 A  

5102 20 00 – groba živalska dlaka 0 A  
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5103 Odpadki volne ali fine ali grobe živalske dlake, vključno z odpadki preje, toda 

brez razvlaknjenih tekstilnih materialov 

   

5103 10 – izčeski iz volne ali fine živalske dlake    

5103 10 10 – – nekarbonizirani 0 A  

5103 10 90 – – karbonizirani 0 A  

5103 20 00 – drugi odpadki iz volne ali fine živalske dlake 0 A  

5103 30 00 – odpadki iz grobe živalske dlake 0 A  

5104 00 00 Razvlaknjeni tekstilni materiali iz volne ali fine ali grobe živalske dlake 0 A  

5105 Volna in fina ali groba živalska dlaka, mikana ali česana (vključno s česano 

volno, v kosmih) 

   

5105 10 00 – mikana volna 2 A  

 – česana volna    

5105 21 00 – – česana volna v kosmih 2 A  

5105 29 00 – – druga 2 A  

 – Fina živalska dlaka, mikana ali česana    
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5105 31 00 – – kašmirskih koz 2 A  

5105 39 00 – – druga 2 A  

5105 40 00 – groba živalska dlaka, mikana ali česana 2 A  

5106 Preja iz mikane volne, nepripravljena za prodajo na drobno    

5106 10 – ki vsebuje 85 mas. % ali več volne    

5106 10 10 – – nebeljena 3,8 A  

5106 10 90 – – druga 3,8 A  

5106 20 – ki vsebuje manj kot 85 mas. % volne    

5106 20 10 – – ki vsebuje 85 mas. % ali več volne in fine živalske dlake 3,8 A  

 – – druga    

5106 20 91 – – – nebeljena 4 A  

5106 20 99 – – – druga 4 A  

5107 Preja iz česane volne, nepripravljena za prodajo na drobno    

5107 10 – ki vsebuje 85 mas. % ali več volne    
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5107 10 10 – – nebeljena 3,8 A  

5107 10 90 – – druga 3,8 A  

5107 20 – ki vsebuje manj kot 85 mas. % volne    

 – – ki vsebuje 85 mas. % ali več volne in fine živalske dlake    

5107 20 10 – – – nebeljena 4 A  

5107 20 30 – – – druga 4 A  

 – – druga    

 – – – mešana samo ali pretežno s sintetičnimi rezanimi vlakni    

5107 20 51 – – – – nebeljena 4 A  

5107 20 59 – – – – druga 4 A  

 – – – drugače mešana    

5107 20 91 – – – – nebeljena 4 A  

5107 20 99 – – – – druga 4 A  

5108 Preja iz fine živalske dlake (mikana ali česana), nepripravljena za prodajo na 

drobno 

   

5108 10 – mikana    

5108 10 10 – – nebeljena 3,2 A  
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5108 10 90 – – druga 3,2 A  

5108 20 – česana    

5108 20 10 – – nebeljena 3,2 A  

5108 20 90 – – druga 3,2 A  

5109 Preja iz volne ali fine živalske dlake, pripravljena za prodajo na drobno    

5109 10 – ki vsebujejo 85 mas. % ali več volne ali fine živalske dlake    

5109 10 10 – – v klobčičih, štrenah ali štrenicah, z maso več kot 125 g do vključno 500 g 3,8 A  

5109 10 90 – – druga 5 A  

5109 90 00 – druga 5 A  

5110 00 00 Preja iz grobe živalske dlake ali konjske žime (vključno ovita preja iz konjske 

žime), pripravljena ali nepripravljena za prodajo na drobno 

3,5 A  

5111 Tkanine iz mikane volne ali mikane fine živalske dlake    

 – ki vsebujejo 85 mas. % ali več volne ali fine živalske dlake    

5111 11 00 – – mase do vključno 300 g/m² 8 A  
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5111 19 – – druge    

5111 19 10 – – – z maso več kot 300 g/m2 do vključno 450 g/m2 8 A  

5111 19 90 – – – z maso več kot 450 g/m2 8 A  

5111 20 00 – druge, v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti 8 A  

5111 30 – druge, v mešanici pretežno ali samo z rezanimi umetnimi ali sintetičnimi 

vlakni 

   

5111 30 10 – – z maso do vključno 300 g/m² 8 A  

5111 30 30 – – z maso več kot 300 g/m2 do vključno 450 g/m2 8 A  

5111 30 90 – – z maso več kot 450 g/m2 8 A  

5111 90 – druge    

5111 90 10 – – ki po masi vsebujejo skupno več kot 10 mas. % tekstilnih surovin iz 

poglavja 50 

7,2 A  

 – – druge    

5111 90 91 – – – z maso do vključno 300 g/m² 8 A  

5111 90 93 – – – z maso več kot 300 g/m2 do vključno 450 g/m2 8 A  

5111 90 99 – – – z maso več kot 450 g/m2 8 A  
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5112 Tkanine iz česane volne ali česane fine živalske dlake    

 – ki vsebujejo 85 mas. % ali več volne ali fine živalske dlake    

5112 11 00 – – z maso do vključno 200 g/m² 8 A  

5112 19 – – druge    

5112 19 10 – – – z maso več kot 200 g/m2 do vključno 375 g/m2 8 A  

5112 19 90 – – – z maso več kot 375 g/m2 8 A  

5112 20 00 – druge, v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti 8 A  

5112 30 – druge, v mešanici pretežno ali samo z rezanimi umetnimi ali sintetičnimi 

vlakni 

   

5112 30 10 – – z maso do vključno 200 g/m² 8 A  

5112 30 30 – – z maso več kot 200 g/m2 do vključno 375 g/m2 8 A  

5112 30 90 – – z maso več kot 375 g/m2 8 A  

5112 90 – druge    

5112 90 10 – – ki vsebujejo skupno več kot 10 mas. % tekstilnih materialov iz poglavja 50 7,2 A  
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 – – druge    

5112 90 91 – – – z maso do vključno 200 g/m² 8 A  

5112 90 93 – – – z maso več kot 200 g/m2 do vključno 375 g/m2 8 A  

5112 90 99 – – – z maso več kot 375 g/m2 8 A  

5113 00 00 Tkanine iz grobe živalske dlake ali konjske žime 5,3 A  

52 POGLAVJE 52 – BOMBAŽ    

5201 00 Bombaž, nemikan ali nečesan    

5201 00 10 – hidrofilen ali beljen 0 A  

5201 00 90 – drug 0 A  

5202 Bombažni odpadki (vključno z odpadki preje in razvlaknjenimi tekstilnimi 

surovinami) 

   

5202 10 00 – odpadki preje (vključno z odpadki sukanca) 0 A  

 – drugi    

5202 91 00 – – razvlaknjene tekstilne surovine 0 A  

5202 99 00 – – drugi 0 A  
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5203 00 00 Bombaž, mikan ali česan 0 A  

5204 Sukanec za šivanje iz bombaža, nepripravljen ali pripravljen za prodajo na 

drobno 

   

 – nepripravljen za prodajo na drobno    

5204 11 00 – – ki vsebuje 85 mas. % ali več bombaža 4 A  

5204 19 00 – – drug 4 A  

5204 20 00 – pripravljen za prodajo na drobno 5 A  

5205 Bombažna preja (razen sukanca za šivanje), ki vsebuje 85 mas. % ali več 

bombaža, nepripravljena za prodajo na drobno 

   

 – enojna preja iz nečesanih vlaken    

5205 11 00 – – številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do vključno 14) 4 A  

5205 12 00 – – številke manj kot 714,29 deciteksov do vključno 232,56 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 14 do vključno 43) 

4 A  

5205 13 00 – – številke manj kot 232,56 deciteksov do vključno 192,31 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 43 do vključno 52) 

4 A  
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5205 14 00 – – številke manj kot 192,31 deciteksov do vključno 125 deciteksov (metrične 

številke Nm več kot 52 do vključno 80) 

4 A  

5205 15 – – številke manj kot 125 deciteksov (metrične številke Nm več kot 80)    

5205 15 10 – – – številke manj kot 125 deciteksov do vključno 83,33 deciteksov (metrične 

številke Nm več kot 80 do vključno 120) 

4,4 A  

5205 15 90 – – – številke manj kot 83,33 deciteksov (metrične številke Nm več kot 120) 4 A  

 – enojna preja iz česanih vlaken    

5205 21 00 – – številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do vključno 14) 4 A  

5205 22 00 – – številke manj kot 714,29 deciteksov do vključno 232,56 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 14 do vključno 43) 

4 A  

5205 23 00 – – številke manj kot 232,56 deciteksov do vključno 192,31 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 43 do vključno 52) 

4 A  

5205 24 00 – – številke manj kot 192,31 deciteksov do vključno 125 deciteksov (metrične 

številke Nm več kot 52 do vključno 80) 

4 A  
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5205 26 00 – – številke manj kot 125 deciteksov do vključno 106,38 deciteksov (metrične 

številke Nm več kot 80 do vključno 94) 

4 A  

5205 27 00 – – številke manj kot 106,38 deciteksov do vključno 83,33 deciteksov (metrične 

številke Nm več kot 94 do vključno 120) 

4 A  

5205 28 00 – – številke manj kot 83,33 deciteksov (metrične številke Nm več kot 120) 4 A  

 – dvojna, večnitna ali pramenska preja iz nečesanih vlaken    

5205 31 00 – – številke na eno nit 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 

vključno 14 na eno nit) 

4 A  

5205 32 00 – – številke na eno nit manj kot 714,29 deciteksov do vključno 232,56 

deciteksov (metrične številke Nm več kot 14 do vključno 43 na eno nit) 

4 A  

5205 33 00 – – številke na eno nit manj kot 232,56 deciteksov do vključno 192,31 

deciteksov (metrične številke Nm več kot 43 do vključno 52 na eno nit) 

4 A  
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5205 34 00 – – številke na eno nit manj kot 192,31 deciteksov do vključno 125 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 52 do vključno 80 na eno nit) 

4 A  

5205 35 00 – – številke na eno nit manj kot 125 deciteksov (metrične številke Nm več kot 

80 na eno nit) 

4 A  

 – dvojna, večnitna ali pramenska preja iz česanih vlaken    

5205 41 00 – – številke na eno nit 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 

vključno 14 na eno nit) 

4 A  

5205 42 00 – – številke na eno nit manj kot 714,29 deciteksov do vključno 232,56 

deciteksov (metrične številke Nm več kot 14 do vključno 43 na eno nit) 

4 A  

5205 43 00 – – številke na eno nit manj kot 232,56 deciteksov do vključno 192,31 

deciteksov (metrične številke Nm več kot 43 do vključno 52 na eno nit) 

4 A  

5205 44 00 – – številke na eno nit manj kot 192,31 deciteksov do vključno 125 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 52 do vključno 80 na eno nit) 

4 A  
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5205 46 00 – – številke na eno nit manj kot 125 deciteksov do vključno 106,38 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 80 do vključno 94 na eno nit) 

4 A  

5205 47 00 – – številke na eno nit manj kot 106,38 deciteksov do vključno 83,33 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 94 do vključno 120 na eno nit) 

4 A  

5205 48 00 – – številke na eno nit manj kot 83,33 deciteksov (metrične številke Nm več kot 

120 na eno nit) 

4 A  

5206 Bombažna preja (razen sukanca za šivanje), ki vsebuje manj kot 85 mas. % 

bombaža, nepripravljena za prodajo na drobno 

   

 – enojna preja iz nečesanih vlaken    

5206 11 00 – – številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do vključno 14) 4 A  

5206 12 00 – – številke manj kot 714,29 deciteksov do vključno 232,56 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 14 do vključno 43) 

4 A  

5206 13 00 – – številke manj kot 232,56 deciteksov do vključno 192,31 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 43 do vključno 52) 

4 A  
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5206 14 00 – – številke manj kot 192,31 deciteksov do vključno 125 deciteksov (metrične 

številke Nm več kot 52 do vključno 80) 

4 A  

5206 15 00 – – številke manj kot 125 deciteksov (metrične številke Nm več kot 80) 4 A  

 – enojna preja iz česanih vlaken    

5206 21 00 – – številke 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do vključno 14) 4 A  

5206 22 00 – – številke manj kot 714,29 deciteksov do vključno 232,56 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 14 do vključno 43) 

4 A  

5206 23 00 – – številke manj kot 232,56 deciteksov do vključno 192,31 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 43 do vključno 52) 

4 A  

5206 24 00 – – številke manj kot 192,31 deciteksov do vključno 125 deciteksov (metrične 

številke Nm več kot 52 do vključno 80) 

4 A  

5206 25 00 – – številke manj kot 125 deciteksov (metrične številke Nm več kot 80) 4 A  

 – dvojna, večnitna ali pramenska preja iz nečesanih vlaken    

5206 31 00 – – številke na eno nit 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 

vključno 14 na eno nit) 

4 A  
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5206 32 00 – – številke na eno nit manj kot 714,29 deciteksov do vključno 232,56 

deciteksov (metrične številke Nm več kot 14 do vključno 43 na eno nit) 

4 A  

5206 33 00 – – številke na eno nit manj kot 232,56 deciteksov do vključno 192,31 

deciteksov (metrične številke Nm več kot 43 do vključno 52 na eno nit) 

4 A  

5206 34 00 – – številke na eno nit manj kot 192,31 deciteksov do vključno 125 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 52 do vključno 80 na eno nit) 

4 A  

5206 35 00 – – številke na eno nit manj kot 125 deciteksov (metrične številke Nm več kot 

80 na eno nit) 

4 A  

 – dvojna, večnitna ali pramenska preja iz česanih vlaken    

5206 41 00 – – številke na eno nit 714,29 deciteksov ali več (metrične številke Nm do 

vključno 14 na eno nit) 

4 A  

5206 42 00 – – številke na eno nit manj kot 714,29 deciteksov do vključno 232,56 

deciteksov (metrične številke Nm več kot 14 do vključno 43 na eno nit) 

4 A  
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5206 43 00 – – številke na eno nit manj kot 232,56 deciteksov do vključno 192,31 

deciteksov (metrične številke Nm več kot 43 do vključno 52 na eno nit) 

4 A  

5206 44 00 – – številke na eno nit manj kot 192,31 deciteksov do vključno 125 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 52 do vključno 80 na eno nit) 

4 A  

5206 45 00 – – številke na eno nit manj kot 125 deciteksov (metrične številke Nm več kot 

80 na eno nit) 

4 A  

5207 Bombažna preja (razen sukanca za šivanje) pripravljena za prodajo na drobno    

5207 10 00 – ki vsebuje 85 mas. % ali več bombaža 5 A  

5207 90 00 – druga 5 A  

5208 Bombažne tkanine, ki vsebujejo 85 mas. % ali več bombaža, mase do vključno 

200 g/m2 

   

 – nebeljene    

5208 11 – – v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2    
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5208 11 10 – – – tkanine za proizvodnjo povojev, obvez in medicinskih gaz 8 A  

5208 11 90 – – – druge 8 A  

5208 12 – – v platnovi vezavi, mase več kot 100 g/m2    

 – – – v platnovi vezavi, z maso več kot 100 g/m2 do vključno 130 g/m2 in širine    

5208 12 16 – – – – do vključno 165 cm 8 A  

5208 12 19 – – – – več kot 165 cm 8 A  

 – – – v platnovi vezavi, z maso več kot 130 g/m² in širine:    

5208 12 96 – – – – do vključno 165 cm 8 A  

5208 12 99 – – – – več kot 165 cm 8 A  

5208 13 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5208 19 00 – – druge tkanine 8 A  

 – beljene    

5208 21 – – v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2    
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5208 21 10 – – – tkanine za proizvodnjo povojev, obvez in medicinskih gaz 8 A  

5208 21 90 – – – druge 8 A  

5208 22 – – v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2    

 – – – v platnovi vezavi, z maso več kot 100 g/m2 do vključno 130 g/m2 in širine    

5208 22 16 – – – – do vključno 165 cm 8 A  

5208 22 19 – – – – več kot 165 cm 8 A  

 – – – v platnovi vezavi, z maso več kot 130 g/m² in širine:    

5208 22 96 – – – – do vključno 165 cm 8 A  

5208 22 99 – – – – več kot 165 cm 8 A  

5208 23 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5208 29 00 – – druge tkanine 8 A  

 – barvane    

5208 31 00 – – v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2 8 A  
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5208 32 – – v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2    

 – – – v platnovi vezavi, z maso več kot 100 g/m2 do vključno 130 g/m2 in širine    

5208 32 16 – – – – do vključno 165 cm 8 A  

5208 32 19 – – – – več kot 165 cm 8 A  

 – – – v platnovi vezavi, z maso več kot 130 g/m² in širine:    

5208 32 96 – – – – do vključno 165 cm 8 A  

5208 32 99 – – – – več kot 165 cm 8 A  

5208 33 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5208 39 00 – – druge tkanine 8 A  

 – iz prej različnih barv    

5208 41 00 – – v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2 8 A  

5208 42 00 – – v platnovi vezavi, mase več kot 100 g/m2 8 A  
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5208 43 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5208 49 00 – – druge tkanine 8 A  

 – tiskane    

5208 51 00 – – v platnovi vezavi, mase do vključno 100 g/m2 8 A  

5208 52 00 – – v platnovi vezavi, mase več kot 100 g/m2 8 A  

5208 59 – – druge tkanine    

5208 59 10 – – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5208 59 90 – – – drugo 8 A  

5209  Bombažne tkanine, ki vsebujejo 85 mas. % ali več bombaža, mase več kot 200 

g/m2 

   

 – nebeljene    

5209 11 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5209 12 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5209 19 00 – – druge tkanine 8 A  
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 – beljene    

5209 21 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5209 22 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5209 29 00 – – druge tkanine 8 A  

 – barvane    

5209 31 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5209 32 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5209 39 00 – – druge tkanine 8 A  

 – iz prej različnih barv    

5209 41 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5209 42 00 – – tkanine za kavbojke (jeans) – denim 8 A  

5209 43 00 – – druge tkanine iz trinitnega ali štirinitnega kepra, vključno križnega kepra 8 A  

5209 49 00 – – druge tkanine 8 A  

 – tiskane    

5209 51 00 – – v platnovi vezavi 8 A  
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5209 52 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5209 59 00 – – druge tkanine 8 A  

5210 Bombažne tkanine, ki vsebujejo manj kot 85 mas. % bombaža, v mešanici 

pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi vlakni, mase do vključno 

200 g/m² 

   

 – nebeljene    

5210 11 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5210 19 00 – – druge tkanine 8 A  

 – beljene    

5210 21 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5210 29 00 – – druge tkanine 8 A  

 – barvane    

5210 31 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5210 32 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5210 39 00 – – druge tkanine 8 A  

 – iz prej različnih barv    

5210 41 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5210 49 00 – – druge tkanine 8 A  
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 – tiskane    

5210 51 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5210 59 00 – – druge tkanine 8 A  

5211 Bombažne tkanine, ki vsebujejo manj kot 85 mas. % bombaža, v mešanici 

pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi vlakni, mase do vključno 

200 g/m² 

   

 – nebeljene    

5211 11 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5211 12 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5211 19 00 – – druge tkanine 8 A  

5211 20 00 – beljene 8 A  

 – barvane    

5211 31 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5211 32 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5211 39 00 – – druge tkanine 8 A  

 – iz prej različnih barv    

5211 41 00 – – v platnovi vezavi 8 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 660 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

5211 42 00 – – tkanine za kavbojke (jeans) – denim 8 A  

5211 43 00 – – druge tkanine iz trinitnega ali štirinitnega kepra, vključno križnega kepra 8 A  

5211 49 – – druge tkanine    

5211 49 10 – – – žakarske tkanine 8 A  

5211 49 90 – – – druge 8 A  

 – tiskane    

5211 51 00 – – v platnovi vezavi 8 A  

5211 52 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5211 59 00 – – druge tkanine 8 A  

5212 Druge bombažne tkanine    

 – mase do vključno 200 g/m²    

5212 11 – – nebeljene    

5212 11 10 – – – v mešanici pretežno ali samo z lanom 8 A  

5212 11 90 – – – v drugi mešanici 8 A  

5212 12 – – beljene    

5212 12 10 – – – v mešanici pretežno ali samo z lanom 8 A  
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5212 12 90 – – – v drugi mešanici 8 A  

5212 13 – – barvane    

5212 13 10 – – – v mešanici pretežno ali samo z lanom 8 A  

5212 13 90 – – – v drugi mešanici 8 A  

5212 14 – – iz prej različnih barv    

5212 14 10 – – – v mešanici pretežno ali samo z lanom 8 A  

5212 14 90 – – – v drugi mešanici 8 A  

5212 15 – – tiskane    

5212 15 10 – – – v mešanici pretežno ali samo z lanom 8 A  

5212 15 90 – – – v drugi mešanici 8 A  

 – mase več kot 200 g/m2    

5212 21 – – nebeljene    

5212 21 10 – – – v mešanici pretežno ali samo z lanom 8 A  

5212 21 90 – – – v drugi mešanici 8 A  

5212 22 – – beljene    

5212 22 10 – – – v mešanici pretežno ali samo z lanom 8 A  
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5212 22 90 – – – v drugi mešanici 8 A  

5212 23 – – barvane    

5212 23 10 – – – v mešanici pretežno ali samo z lanom 8 A  

5212 23 90 – – – v drugi mešanici 8 A  

5212 24 – – iz prej različnih barv    

5212 24 10 – – – v mešanici pretežno ali samo z lanom 8 A  

5212 24 90 – – – v drugi mešanici 8 A  

5212 25 – – tiskane    

5212 25 10 – – – v mešanici pretežno ali samo z lanom 8 A  

5212 25 90 – – – v drugi mešanici 8 A  

53 POGLAVJE 53 – DRUGA RASTLINSKA TEKSTILNA VLAKNA; 

PAPIRNA PREJA IN TKANINE IZ PAPIRNE PREJE 

   

5301 Lan, surov ali predelan, toda nepreden; laneno predivo in odpadki (vključno z 

odpadki preje in razvlaknjenimi tekstilnimi surovinami) 

   

5301 10 00 – lan, surov ali močen 0 A  
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 – lan, lomljen, trt, grebenan ali kako drugače obdelan, toda nepreden    

5301 21 00 – – lomljen ali trt 0 A  

5301 29 00 – – drug 0 A  

5301 30 00 – laneno predivo in odpadki 0 A  

5302 Prava konoplja (Cannabis sativa L.), surova ali predelana, toda nepredena; 

predivo in odpadki prave konoplje (vključno z odpadki preje in razvlaknjenimi 

tekstilnimi surovinami) 

   

5302 10 00 – prava konoplja, surova ali močena 0 A  

5302 90 00 – drugo 0 A  

5303 Juta in druga tekstilna ličnata vlakna (ne vključuje lanu, konoplje in ramije), 

surova ali predelana, toda nepredena; predivo in odpadki iz teh vlaken (vključno 

z odpadki preje in razvlaknjenimi tekstilnimi surovinami) 

   

5303 10 00 – juta in druga tekstilna ličnata vlakna, surova ali močena 0 A  

5303 90 00 – drugo 0 A  
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5305 00 00 Kokosovo vlakno, abaka (manilska konoplja ali Musa textilis Nee), ramija in 

druga rastlinska tekstilna vlakna, ki niso navedena in ne zajeta na drugem 

mestu, surova ali predelana, toda nepredena; predivo, izčeski in odpadki teh 

vlaken (vključno z odpadki preje in razvlaknjenimi tekstilnimi surovinami) 

0 A  

5306 Lanena preja    

5306 10 – enojna    

 – – nepripravljen za prodajo na drobno    

5306 10 10 – – – številke 833,3 deciteksov ali več (metrične številke Nm do vključno 12) 4 A  

5306 10 30 – – – številke manj kot 833,3 deciteksov do vključno 277,8 deciteksov 

(metrične številke Nm več kot 12 do vključno 36) 

4 A  

5306 10 50 – – – številke manj kot 277,8 deciteksov (metrične številke Nm več kot 36) 3,8 A  

5306 10 90 – – pripravljen za prodajo na drobno 5 A  

5306 20 – dvojna, večnitna ali pramenska    

5306 20 10 – – nepripravljena za prodajo na drobno 4 A  

5306 20 90 – – pripravljena za prodajo na drobno 5 A  
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5307 Preja iz jute ali drugih tekstilnih ličnatih vlaken iz tarifne številke 5303    

5307 10 00 – enojna 0 A  

5307 20 00 – dvojna, večnitna ali pramenska 0 A  

5308 Preja iz drugih rastlinskih tekstilnih vlaken; papirna preja    

5308 10 00 – preja iz kokosovega vlakna 0 A  

5308 20 – preja iz prave konoplje    

5308 20 10 – – nepripravljena za prodajo na drobno 3 A  

5308 20 90 – – pripravljena za prodajo na drobno 4,9 A  

5308 90 – druga    

 – – preja iz ramije    

5308 90 12 – – – številke 277,8 deciteksov ali več (metrične številke Nm do vključno 36) 4 A  

5308 90 19 – – – številke manj kot 277,8 deciteksov (metrične številke Nm več kot 36) 3,8 A  

5308 90 50 – – papirna preja 4 A  

5308 90 90 – – druga 3,8 A  

5309 Lanene tkanine    



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 666 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

 – ki vsebujejo 85 mas. % ali več lanu    

5309 11 – – nebeljeni ali beljeni    

5309 11 10 – – – nebeljene 8 A  

5309 11 90 – – – beljene 8 A  

5309 19 00 – – druge 8 A  

 – ki vsebujejo manj kot 85 mas. % lanu    

5309 21 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5309 29 00 – – drugo 8 A  

5310 Tkanine iz jute ali drugih tekstilnih ličnatih vlaken iz tarifne številke 5303    

5310 10 – nebeljene    

5310 10 10 – – širine do vključno 150 cm 4 A  

5310 10 90 – – široki nad 150 cm 4 A  

5310 90 00 – druge 4 A  

5311 00 Tkanine iz drugih rastlinskih tekstilnih vlaken; tkanine iz papirne preje    

5311 00 10 – Iz ramije 8 A  
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5311 00 90 – druge 5,8 A  

54 POGLAVJE 54 – SINTETIČNI ALI UMETNI FILAMENTI; TRAKOVI IN 

PODOBNO IZ SINTETIČNIH ALI UMETNIH TEKSTILNIH 

MATERIALOV 

   

5401  Sukanec za šivanje iz umetnih ali sintetičnih filamentov, nepripravljen ali 

pripravljen za prodajo na drobno 

   

5401 10 – iz sintetičnih filamentov    

 – – nepripravljen za prodajo na drobno    

 – – – temeljna nit, sukanec z oplaščenim jedrom – core preja    

5401 10 12 – – – – poliestrski filament, obdan z bombažnimi vlakni 4 A  

5401 10 14 – – – – drug 4 A  

 – – – drug    

5401 10 16 – – – – teksturirana preja 4 A  

5401 10 18 – – – – drug 4 A  

5401 10 90 – – pripravljen za prodajo na drobno 5 A  

5401 20 – iz umetnih filamentov    

5401 20 10 – – nepripravljen za prodajo na drobno 4 A  

5401 20 90 – – pripravljen za prodajo na drobno 5 A  
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5402 Preja iz sintetičnih filamentov (razen sukanca za šivanje), nepripravljena za 

prodajo na drobno, vključno s sintetičnimi monofilamenti številke manj kot 67 

deciteksov 

   

 – preja visoke trdnosti (iz najlona ali drugih poliamidov)    

5402 11 00 – – iz aramidov 4 A  

5402 19 00 – – druga 4 A  

5402 20 00 – preja visoke trdnosti iz poliestra 4 A  

 – teksturirana preja    

5402 31 00 – – iz najlona ali drugih poliamidov, številke na eno nit do vključno 50 teksov 4 A  

5402 32 00 – – iz najlona ali drugih poliamidov, številke na eno nit več kot 50 teksov 4 A  

5402 33 00 – – iz poliestra 4 A  

5402 34 00 – – iz polipropilena 4 A  

5402 39 00 – – druga 4 A  

 – druga preja, enojna, brez zavojev ali do vključno 50 zavojev na meter    

5402 44 00 – – elastomerna 4 A  

5402 45 00 – – druga iz najlona ali drugih poliamidov 4 A  
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5402 46 00 – – druga, iz poliestrov, delno orientiranih 4 A  

5402 47 00 – – druga, iz poliestrov 4 A  

5402 48 00 – – drugi, iz polipropilena 4 A  

5402 49 00 – – druge 4 A  

 – druga preja, enojna, z več kot 50 zavoji na meter    

5402 51 00 – – iz najlona ali drugih poliamidov 4 A  

5402 52 00 – – iz poliestra 4 A  

5402 59 – – druga    

5402 59 10 – – – iz polipropilena 4 A  

5402 59 90 – – – druga 4 A  

 – druga preja, dvojna, večnitna ali pramenska    

5402 61 00 – – iz najlona ali drugih poliamidov 4 A  

5402 62 00 – – iz poliestra 4 A  

5402 69 – – druga    

5402 69 10 – – – iz polipropilena 4 A  

5402 69 90 – – – drugo 4 A  
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5403 Preja iz umetnih filamentov (razen sukanca za šivanje), nepripravljena za 

prodajo na drobno, vključno z umetnimi monofilamenti številke manj kot 67 

deciteksov 

   

5403 10 00 – preja visoke trdnosti, iz viskoznega rajona 4 A  

 – druga preja, enojna    

5403 31 00 – – iz viskoznega rajona, brez zavojev ali do vključno 120 zavojev na meter 4 A  

5403 32 00 – – iz viskoznega rajona, z več kot 120 zavoji na meter 4 A  

5403 33 00 – – iz celuloznega acetata 4 A  

5403 39 00 – – druga 4 A  

 – druga preja, dvojna, večnitna ali pramenska    

5403 41 00 – – Iz viskoznega rajona 4 A  

5403 42 00 – – iz celuloznega acetata 4 A  

5403 49 00 – – druga 4 A  

5404 Sintetični monofilament, številke 67 deciteksov ali več, katerega prečni premer 

ne presega 1 mm; trakovi in podobno (npr. umetna slama) iz sintetičnih 

tekstilnih surovin, vidne širine do vključno 5 mm 
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 – monofilamenti    

5404 11 00 – – elastomerni 4 A  

5404 12 00 – – drugi, iz polipropilena 4 A  

5404 19 00 – – drugo 4 A  

5404 90 – drugi    

5404 90 10 – – iz polipropilena 4 A  

5404 90 90 – – drugo 4 A  

5405 00 00 Umetni monofilament, številke 67 deciteksov ali več, katerega dimenzija 

prečnega premera ne presega 1 mm; trakovi in podobno (npr. umetna slama) iz 

umetnih tekstilnih surovin, vidne širine do vključno 5 mm 

3,8 A  

5406 00 00 Preja iz umetnih ali sintetičnih filamentov (razen sukanca za šivanje), 

pripravljena za prodajo na drobno 

5 A  

5407 Tkanine iz preje iz sintetičnih filamentov, vključno tkanine, dobljene iz 

materiala iz tarifne številke 5404 

   

5407 10 00 – tkanine iz preje visoke trdnosti, iz najlona ali drugih poliamidov ali iz 

poliestra 

8 A  
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5407 20 – tkanine, dobljene iz trakov ali podobno    

 – – iz polietilena ali polipropilena, širine    

5407 20 11 – – – manj kot 3 m 8 A  

5407 20 19 – – – 3 m ali več 8 A  

5407 20 90 – – druge 8 A  

5407 30 00 – materiali, navedeni v opombi 9 oddelka XI 8 A  

 – druge tkanine, ki vsebujejo 85 mas. % ali več filamentov iz najlona ali drugih 

poliamidov 

   

5407 41 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5407 42 00 – – barvane 8 A  

5407 43 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5407 44 00 – – tiskane 8 A  

 – druge tkanine, ki vsebujejo 85 mas. % ali več teksturiranih poliestrskih 

filamentov 

   

5407 51 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 673 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

5407 52 00 – – barvane 8 A  

5407 53 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5407 54 00 – – tiskane 8 A  

 – druge tkanine, ki vsebujejo 85 mas. % ali več poliestrskih filamentov    

5407 61 – – druge tkanine, ki vsebujejo 85 mas. % ali več neteksturiranih poliestrskih 

filamentov 

   

5407 61 10 – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5407 61 30 – – – barvane 8 A  

5407 61 50 – – – iz prej različnih barv 8 A  

5407 61 90 – – – tiskane 8 A  

5407 69 – – druge    

5407 69 10 – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5407 69 90 – – – druge 8 A  

 – druge tkanine, ki vsebujejo 85 mas. % ali več sintetičnih filamentov    

5407 71 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5407 72 00 – – barvane 8 A  
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5407 73 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5407 74 00 – – tiskane 8 A  

 – druge tkanine, ki vsebujejo manj kot 85 mas. % sintetičnih filamentov, v 

mešanici pretežno ali samo z bombažem 

   

5407 81 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5407 82 00 – – barvane 8 A  

5407 83 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5407 84 00 – – tiskane 8 A  

 – druge tkanine    

5407 91 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5407 92 00 – – barvane 8 A  

5407 93 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5407 94 00 – – tiskane 8 A  

5408 Tkanine iz preje iz umetnih filamentov, vključno tkanine, dobljene iz 

materialov iz tarifne številke 5405 

   

5408 10 00 – tkanine iz preje visoke trdnosti, iz viskoznega rajona 8 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 675 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

 – druge tkanine, ki vsebujejo 85 mas. % ali več umetnih filamentov ali trakov 

ali podobno 

   

5408 21 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5408 22 – – barvane    

5408 22 10 – – – širine več kot 135 cm do vključno 155 cm, v platnovi vezavi, keper, križni 

keper ali v vezavi atlas 

8 A  

5408 22 90 – – – druge 8 A  

5408 23 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5408 24 00 – – tiskane 8 A  

 – druge tkanine    

5408 31 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5408 32 00 – – barvane 8 A  

5408 33 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5408 34 00 – – tiskane 8 A  

55 POGLAVJE 55 – UMETNA IN SINTETIČNA REZANA VLAKNA    

5501  Pramen iz sintetičnih filamentov    

5501 10 00 – iz najlona ali drugih poliamidov 4 A  
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5501 20 00 – iz poliestra 4 A  

5501 30 00 – iz akrila ali modakrila 4 A  

5501 40 00 – iz polipropilena 4 A  

5501 90 00 – drugo 4 A  

5502 00 Pramen iz umetnih filamentov    

5502 00 10 – iz viskoznega rajona 4 A  

5502 00 40 – iz acetata 4 A  

5502 00 80 – drugi 4 A  

5503 Sintetična vlakna, rezana, nemikana, nečesana in ne drugače pripravljena za 

predenje 

   

 – iz najlona ali drugih poliamidov    

5503 11 00 – – iz aramidov 4 A  

5503 19 00 – – druga 4 A  

5503 20 00 – iz poliestra 4 B3  

5503 30 00 – akrilna ali modakrilna 4 A  

5503 40 00 – iz polipropilena 4 A  

5503 90 00 – druga 4 A  
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5504 Umetna vlakna, rezana, nemikana, nečesana in ne drugače pripravljena za 

predenje 

   

5504 10 00 – iz viskoznega rajona 4 A  

5504 90 00 – druga 4 A  

5505 Odpadki (vključno izčeski, odpadki preje in razvlaknjeni tekstilni materiali) iz 

umetnih ali sintetičnih vlaken 

   

5505 10 – iz sintetičnih vlaken    

5505 10 10 – – iz najlona ali drugih poliamidov 4 A  

5505 10 30 – – iz poliestrov 4 A  

5505 10 50 – – iz akrila ali modakrila 4 A  

5505 10 70 – – iz polipropilena 4 A  

5505 10 90 – – drugi 4 A  

5505 20 00 – iz umetnih vlaken 4 A  

5506 Sintetična vlakna, rezana, mikana, česana ali drugače pripravljena za predenje    

5506 10 00 – iz najlona ali drugih poliamidov 4 A  

5506 20 00 – iz poliestrov 4 B3  

5506 30 00 – iz akrila ali modakrila 4 A  
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5506 90 00 – druga 4 A  

5507 00 00 Umetna vlakna, rezana, mikana, česana ali drugače pripravljena za predenje 4 A  

5508 Sukanec za šivanje iz rezanih umetnih ali sintetičnih vlaken, pripravljen ali 

nepripravljen za prodajo na drobno 

   

5508 10 – iz rezanih sintetičnih vlaken    

5508 10 10 – – nepripravljen za prodajo na drobno 4 A  

5508 10 90 – – pripravljen za prodajo na drobno 5 A  

5508 20 – iz rezanih umetnih vlaken    

5508 20 10 – – nepripravljen za prodajo na drobno 4 A  

5508 20 90 – – pripravljen za prodajo na drobno 5 A  

5509 Preja (razen sukanca za šivanje) iz rezanih sintetičnih vlaken, nepripravljena za 

prodajo na drobno 

   

 – ki vsebuje 85 mas. % ali več najlona ali drugih rezanih poliamidnih vlaken    

5509 11 00 – – enojna preja 4 A  

5509 12 00 – – dvojna, večnitna ali pramenska preja 4 A  
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 – ki vsebuje 85 mas. % ali več rezanih poliestrskih vlaken    

5509 21 00 – – enojna preja 4 A  

5509 22 00 – – dvojna, večnitna ali pramenska preja 4 A  

 – ki vsebujejo 85 mas. % ali več rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken    

5509 31 00 – – enojna preja 4 A  

5509 32 00 – – dvojna, večnitna ali pramenska preja 4 A  

 – druga preja, ki vsebuje 85 mas. % ali več rezanih sintetičnih vlaken    

5509 41 00 – – enojna preja 4 A  

5509 42 00 – – dvojna, večnitna ali pramenska preja 4 A  

 – druga preja iz rezanih poliestrskih vlaken    

5509 51 00 – – v mešanici pretežno ali samo z umetnimi rezanimi vlakni 4 A  

5509 52 00 – – v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako 4 A  

5509 53 00 – – v mešanici pretežno ali samo z bombažem 4 A  

5509 59 00 – – druga 4 A  
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 – druga preja iz rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken    

5509 61 00 – – v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako 4 A  

5509 62 00 – – v mešanici pretežno ali samo z bombažem 4 A  

5509 69 00 – – druga 4 A  

 – druga preja    

5509 91 00 – – v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako 4 A  

5509 92 00 – – v mešanici pretežno ali samo z bombažem 4 A  

5509 99 00 – – druga 4 A  

5510 Preja (razen sukanca za šivanje) iz rezanih umetnih vlaken, nepripravljena za 

prodajo na drobno 

   

 – ki vsebujejo 85 mas. % ali več rezanih umetnih vlaken    

5510 11 00 – – enojna preja 4 A  

5510 12 00 – – dvojna, večnitna ali pramenska preja 4 A  

5510 20 00 – druga preja, v mešanici, pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako 4 A  

5510 30 00 – druga preja, v mešanici pretežno ali samo z bombažem 4 A  
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5510 90 00 – druga preja 4 A  

5511 Preja (razen sukanca za šivanje) iz rezanih umetnih ali sintetičnih vlaken, 

pripravljena za prodajo na drobno 

   

5511 10 00 – iz rezanih sintetičnih vlaken, ki vsebuje 85 mas. % ali več teh vlaken 5 A  

5511 20 00 – iz rezanih sintetičnih vlaken, ki vsebujejo manj kot 85 mas. % teh vlaken 5 A  

5511 30 00 – iz rezanih umetnih vlaken 5 A  

5512 Tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken, ki vsebujejo 85 mas. % ali več rezanih 

sintetičnih vlaken 

   

 – ki vsebuje 85 mas. % ali več rezanih poliestrskih vlaken    

5512 11 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5512 19 – – druge    

5512 19 10 – – – tiskane 8 A  

5512 19 90 – – – druge 8 A  

 – ki vsebujejo 85 mas. % ali več rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken    

5512 21 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  
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5512 29 – – druge    

5512 29 10 – – – potiskane 8 A  

5512 29 90 – – – drugo 8 A  

 – druge    

5512 91 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5512 99 – – druge    

5512 99 10 – – – potiskane 8 A  

5512 99 90 – – – druge 8 A  

5513 Tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken, ki vsebujejo manj kot 85 mas. % teh 

vlaken, v mešanici pretežno ali samo z bombažem, mase do vključno 170 g/m² 

   

 – nebeljene ali beljene    

5513 11 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi    

5513 11 20 – – – širine do vključno 165 cm 8 A  

5513 11 90 – – – širine več kot 165 cm 8 A  

5513 12 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 

vlaken 

8 A  
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5513 13 00 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken 8 A  

5513 19 00 – – druge tkanine 8 A  

 – barvane    

5513 21 00 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi 8 A  

5513 23 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken    

5513 23 10 – – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper 8 A  

5513 23 90 – – – druge 8 A  

5513 29 00 – – druge tkanine 8 A  

 – iz prej različnih barv    

5513 31 00 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi 8 A  

5513 39 00 – – druge tkanine 8 A  

 – tiskane    

5513 41 00 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi 8 A  

5513 49 00 – – druge tkanine 8 A  
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5514 Tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken, ki vsebujejo manj kot 85 mas. % teh 

vlaken, v mešanici pretežno ali samo z bombažem, mase več kot 170 g/m² 

   

 – nebeljene ali beljene    

5514 11 00 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi 8 A  

5514 12 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 

vlaken 

8 A  

5514 19 – – druge tkanine    

5514 19 10 – – – Iz rezanih poliestrskih vlaken 8 A  

5514 19 90 – – – druge 8 A  

 – barvane    

5514 21 00 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi 8 A  

5514 22 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 

vlaken 

8 A  

5514 23 00 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken 8 A  

5514 29 00 – – druge tkanine 8 A  
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5514 30 – iz prej različnih barv    

5514 30 10 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi 8 A  

5514 30 30 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 

vlaken 

8 A  

5514 30 50 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken 8 A  

5514 30 90 – – druge tkanine 8 A  

 – tiskane    

5514 41 00 – – iz rezanih poliestrskih vlaken v platnovi vezavi 8 A  

5514 42 00 – – trinitni ali štirinitni keper, vključno križni keper iz rezanih poliestrskih 

vlaken 

8 A  

5514 43 00 – – druge tkanine iz rezanih poliestrskih vlaken 8 A  

5514 49 00 – – druge tkanine 8 A  

5515 Druge tkanine iz rezanih sintetičnih vlaken    

 – iz rezanih poliestrskih vlaken    

5515 11 – – v mešanici pretežno ali samo z rezanimi vlakni iz viskoznega rejona    
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5515 11 10 – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5515 11 30 – – – tiskane 8 A  

5515 11 90 – – – druge 8 A  

5515 12 – – v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti    

5515 12 10 – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5515 12 30 – – – potiskane 8 A  

5515 12 90 – – – druge 8 A  

5515 13 – – v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako    

 – – – v mešanici pretežno ali samo z mikano volno ali fino živalsko dlako 

(volneno) 

   

5515 13 11 – – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5515 13 19 – – – – druge 8 A  

 – – – v mešanici pretežno ali samo s česano volno ali fino živalsko dlako 

(česano) 

   

5515 13 91 – – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5515 13 99 – – – – drugo 8 A  

5515 19 – – druge    

5515 19 10 – – – nebeljene ali beljene 8 A  
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5515 19 30 – – – potiskane 8 A  

5515 19 90 – – – druge 8 A  

 – iz rezanih akrilnih ali modakrilnih vlaken    

5515 21 – – v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti    

5515 21 10 – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5515 21 30 – – – tiskane 8 A  

5515 21 90 – – – drug 8 A  

5515 22 – – v mešanici pretežno ali samo z volno ali fino živalsko dlako    

 – – – v mešanici pretežno ali samo z mikano volno ali fino živalsko dlako 

(volneno) 

   

5515 22 11 – – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5515 22 19 – – – – druge 8 A  

 – – – v mešanici pretežno ali samo s česano volno ali fino živalsko dlako 

(česano) 

   

5515 22 91 – – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5515 22 99 – – – – druge 8 A  

5515 29 00 – – druge 8 A  
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 – druge tkanine    

5515 91 – – v mešanici pretežno ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti    

5515 91 10 – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5515 91 30 – – – potiskane 8 A  

5515 91 90 – – – druge 8 A  

5515 99 – – druge    

5515 99 20 – – – nebeljene ali beljene 8 A  

5515 99 40 – – – potiskane 8 A  

5515 99 80 – – – druge 8 A  

5516 Tkanine iz rezanih umetnih vlaken    

 – ki vsebujejo 85 mas. % ali več rezanih umetnih vlaken    

5516 11 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5516 12 00 – – barvane 8 A  

5516 13 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5516 14 00 – – tiskane 8 A  
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 – ki vsebujejo manj kot 85 mas. % rezanih umetnih vlaken v mešanici pretežno 

ali samo z umetnimi ali sintetičnimi filamenti 

   

5516 21 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5516 22 00 – – barvane 8 A  

5516 23 – – iz prej različnih barv    

5516 23 10 – – – žakarske tkanine širine 140 cm ali več (blago za žimnice) 8 A  

5516 23 90 – – – druge 8 A  

5516 24 00 – – tiskane 8 A  

 – ki vsebujejo manj kot 85 mas. % rezanih umetnih vlaken v mešanici pretežno 

ali samo z volno ali fino živalsko dlako 

   

5516 31 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5516 32 00 – – barvane 8 A  

5516 33 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5516 34 00 – – tiskane 8 A  

 – ki vsebujejo manj kot 85 mas. % rezanih umetnih vlaken v mešanici pretežno 

ali samo z bombažem 

   

5516 41 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  
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5516 42 00 – – barvane 8 A  

5516 43 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5516 44 00 – – tiskane 8 A  

 – druge    

5516 91 00 – – nebeljene ali beljene 8 A  

5516 92 00 – – barvane 8 A  

5516 93 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

5516 94 00 – – tiskane 8 A  

56 POGLAVJE 56 – VATA, KLOBUČEVINA IN NETKAN TEKSTIL; 

SPECIALNE PREJE; DVONITNE VRVI, VRVJE, MOTVOZI, KONOPCI IN 

KABLI TER IZ NJIH IZDELANI PROIZVODI 

   

5601  Vata iz tekstilnih materialov in izdelki iz vate; tekstilna vlakna, dolga do 

vključno 5 mm (kosmiči); tekstilni prah in nopki – vlaknati vozlički 

   

 – vata; drugi proizvodi iz vate    

5601 21 – – bombažni    

5601 21 10 – – – vpojni 3,8 A  
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5601 21 90 – – – drugi 3,8 A  

5601 22 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

5601 22 10 – – – zvitki premera do vključno 8 mm 3,8 A  

5601 22 90 – – – drugo 4 A  

5601 29 00 – – drugo 3,8 A  

5601 30 00 – tekstilni kosmiči, prah in nopki 3,2 A  

5602  Klobučevina, vključno z impregnirano, prevlečeno, prekrito ali laminirano    

5602 10 – iglana klobučevina in tkanine, koprenaste vlaknovine („stitch-bonded“)    

 – – neimpregnirana, neprevlečena, neprekrita ali nelaminirana    

 – – – iglana klobučevina    

5602 10 11 – – – – iz jute ali drugih tekstilnih ličnatih vlaken iz tarifne številke 5303 6,7 A  

5602 10 19 – – – – iz drugih tekstilnih materialov 6,7 A  

 – – – koprenaste („stich-bonded“) vlaknovine    

5602 10 31 – – – – iz volne ali fine živalske dlake 6,7 A  
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5602 10 38 – – – – iz drugih tekstilnih materialov 6,7 A  

5602 10 90 – – impregnirana, prevlečena, prekrita ali laminirana 6,7 A  

 – druga klobučevina, neimpregnirana, neprevlečena, neprekrita ali nelaminirana    

5602 21 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 6,7 A  

5602 29 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 6,7 A  

5602 90 00 – drugo 6,7 A  

5603 Netkan tekstil, vključno impregniran, prevlečen, prekrit ali laminiran    

 – iz umetnih ali sintetičnih filamentov    

5603 11 – – z maso do vključno 25 g/m²    

5603 11 10 – – – prevlečen ali prekrit 4,3 A  

5603 11 90 – – – drug 4,3 A  

5603 12 – – z maso več kot 25 g/m² do vključno 70 g/m²    

5603 12 10 – – – prevlečen ali prekrit 4,3 A  

5603 12 90 – – – drug 4,3 A  

5603 13 – – z maso več kot 70 g/m² do vključno 150 g/m²    
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5603 13 10 – – – prevlečen ali prekrit 4,3 A  

5603 13 90 – – – drug 4,3 A  

5603 14 – – z maso več kot 150 g/m2    

5603 14 10 – – – prevlečen ali prekrit 4,3 A  

5603 14 90 – – – drugo 4,3 A  

 – drug    

5603 91 – – z maso do vključno 25 g/m²    

5603 91 10 – – – prevlečen ali prekrit 4,3 A  

5603 91 90 – – – drug 4,3 A  

5603 92 – – z maso več kot 25 g/m² do vključno 70 g/m²    

5603 92 10 – – – prevlečen ali prekrit 4,3 A  

5603 92 90 – – – drug 4,3 A  

5603 93 – – z maso več kot 70 g/m² do vključno 150 g/m²    

5603 93 10 – – – prevlečen ali prekrit 4,3 A  

5603 93 90 – – – drug 4,3 A  

5603 94 – – z maso več kot 150 g/m2    

5603 94 10 – – – prevlečen ali prekrit 4,3 A  
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5603 94 90 – – – drug 4,3 A  

5604 Niti in kord iz gume, prekrit s tekstilnim materialom; tekstilna preja, trakovi in 

podobno iz tarifne številke 5404 ali 5405, impregnirani, prevlečeni, prekriti, 

obloženi z gumo ali plastično maso 

   

5604 10 00 – niti in kord iz gume, prekriti s tekstilnim materialom 4 A  

5604 90 – drugo    

5604 90 10 – – preja visoke trdnosti iz poliestrov, iz najlona ali drugih poliamidov ali iz 

viskoznega rajona, impregnirana ali prevlečena 

4 A  

5604 90 90 – – drugo 4 A  

5605 00 00 Metalizirana preja, vključno z ovito prejo, ki je sestavljena iz tekstilne preje, 

trakov ali podobnih oblik iz tarifne številke 5404 ali 5405, kombiniranih s 

kovino v obliki niti, trakov ali prahu ali prevlečenih s kovino 

4 A  

5606 00 Ovita preja, trakovi in podobne oblike iz tarifne številke 5404 ali 5405 (razen 

proizvodov iz tarifne številke 5605 in ovite preje iz konjske žime); ženiljska 

preja (vključno kosmičena ženiljska preja); efektno vozličasta preja 

   

5606 00 10 – vozličasta preja 8 A  

 – drugo    
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5606 00 91 – – ovita preja 5,3 A  

5606 00 99 – – drugo 5,3 A  

5607 Vrvi, vrvje, motvozi, konopci in kabli, vključno prepletene ali vpletene, 

impregnirane, prevlečene, prekrite, obložene z gumo ali plastično maso 

   

 – iz sisala ali drugih tekstilnih vlaken iz rodu agave    

5607 21 00 – – vrvi za povezovanje ali strojno pakiranje 12 A  

5607 29 00 – – drugo 12 A  

 – iz polietilena ali polipropilena    

5607 41 00 – – vrvi za povezovanje ali strojno pakiranje 8 A  

5607 49 – – drugo    

 – – – številke več kot 50 000 deciteksov (5 g/m)    

5607 49 11 – – – – prepleteno ali vpleteno 8 A  

5607 49 19 – – – – drugo 8 A  

5607 49 90 – – – številke 50 000 deciteksov (5 g/m) ali manj 8 A  
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5607 50 – iz drugih sintetičnih vlaken    

 – – iz najlona ali drugih poliamidov ali iz poliestrov    

 – – – številke več kot 50 000 deciteksov (5 g/m)    

5607 50 11 – – – – prepleteno ali vpleteno 8 A  

5607 50 19 – – – – drugi 8 A  

5607 50 30 – – – številke 50 000 deciteksov (5 g/m) ali manj 8 A  

5607 50 90 – – iz drugih sintetičnih vlaken 8 A  

5607 90 – drugo    

5607 90 20 – – iz abake (manilske konoplje ali Musa textilis Nee) ali drugih listnih vlaken; 

iz jute ali drugih tekstilnih ličnatih vlaken iz tarifne številke 5303 

6 A  

5607 90 90 – – drugo 8 A  

5608 Vozlani mrežasti izdelki iz vrvi, vrvja, motvozov ali konopcev; zgotovljene 

ribiške mreže in druge zgotovljene mreže iz tekstilnega materiala 

   

 – iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih materialov    

5608 11 – – zgotovljene ribiške mreže    
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5608 11 20 – – – iz vrvi, vrvja, motvozov, konopcev ali kablov 8 A  

5608 11 80 – – – drugo 8 A  

5608 19 – – drugo    

 – – – zgotovljene mreže    

 – – – – iz najlona ali drugih poliamidov    

5608 19 11 – – – – – iz vrvi, vrvja, motvozov, konopcev ali kablov 8 A  

5608 19 19 – – – – – drugo 8 A  

5608 19 30 – – – – drugo 8 A  

5608 19 90 – – – drugo 8 A  

5608 90 00 – drugo 8 A  

5609 00 00 Izdelki iz preje, trakov in podobnega iz tarifne številke 5404 ali 5405, vrvi, 

vrvja, motvozov, konopcev in kablov, ki niso navedeni ali zajeti na drugem 

mestu 

5,8 A  

57 POGLAVJE 57 – PREPROGE IN DRUGA TEKSTILNA TALNA 

PREKRIVALA 

   

5701  Preproge in druga tekstilna talna prekrivala, vozlana, dokončana ali 

nedokončana 
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5701 10 – iz volne ali fine živalske dlake    

5701 10 10 – – ki vsebujejo skupno več kot 10 mas. % svile ali odpadne svile, razen 

buretne svile 

8 A  

5701 10 90 – – drugo 8 MAX 

2,8 EUR/m2 

A  

5701 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

5701 90 10 – – iz svile, svilenih odpadkov razen buretne svile, iz sintetičnih vlaken, iz 

preje, ki sodi v tarifne številke 5605 ali iz tekstilnih materialov, ki vsebujejo 

kovinske niti 

8 A  

5701 90 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 3,5 A  

5702 Preproge in druga tekstilna talna prekrivala, tkana, netaftana ali nekosmičena, 

dokončana ali nedokončana, vključno kelim, šumak, karamani in podobna 

ročno tkana prekrivala 

   

5702 10 00 – kelim, šumak, karamani in podobna ročno tkana prekrivala 3 A  

5702 20 00 – talna prekrivala iz kokosovih vlaken 4 A  

 – druga, z lasasto površino, nedokončana    

5702 31 – – iz volne ali fine živalske dlake    
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5702 31 10 – – – preproge axminster 8 A  

5702 31 80 – – – druga 8 A  

5702 32 – – iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih materialov    

5702 32 10 – – – preproge axminster 8 A  

5702 32 90 – – – druga 8 A  

5702 39 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 8 A  

 – druga, z lasasto površino, dokončana    

5702 41 – – iz volne ali fine živalske dlake    

5702 41 10 – – – preproge axminster 8 A  

5702 41 90 – – – druga 8 A  

5702 42 – – iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih materialov    

5702 42 10 – – – preproge axminster 8 A  

5702 42 90 – – – druga 8 A  

5702 49 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 8 A  

5702 50 – druga, brez lasaste površine, nedokončana    

5702 50 10 – – iz volne ali fine živalske dlake 8 A  
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 – – iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih materialov    

5702 50 31 – – – iz polipropilena 8 A  

5702 50 39 – – – druga 8 A  

5702 50 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 8 A  

 – druga, brez lasaste površine, dokončana    

5702 91 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 8 A  

5702 92 – – iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih materialov    

5702 92 10 – – – iz polipropilena 8 A  

5702 92 90 – – – druga 8 A  

5702 99 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 8 A  

5703 Preproge in druga tekstilna talna prekrivala, taftana, dokončana ali nedokončana    

5703 10 00 – iz volne ali fine živalske dlake 8 A  

5703 20 – iz najlona ali drugih poliamidov    

 – – tiskana    

5703 20 12 – – – plošče s površino največ 1 m² 8 A  
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5703 20 18 – – – druga 8 A  

 – – druga    

5703 20 92 – – – plošče s površino največ 1 m² 8 A  

5703 20 98 – – – druga 8 A  

5703 30 – iz drugih umetnih ali sintetičnih tekstilnih materialov    

 – – iz polipropilena    

5703 30 12 – – – plošče s površino največ 1 m² 8 A  

5703 30 18 – – – druga 8 A  

 – – druga    

5703 30 82 – – – plošče s površino največ 1 m² 8 A  

5703 30 88 – – – druga 8 A  

5703 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

5703 90 20 – – plošče s površino največ 1 m² 8 A  

5703 90 80 – – druga 8 A  
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5704  Preproge in druga tekstilna talna prekrivala iz klobučevine, netaftana in 

nekosmičena, dokončana ali nedokončana 

   

5704 10 00 – plošče s površino največ 0,3 m² 6,7 A  

5704 90 00 – drugo 6,7 A  

5705 00  Druge preproge in druga tekstilna talna prekrivala, dokončana ali nedokončana    

5705 00 30 – iz sintetičnih ali umetnih tekstilnih materialov 8 A  

5705 00 80 – iz drugih tekstilnih materialov 8 A  

58 POGLAVJE 58 – SPECIALNE TKANINE; TAFTANI TEKSTILNI 

MATERIALI; ČIPKE; TAPISERIJE; POZAMENTERIJA; VEZENINE 

   

5801  Tkanine z lasasto površino in ženiljske tkanine, razen tkanin iz tarifne številke 

5802 ali 5806 

   

5801 10 00 – iz volne ali fine živalske dlake 8 A  

 – iz bombaža    

5801 21 00 – – tkanine z nerazrezanimi zankami po votku 8 A  

5801 22 00 – – rebrasti žamet (tkanine z razrezanimi zankami po votku) 8 A  

5801 23 00 – – druge tkanine z razrezanimi zankami po votku 8 A  
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5801 26 00 – – ženiljske tkanine 8 A  

5801 27 00 – – tkanine z zankami po osnovi 8 A  

 – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

5801 31 00 – – tkanine z nerazrezanimi zankami po votku 8 A  

5801 32 00 – – rebrasti žamet (tkanine z razrezanimi zankami po votku) 8 A  

5801 33 00 – – druge tkanine z razrezanimi zankami po votku 8 A  

5801 36 00 – – ženiljske tkanine 8 A  

5801 37 00 – – tkanine z zankami po osnovi 8 A  

5801 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

5801 90 10 – – iz lanu 8 A  

5801 90 90 – – druge 8 A  

5802 Frotirne tkanine za brisače in podobne frotirne tkanine, razen ozkih tkanin iz 

tarifne številke 5806; taftani tekstilni materiali, razen proizvodov iz tarifne 

številke 5703 

   

 – frotirne tkanine za brisače in podobne frotirne tkanine iz bombaža    

5802 11 00 – – nebeljene 8 A  

5802 19 00 – – drugo 8 A  

5802 20 00 – frotirne tkanine za brisače in podobne frotirne tkanine iz drugih tekstilnih 

materialov 

8 A  
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5802 30 00 – taftani tekstilni materiali 8 A  

5803 00  Gaza tkanine, razen ozkih tkanin iz tarifne številke 5806    

5803 00 10 – iz bombaža 5,8 A  

5803 00 30 – iz svile ali svilenih odpadkov 7,2 A  

5803 00 90 – drugo 8 A  

5804 Til in drug mrežast material, razen tkanega, pletenega ali kvačkanega; čipke v 

metraži, trakovih ali motivih, razen materiala iz tarifnih številk 6002 do 6006 

   

5804 10 – til in drug mrežast material    

5804 10 10 – – navaden 6,5 A  

5804 10 90 – – drugo 8 A  

 – strojno izdelane čipke    

5804 21 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

5804 21 10 – – – izdelane na bobinet strojih 8 A  

5804 21 90 – – – druge 8 A  

5804 29 – – iz drugih tekstilnih materialov    

5804 29 10 – – – izdelane na bobinet strojih 8 A  
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5804 29 90 – – – drugo 8 A  

5804 30 00 – ročno izdelane čipke 8 A  

5805 00 00 Ročno tkane tapiserije tipov Gobelins, Flanders, Aubusson, Beauvais in 

podobne, in ročno izdelane tapiserije (npr. z majhnim vbodom in križnim 

vbodom), dokončane ali nedokončane 

5,6 A  

5806 Ozke tkanine, razen proizvodov iz tarifne številke 5807; ozki materiali, ki so 

sestavljeni samo iz osnove, katere niti so med seboj zlepljene (bolduk) 

   

5806 10 00 – tkanine z lasasto površino (vključno frotirne tkanine za brisače in podobne 

frotirne tkanine) in ženiljske tkanine 

6,3 A  

5806 20 00 – druge tkanine, ki vsebujejo 5 mas. % ali več elastomerne preje ali gumenih 

niti 

7,5 A  

 – druge tkanine    

5806 31 00 – – iz bombaža 7,5 A  

5806 32 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

5806 32 10 – – – s pravim robom 7,5 A  

5806 32 90 – – – druge 7,5 A  

5806 39 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 7,5 A  
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5806 40 00 – materiali, ki so sestavljeni samo iz osnove, katere niti so med seboj zlepljene 

(bolduk) 

6,2 A  

5807 Etikete, značke in podobni izdelki iz tekstilnih materialov, v metraži, trakovih 

ali razrezani v določene oblike ali velikosti, nevezeni 

   

5807 10 – tkani    

5807 10 10 – – z vtkanimi napisi 6,2 A  

5807 10 90 – – drugi 6,2 A  

5807 90 – drugi    

5807 90 10 – – iz klobučevine ali netkanega tekstila 6,3 A  

5807 90 90 – – drugi 8 A  

5808 Pletenice v metraži; okrasna pozameneterija v metraži, nevezeni, razen pletenih 

ali kvačkanih; rese, pomponi in podobni izdelki 

   

5808 10 00 – pletenice v metraži 5 A  

5808 90 00 – drugo 5,3 A  
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5809 00 00 Tkanine iz kovinskih niti in tkanine iz metalizirane preje iz tarifne številke 

5605, ki se uporabljajo za izdelavo oblačil, notranjo opremo in podobno, ki niso 

navedene in ne zajete na drugem mestu 

5,6 A  

5810 Vezenina v metraži, trakovih ali motivih    

5810 10 – vezenina brez vidne osnove    

5810 10 10 – – vrednosti več kot 35 EUR/kg (neto mase) 5,8 A  

5810 10 90 – – druga 8 A  

 – druga vezenina    

5810 91 – – iz bombaža    

5810 91 10 – – – vrednosti več kot 17,50 EUR/kg (neto mase) 5,8 A  

5810 91 90 – – – druga 7,2 A  

5810 92 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

5810 92 10 – – – vrednosti več kot 17,50 EUR/kg (neto mase) 5,8 A  

5810 92 90 – – – druga 7,2 A  

5810 99 – – iz drugih tekstilnih materialov    
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5810 99 10 – – – vrednosti več kot 17,50 EUR/kg (neto mase) 5,8 A  

5810 99 90 – – – druga 7,2 A  

5811 00 00 Prešiti tekstilni izdelki v metraži, ki so sestavljeni iz ene ali več plasti tekstilnih 

materialov, spojenih s polnilom, prešivanjem ali na drug način, razen vezenin iz 

tarifne številke 5810 

8 A  

59 POGLAVJE 59 – TEKSTILNI MATERIALI, IMPREGNIRANI, 

PREMAZANI, PREVLEČENI, PREKRITI ALI LAMINIRANI; TEKSTILNI 

IZDELKI, PRIMERNI ZA TEHNIČNE NAMENE 

   

5901 Tekstilni materiali, prevlečeni z lepilom ali škrobnimi snovmi, ki se uporabljajo 

za zunanjo vezavo knjig ali podobne namene; tkanine za prerisovanje; 

pripravljeno slikarsko platno; škrobljeno platno in podobni togi tekstilni 

materiali, ki se uporabljajo za izdelavo klobukov 

   

5901 10 00 – tekstilni materiali, prevlečeni z lepilom ali škrobnimi snovmi, ki se 

uporabljajo za zunanjo vezavo knjig ali podobne namene 

6,5 A  

5901 90 00 – drugo 6,5 A  
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5902 Kord tkanine za avtomobilske plašče iz preje visoke trdnosti iz najlona ali 

drugih poliamidov, poliestrov ali viskoznega rajona 

   

5902 10 – iz najlona ali drugih poliamidov    

5902 10 10 – – impregnirane z gumo 5,6 A  

5902 10 90 – – druge 8 A  

5902 20 – iz poliestrov    

5902 20 10 – – impregnirane z gumo 5,6 A  

5902 20 90 – – druge 8 A  

5902 90 – druge    

5902 90 10 – – impregnirane z gumo 5,6 A  

5902 90 90 – – druge 8 A  

5903 Tekstilni materiali, impregnirani, premazani, prevlečeni ali prekriti ali 

laminirani s plastičnimi masami, razen tistih iz tarifne številke 5902 

   

5903 10 – s poli(vinilkloridom)    

5903 10 10 – – impregnirane 8 A  

5903 10 90 – – premazane, prevlečene ali laminirane 8 A  

5903 20 – s poliuretanom    
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5903 20 10 – – impregnirane 8 A  

5903 20 90 – – premazane, prevlečene ali laminirane 8 A  

5903 90 – druge    

5903 90 10 – – impregnirane 8 A  

 – – premazane, prevlečene ali laminirane    

5903 90 91 – – – s celuloznimi derivati ali drugimi plastičnimi snovmi, s tkanino na pravi 

strani 

8 A  

5903 90 99 – – – druge 8 A  

5904 Linolej, vključno rezan v oblike; talna prekrivala na tekstilni podlagi, 

premazani, prevlečeni ali prekriti, vključno z razrezanimi v oblike 

   

5904 10 00 – linolej 5,3 A  

5904 90 00 – drugo 5,3 A  

5905 00 Zidne tapete iz tekstilnih materialov    

5905 00 10 – ki so izdelane iz paralelnih prej, pritrjene na podlogo iz katerih koli 

materialov 

5,8 A  

 – drugo    

5905 00 30 – – iz lanu 8 A  
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5905 00 50 – – iz jute 4 A  

5905 00 70 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 8 A  

5905 00 90 – – druge 6 A  

5906 Gumirani tekstilni materiali, razen tistih iz tarifne številke 5902    

5906 10 00 – lepljivi trakovi, široki do vključno 20 cm 4,6 A  

 – drugo    

5906 91 00 – – pleteni ali kvačkani 6,5 A  

5906 99 – – drugo    

5906 99 10 – – – materiali, navedeni v opombi 4(c) k temu poglavju 8 A  

5906 99 90 – – – drugo 5,6 A  

5907 00 00 Tekstilni materiali, drugače impregnirani, premazani, prevlečeni ali prekriti; 

platna, slikana za odrske kulise, tkanine za ateljeje in podobne namene 

4,9 A  

5908 00 00 Stenji iz tekstila, tkani, prepleteni ali pleteni, za svetilke, peči, vžigalnike, sveče 

ipd.; žarilne mrežice za plinsko razsvetljavo in cevasto pleteni materiali za 

plinske svetilke, impregnirani ali neimpregnirani 

5,6 A  
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5909 00 Cevi za črpalke in podobne cevi iz tekstilnih materialov, vključno obložene in 

armirane, s priborom iz drugega materiala ali brez njega 

   

5909 00 10 – iz sintetičnih vlaken 6,5 A  

5909 00 90 – iz drugih tekstilnih materialov 6,5 A  

5910 00 00 Trakovi in jermeni iz tekstilnega materiala za transportne ali transmisijske 

namene, vključno impregnirani, prevlečeni, prekriti ali laminirani s plastično 

maso, ojačani ali neojačani s kovino ali drugim materialom 

5,1 A  

5911 Tekstilni izdelki in predmeti za tehnične namene, navedeni v opombi 7 k temu 

poglavju 

   

5911 10 00 – tekstilni materiali, klobučevina in tkanine, podložene s klobučevino, 

prevlečene, prekrite ali laminirane z gumo, usnjem ali drugim materialom, ki se 

uporabljajo za oblaganje mikalnikov, in podobne tkanine za druge tehnične 

namene, vključno ozki tekstil iz žameta, impregniran z gumo, ki se uporablja za 

prekrivanje tkalskih vreten 

5,3 A  

5911 20 00 – tkanine za sita, vključno gotove za neposredno uporabo 4,6 A  

 – tekstilni materiali in klobučevina, brezkončni ali z elementi za spajanje, ki se 

uporabljajo pri strojih za proizvodnjo papirja ali pri podobnih strojih (npr.: za 

celulozo ali azbest cement) 
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5911 31 – – mase manj kot 650 g/m²    

 – – – iz svile ali umetnih ali sintetičnih vlaken    

5911 31 11 – – – – tkanine, ki se uporabljajo pri strojih za proizvodnjo papirja (npr.: 

materiali za oblikovanje) 

5,8 A  

5911 31 19 – – – – druge 5,8 A  

5911 31 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 4,4 A  

5911 32 – – mase 650 g/m² ali več    

 – – – iz svile ali umetnih ali sintetičnih vlaken    

5911 32 11 – – – – tkanine z iglano plastjo klobučevine, ki se uporabljajo pri strojih za 

proizvodnjo papirja (npr.: stisnjena klobučevina) 

5,8 A  

5911 32 19 – – – – druge 5,8 A  

5911 32 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 4,4 A  

5911 40 00 – tkanine za precejanje in stiskanje, ki se uporabljajo v stiskalnicah za olje in 

podobno, vključno tkanine, izdelane iz človeških las 

6 A  

5911 90 – drugo    

5911 90 10 – – iz klobučevine 6 A  

5911 90 90 – – drugo 6 A  
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60 POGLAVJE 60 – PLETENI ALI KVAČKANI MATERIALI    

6001  Lasasti materiali, vključno dolgolasasti in materiali z zankasto površino, pleteni 

ali kvačkani 

   

6001 10 00 – materiali z dolgolasasto površino 8 A  

 – materiali z zankasto površino    

6001 21 00 – – iz bombaža 8 A  

6001 22 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 8 A  

6001 29 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 8 A  

 – drugi    

6001 91 00 – – iz bombaža 8 A  

6001 92 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 8 A  

6001 99 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 8 A  

6002 Pleteni ali kvačkani materiali, široki do vključno 30 cm, ki vsebujejo 5 mas. % 

ali več elastomerne preje ali gumijastih niti, razen tistih iz tarifne številke 6001 

   

6002 40 00 – ki vsebujejo 5 mas. % ali več elastomerne preje, vendar brez gumijaste niti 8 A  
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6002 90 00 – drugi 6,5 A  

6003 Pleteni ali kvačkani materiali, široki do vključno 30 cm razen tistih iz tarifnih 

številk 6001 ali 6002 

   

6003 10 00 – iz volne ali fine živalske dlake 8 A  

6003 20 00 – iz bombaža 8 A  

6003 30 – iz sintetičnih vlaken    

6003 30 10 – – čipka rašel 8 A  

6003 30 90 – – drugi 8 A  

6003 40 00 – iz umetnih vlaken 8 A  

6003 90 00 – drugi 8 A  

6004 Pleteni ali kvačkani materiali, široki več kot 30 cm, ki vsebujejo 5 mas. % ali 

več elastomerne preje ali gumijastih niti, razen tistih iz tarifne številke 6001 

   

6004 10 00 – ki vsebujejo 5 mas. % ali več elastomerne preje, vendar brez gumijaste niti 8 A  

6004 90 00 – drugi 6,5 A  
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6005 Materiali, pleteni po osnovi (vključno z materiali, dobljenimi z „galloon“ 

pletilnimi stroji), razen tistih iz tarifnih številk 6001 do 6004 

   

 – iz bombaža    

6005 21 00 – – nebeljeni ali beljeni 8 A  

6005 22 00 – – barvani 8 A  

6005 23 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

6005 24 00 – – tiskani 8 A  

 – iz sintetičnih vlaken    

6005 31 – – nebeljeni ali beljeni    

6005 31 10 – – – za zavese, vključno z mrežastim blagom za zavese 8 A  

6005 31 50 – – – čipka rašel, razen za zavese ali mrežaste zavese 8 A  

6005 31 90 – – – drugi 8 A  

6005 32 – – barvani    

6005 32 10 – – – za zavese, vključno z mrežastim blagom za zavese 8 A  

6005 32 50 – – – čipka rašel, razen za zavese ali mrežaste zavese 8 A  

6005 32 90 – – – drugi 8 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 717 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

6005 33 – – iz prej različnih barv    

6005 33 10 – – – za zavese, vključno z mrežastim blagom za zavese 8 A  

6005 33 50 – – – čipka rašel, razen za zavese ali mrežaste zavese 8 A  

6005 33 90 – – – drugi 8 A  

6005 34 – – tiskani    

6005 34 10 – – – za zavese, vključno z mrežastim blagom za zavese 8 A  

6005 34 50 – – – čipka rašel, razen za zavese ali mrežaste zavese 8 A  

6005 34 90 – – – drugi 8 A  

 – iz umetnih vlaken    

6005 41 00 – – nebeljeni ali beljeni 8 A  

6005 42 00 – – barvani 8 A  

6005 43 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

6005 44 00 – – tiskani 8 A  

6005 90 – drugi    

6005 90 10 – – iz volne ali fine živalske dlake 8 A  

6005 90 90 – – drugi 8 A  
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6006  Drugi pleteni ali kvačkani materiali    

6006 10 00 – iz volne ali fine živalske dlake 8 A  

 – iz bombaža    

6006 21 00 – – nebeljeni ali beljeni 8 A  

6006 22 00 – – barvani 8 A  

6006 23 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

6006 24 00 – – tiskani 8 A  

 – iz sintetičnih vlaken    

6006 31 – – nebeljeni ali beljeni    

6006 31 10 – – – za zavese, vključno z mrežastim blagom za zavese 8 A  

6006 31 90 – – – drugi 8 A  

6006 32 – – barvani    

6006 32 10 – – – za zavese, vključno z mrežastim blagom za zavese 8 A  

6006 32 90 – – – drugi 8 A  

6006 33 – – iz prej različnih barv    

6006 33 10 – – – za zavese, vključno z mrežastim blagom za zavese 8 A  
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6006 33 90 – – – drugi 8 A  

6006 34 – – tiskani    

6006 34 10 – – – za zavese, vključno z mrežastim blagom za zavese 8 A  

6006 34 90 – – – drugi 8 A  

 – iz umetnih vlaken    

6006 41 00 – – nebeljeni ali beljeni 8 A  

6006 42 00 – – barvani 8 A  

6006 43 00 – – iz prej različnih barv 8 A  

6006 44 00 – – tiskani 8 A  

6006 90 00 – drugi 8 A  

61 POGLAVJE 61 – OBLAČILNI IZDELKI IN OBLAČILNI DODATKI, 

PLETENI ALI KVAČKANI 

   

6101 Plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine, vetrovke s kapuco tipa anorak 

(vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, vetrovke in podobni izdelki za 

moške ali dečke, pleteni ali kvačkani, razen izdelkov iz tarifne številke 6103 

   

6101 20 – iz bombaža    
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6101 20 10 – – plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine in podobni izdelki 12 B5  

6101 20 90 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, 

vetrovke in podobni izdelki 

12 B5  

6101 30 – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6101 30 10 – – plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine in podobni izdelki 12 B3  

6101 30 90 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, 

vetrovke in podobni izdelki 

12 A  

6101 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

6101 90 20 – – plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine in podobni izdelki 12 B3  

6101 90 80 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, 

vetrovke in podobni izdelki 

12 B3  

6102 Plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine, vetrovke s kapuco tipa anorak 

(vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, vetrovke in podobni izdelki za 

ženske ali deklice, pleteni ali kvačkani, razen izdelkov iz tarifne številke 6104 

   

6102 10 – iz volne ali fine živalske dlake    

6102 10 10 – – plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine in podobni izdelki 12 B5  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 721 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

6102 10 90 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, 

vetrovke in podobni izdelki 

12 B5  

6102 20 – iz bombaža    

6102 20 10 – – plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine in podobni izdelki 12 B3  

6102 20 90 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, 

vetrovke in podobni izdelki 

12 B3  

6102 30 – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6102 30 10 – – plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine in podobni izdelki 12 B3  

6102 30 90 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, 

vetrovke in podobni izdelki 

12 A  

6102 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

6102 90 10 – – plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine in podobni izdelki 12 B3  

6102 90 90 – – vetrovke s kapuco tipa anorak (vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, 

vetrovke in podobni izdelki 

12 B3  

6103 Obleke, kompleti, suknjiči, blazerji, hlače, hlače z naprsnikom in naramnicami, 

dokolenske hlače (pumparice) in kratke hlače (razen kopalk), za moške ali 

dečke, pleteni ali kvačkani 

   

6103 10 – obleke    
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6103 10 10 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6103 10 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – kompleti    

6103 22 00 – – iz bombaža 12 A  

6103 23 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B5  

6103 29 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – suknjiči in blazerji    

6103 31 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6103 32 00 – – iz bombaža 12 A  

6103 33 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B3  

6103 39 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B3  

 – hlače, hlače z naprsnikom in naramnicami, dokolenske hlače (pumparice) in 

kratke hlače 

   

6103 41 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6103 42 00 – – iz bombaža 12 B5  

6103 43 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B5  

6103 49 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B3  
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6104 Kostimi, kompleti, jakne in blazerji, obleke, krila, hlačna krila, hlače, hlače z 

naprsnikom in naramnicami, dokolenske hlače (pumparice) in kratke hlače 

(razen kopalk), za ženske ali deklice, pleteni ali kvačkani 

   

 – kostimi    

6104 13 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 A  

6104 19 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6104 19 20 – – – iz bombaža 12 A  

6104 19 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – kompleti    

6104 22 00 – – iz bombaža 12 A  

6104 23 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 A  

6104 29 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6104 29 10 – – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6104 29 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – jakne in blazerji    

6104 31 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6104 32 00 – – iz bombaža 12 A  

6104 33 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B5  
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6104 39 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – obleke    

6104 41 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6104 42 00 – – iz bombaža 12 A  

6104 43 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B3  

6104 44 00 – – iz umetnih vlaken 12 A  

6104 49 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – krila in hlačna krila    

6104 51 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6104 52 00 – – iz bombaža 12 A  

6104 53 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B5  

6104 59 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – hlače, hlače z naprsnikom in naramnicami, dokolenske hlače (pumparice) in 

kratke hlače 

   

6104 61 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6104 62 00 – – iz bombaža 12 A  

6104 63 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B3  

6104 69 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6105 Srajce za moške ali dečke, pletene ali kvačkane    
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6105 10 00 – iz bombaža 12 B5  

6105 20 – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6105 20 10 – – iz sintetičnih vlaken 12 B5  

6105 20 90 – – iz umetnih vlaken 12 B5  

6105 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

6105 90 10 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6105 90 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6106 Bluze, srajce in srajčne bluze, za ženske ali deklice, pletene ali kvačkane    

6106 10 00 – iz bombaža 12 A  

6106 20 00 – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 A  

6106 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

6106 90 10 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6106 90 30 – – iz svile ali svilenih odpadkov 12 A  

6106 90 50 – – iz lanu ali ramije 12 A  

6106 90 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6107 Spodnjice, spodnjice brez hlačnic, spalne srajce, pižame, kopalni plašči, jutranje 

halje in podobni izdelki za moške ali dečke, pleteni ali kvačkani 
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 – spodnjice in spodnjice brez hlačnic    

6107 11 00 – – iz bombaža 12 B5  

6107 12 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 B3  

6107 19 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – spalne srajce in pižame    

6107 21 00 – – iz bombaža 12 B5  

6107 22 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 A  

6107 29 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – drugo    

6107 91 00 – – iz bombaža 12 A  

6107 99 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6108 Kombineže, spodnja krila, spodnjice brez hlačnic, spodnje hlače, spalne srajce, 

pižame, negližeji, kopalni plašči, jutranje halje in podobni izdelki, za ženske ali 

deklice, pleteni ali kvačkani 

   

 – kombineže in spodnja krila    

6108 11 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 B3  

6108 19 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – spodnjice brez hlačnic in spodnje hlače    

6108 21 00 – – iz bombaža 12 B5  
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6108 22 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 B5  

6108 29 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – spalne srajce in pižame    

6108 31 00 – – iz bombaža 12 B5  

6108 32 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 B3  

6108 39 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – drugo    

6108 91 00 – – iz bombaža 12 A  

6108 92 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 A  

6108 99 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6109 T-majice, spodnje majice brez rokavov in druge majice, pletene ali kvačkane    

6109 10 00 – iz bombaža 12 B5  

6109 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

6109 90 20 – – iz volne ali fine živalske dlake ali umetnih ali sintetičnih vlaken 12 B5  

6109 90 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B5  

6110  Jope, puloverji, telovniki in podobni izdelki, pleteni ali kvačkani    
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 – iz volne ali fine živalske dlake    

6110 11 – – iz volne    

6110 11 10 – – – jope in puloverji, ki vsebujejo vsaj 50 mas. % volne in tehtajo 600 g ali 

več po kosu 

10,5 B5  

 – – – drugo    

6110 11 30 – – – – moški ali deški 12 B5  

6110 11 90 – – – – ženski ali dekliški 12 B5  

6110 12 – – iz dlake kašmirskih koz    

6110 12 10 – – – moški ali deški 12 B5  

6110 12 90 – – – ženski ali dekliški 12 B5  

6110 19 – – drugo    

6110 19 10 – – – moški ali deški 12 B5  

6110 19 90 – – – ženski ali dekliški 12 B5  

6110 20 – iz bombaža    

6110 20 10 – – lahki, fino pleteni puloverji s puli ovratnikom, polo ovratnikom ali želvjim 

izrezom 

12 B5  

 – – drugo    

6110 20 91 – – – moški ali deški 12 B5  

6110 20 99 – – – za ženske ali deklice 12 B5  
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6110 30 – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6110 30 10 – – lahki, fino pleteni puloverji s puli ovratnikom, polo ovratnikom ali želvjim 

izrezom 

12 B5  

 – – drugo    

6110 30 91 – – – za moške ali dečke 12 B5  

6110 30 99 – – – za ženske ali deklice 12 B5  

6110 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

6110 90 10 – – iz lanu ali ramije 12 B5  

6110 90 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B5  

6111 Oblačila in oblačilni dodatki, za dojenčke, pleteni ali kvačkani    

6111 20 – iz bombaža    

6111 20 10 – – rokavice, palčniki in rokavice brez prstov 8,9 A  

6111 20 90 – – drugo 12 A  

6111 30 – iz sintetičnih vlaken    

6111 30 10 – – rokavice, palčniki in rokavice brez prstov 8,9 A  

6111 30 90 – – drugo 12 A  

6111 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

 – – iz volne ali fine živalske dlake    

6111 90 11 – – – rokavice, palčniki in rokavice brez prstov 8,9 A  
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6111 90 19 – – – drugo 12 A  

6111 90 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6112 Trenirke, smučarske obleke in kopalke, pletene ali kvačkane    

 – trenirke    

6112 11 00 – – iz bombaža 12 A  

6112 12 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 A  

6112 19 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6112 20 00 – smučarske obleke 12 B3  

 – moške ali deške kopalke    

6112 31 – – iz sintetičnih vlaken    

6112 31 10 – – – ki vsebujejo 5 mas. % ali več gumijaste niti 8 B3  

6112 31 90 – – – drugo 12 B3  

6112 39 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6112 39 10 – – – ki vsebujejo 5 mas. % ali več gumijaste niti 8 A  

6112 39 90 – – – drugo 12 A  

 – ženske ali dekliške kopalke    

6112 41 – – iz sintetičnih vlaken    
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6112 41 10 – – – ki vsebujejo 5 mas. % ali več gumijaste niti 8 A  

6112 41 90 – – – drugo 12 B3  

6112 49 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6112 49 10 – – – ki vsebujejo 5 mas. % ali več gumijaste niti 8 A  

6112 49 90 – – – drugo 12 A  

6113 00 Oblačila, izdelana iz pletenih ali kvačkanih materialov iz tarifne številke 5903, 

5906 ali 5907 

   

6113 00 10 – iz pletenih ali kvačkanih materialov iz tarifne številke 5906 8 A  

6113 00 90 – drugo 12 A  

6114 Druga oblačila, pletena ali kvačkana    

6114 20 00 – iz bombaža 12 A  

6114 30 00 – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 A  

6114 90 00 – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6115 Hlačne nogavice, nogavice, dokolenke, kratke nogavice in druge nogavice, 

vključno nogavice z označeno stopnjo kompresije (npr. nogavice za krčne žile) 

in nogavice brez podplatov, pletene ali kvačkane 
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6115 10 – nogavice z označeno stopnjo kompresije (npr.: nogavice za krčne žile)    

6115 10 10 – – nogavice za krčne žile iz sintetičnih vlaken 8 A  

6115 10 90 – – drugo 12 A  

 – druge hlačne nogavice    

6115 21 00 – – iz sintetičnih vlaken, številke enojne preje manj kot 67 deciteksov 12 A  

6115 22 00 – – iz sintetičnih vlaken, številke enojne preje 67 deciteksov ali več 12 A  

6115 29 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6115 30 – druge ženske dolge nogavice ali dokolenke, številke enojne preje manj kot 67 

deciteksov 

   

 – – iz sintetičnih vlaken    

6115 30 11 – – – dokolenke 12 A  

6115 30 19 – – – drugo 12 A  

6115 30 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – drugo    

6115 94 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  
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6115 95 00 – – iz bombaža 12 A  

6115 96 – – iz sintetičnih vlaken    

6115 96 10 – – – dokolenke 12 A  

 – – – drugo    

6115 96 91 – – – – ženske nogavice 12 A  

6115 96 99 – – – – drugo 12 A  

6115 99 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6116 Rokavice, palčniki in rokavice brez prstov, pletene ali kvačkane    

6116 10 – impregnirane, prevlečene ali prekrite s plastično maso ali gumo    

6116 10 20 – – rokavice, impregnirane, prevlečene ali prekrite z gumo 8 A  

6116 10 80 – – drugo 8,9 A  

 – drugo    

6116 91 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 8,9 A  

6116 92 00 – – iz bombaža 8,9 A  

6116 93 00 – – iz sintetičnih vlaken 8,9 B3  

6116 99 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 8,9 A  
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6117 Drugi gotovi oblačilni dodatki, pleteni ali kvačkani; pleteni ali kvačkani deli 

oblačil ali oblačilnih dodatkov 

   

6117 10 00 – šali, ogrinjala, rute, naglavne rute, tančice in podobni izdelki 12 A  

6117 80 – drugi dodatki    

6117 80 10 – – pleten ali kvačkan, elastičen ali gumiran 8 A  

6117 80 80 – – drugo 12 A  

6117 90 00 – deli 12 A  

62 POGLAVJE 62 – OBLAČILNI IZDELKI IN OBLAČILNI DODATKI, 

NEPLETENI ALI NEKVAČKANI 

   

6201 Plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine, vetrovke s kapuco tipa anorak 

(vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, vetrovke in podobni izdelki, za 

moške ali dečke, razen izdelkov iz tarifne številke 6203 

   

 – plašči, dežni plašči, šoferski jopiči, pelerine in podobni izdelki    

6201 11 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 B7  

6201 12 – – iz bombaža    
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6201 12 10 – – – mase do vključno 1 kg na oblačilo 12 B7  

6201 12 90 – – – mase več kot 1 kg na oblačilo 12 B7  

6201 13 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6201 13 10 – – – mase do vključno 1 kg na oblačilo 12 B7  

6201 13 90 – – – mase več kot 1 kg na oblačilo 12 B7  

6201 19 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B7  

 – drugo    

6201 91 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 B7  

6201 92 00 – – iz bombaža 12 B7  

6201 93 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 B5  

6201 99 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B7  

6202 Plašči, površniki, šoferski jopiči, pelerine, vetrovke s kapuco tipa anorak 

(vključno smučarske bunde), vetrni jopiči, vetrovke in podobni izdelki, za 

ženske ali deklice, razen izdelkov iz tarifne številke 6204 

   

 – plašči, dežni plašči, šoferski jopiči, pelerine in podobni izdelki    
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6202 11 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 B5  

6202 12 – – iz bombaža    

6202 12 10 – – – mase do vključno 1 kg na oblačilo 12 B7  

6202 12 90 – – – mase več kot 1 kg na oblačilo 12 B5  

6202 13 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6202 13 10 – – – mase do vključno 1 kg na oblačilo 12 B7  

6202 13 90 – – – mase več kot 1 kg na oblačilo 12 B5  

6202 19 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B7  

 – drugo    

6202 91 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 B7  

6202 92 00 – – iz bombaža 12 B7  

6202 93 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 B7  

6202 99 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B7  

6203 Obleke, kompleti, suknjiči, blazerji, hlače, hlače z naprsnikom in naramnicami, 

dokolenske hlače (pumparice) in kratke hlače (razen kopalk), za moške ali 

dečke 

   

 – obleke    
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6203 11 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 B7  

6203 12 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B7  

6203 19 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6203 19 10 – – – iz bombaža 12 A  

6203 19 30 – – – iz umetnih vlaken 12 A  

6203 19 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – kompleti    

6203 22 – – iz bombaža    

6203 22 10 – – – delovni in poklicni 12 B5  

6203 22 80 – – – drugi 12 B5  

6203 23 – – iz sintetičnih vlaken    

6203 23 10 – – – delovni in poklicni 12 B5  

6203 23 80 – – – drugi 12 B5  

6203 29 – – iz drugih tekstilnih materialov    

 – – – iz umetnih vlaken    

6203 29 11 – – – – delovni in poklicni 12 B5  

6203 29 18 – – – – drugi 12 B5  

6203 29 30 – – – iz volne ali fine živalske dlake 12 B5  

6203 29 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B5  
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 – suknjiči in blazerji    

6203 31 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6203 32 – – iz bombaža    

6203 32 10 – – – delovni in poklicni 12 B5  

6203 32 90 – – – drugi 12 B5  

6203 33 – – iz sintetičnih vlaken    

6203 33 10 – – – delovni in poklicni 12 B5  

6203 33 90 – – – drugi 12 B5  

6203 39 – – iz drugih tekstilnih materialov    

 – – – iz umetnih vlaken    

6203 39 11 – – – – delovni in poklicni 12 B5  

6203 39 19 – – – – drugi 12 B5  

6203 39 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B5  

 – hlače, hlače z naprsnikom in naramnicami, dokolenske hlače (pumparice) in 

kratke hlače 

   

6203 41 – – iz volne ali fine živalske dlake    

6203 41 10 – – – hlače in dokolenske hlače (pumparice) 12 B5  

6203 41 30 – – – hlače z naprsnikom in naramnicami 12 B5  

6203 41 90 – – – druge 12 B5  
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6203 42 – – iz bombaža    

 – – – hlače in dokolenske hlače (pumparice)    

6203 42 11 – – – – delovne in poklicne 12 B5  

 – – – – druge    

6203 42 31 – – – – – iz tkanine za kavbojke (jeansa) 12 B5  

6203 42 33 – – – – – iz rebrastega žameta 12 B5  

6203 42 35 – – – – – druge 12 B5  

 – – – hlače z naprsnikom in naramnicami    

6203 42 51 – – – – delovne in poklicne 12 B5  

6203 42 59 – – – – druge 12 B5  

6203 42 90 – – – druge 12 B5  

6203 43 – – iz sintetičnih vlaken    

 – – – hlače in dokolenske hlače (pumparice)    

6203 43 11 – – – – delovne in poklicne 12 B5  

6203 43 19 – – – – druge 12 B5  

 – – – hlače z naprsnikom in naramnicami    

6203 43 31 – – – – delovne in poklicne 12 B5  

6203 43 39 – – – – druge 12 B5  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 740 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

6203 43 90 – – – druge 12 B5  

6203 49 – – iz drugih tekstilnih materialov    

 – – – iz umetnih vlaken    

 – – – – hlače in dokolenske hlače (pumparice)    

6203 49 11 – – – – – delovne in poklicne 12 B3  

6203 49 19 – – – – – druge 12 B3  

 – – – – hlače z naprsnikom in naramnicami    

6203 49 31 – – – – – delovne in poklicne 12 B3  

6203 49 39 – – – – – druge 12 B3  

6203 49 50 – – – – druge 12 B3  

6203 49 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B3  

6204 Kostimi, kompleti, jakne in blazerji, obleke, krila, hlačna krila, hlače, hlače z 

naprsnikom in naramnicami in kratke hlače (razen kopalk), za ženske ali deklice 

   

 – kostimi    

6204 11 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6204 12 00 – – iz bombaža 12 A  
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6204 13 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B5  

6204 19 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6204 19 10 – – – iz umetnih vlaken 12 A  

6204 19 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – kompleti    

6204 21 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6204 22 – – iz bombaža    

6204 22 10 – – – delovni in poklicni 12 A  

6204 22 80 – – – drugi 12 A  

6204 23 – – iz sintetičnih vlaken    

6204 23 10 – – – delovni in poklicni 12 A  

6204 23 80 – – – drugi 12 A  

6204 29 – – iz drugih tekstilnih materialov    

 – – – iz umetnih vlaken    

6204 29 11 – – – – delovni in poklicni 12 A  

6204 29 18 – – – – drugi 12 A  

6204 29 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  
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 – jakne in blazerji    

6204 31 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 A  

6204 32 – – iz bombaža    

6204 32 10 – – – delovni in poklicni 12 B5  

6204 32 90 – – – drugi 12 B5  

6204 33 – – iz sintetičnih vlaken    

6204 33 10 – – – delovni in poklicni 12 B5  

6204 33 90 – – – drugi 12 B5  

6204 39 – – iz drugih tekstilnih materialov    

 – – – iz umetnih vlaken    

6204 39 11 – – – – delovni in poklicni 12 B3  

6204 39 19 – – – – drugi 12 B3  

6204 39 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B3  

 – obleke    

6204 41 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 B5  

6204 42 00 – – iz bombaža 12 B5  

6204 43 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B7  

6204 44 00 – – iz umetnih vlaken 12 B7  
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6204 49 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6204 49 10 – – – iz svile ali svilenih odpadkov 12 B5  

6204 49 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B5  

 – krila in hlačna krila    

6204 51 00 – – iz volne ali fine živalske dlake 12 B5  

6204 52 00 – – iz bombaža 12 B7  

6204 53 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 B7  

6204 59 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6204 59 10 – – – iz umetnih vlaken 12 B7  

6204 59 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B5  

 – hlače, hlače z naprsnikom in naramnicami, dokolenske hlače (pumparice) in 

kratke hlače 

   

6204 61 – – iz volne ali fine živalske dlake    

6204 61 10 – – – hlače in dokolenske hlače (pumparice) 12 B5  

6204 61 85 – – – druge 12 B5  

6204 62 – – iz bombaža    

 – – – hlače in dokolenske hlače (pumparice)    
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6204 62 11 – – – – delovne in poklicne 12 B7  

 – – – – druge    

6204 62 31 – – – – – iz tkanine za kavbojke (jeansa) 12 B7  

6204 62 33 – – – – – iz rebrastega žameta 12 B7  

6204 62 39 – – – – – drugo 12 B7  

 – – – hlače z naprsnikom in naramnicami    

6204 62 51 – – – – delovne in poklicne 12 B7  

6204 62 59 – – – – druge 12 B7  

6204 62 90 – – – druge 12 B7  

6204 63 – – iz sintetičnih vlaken    

 – – – hlače in dokolenske hlače (pumparice)    

6204 63 11 – – – – delovne in poklicne 12 B7  

6204 63 18 – – – – druge 12 B7  

 – – – hlače z naprsnikom in naramnicami    

6204 63 31 – – – – delovne in poklicne 12 B7  

6204 63 39 – – – – druge 12 B7  

6204 63 90 – – – druge 12 B7  
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6204 69 – – iz drugih tekstilnih materialov    

 – – – iz umetnih vlaken    

 – – – – hlače in dokolenske hlače (pumparice)    

6204 69 11 – – – – – delovne in poklicne 12 B7  

6204 69 18 – – – – – druge 12 B7  

 – – – – hlače z naprsnikom in naramnicami    

6204 69 31 – – – – – delovne in poklicne 12 B7  

6204 69 39 – – – – – druge 12 B7  

6204 69 50 – – – – druge 12 B7  

6204 69 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B7  

6205 Srajce za moške ali dečke    

6205 20 00 – iz bombaža 12 B5  

6205 30 00 – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 B7  

6205 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

6205 90 10 – – iz lanu ali ramije 12 B7  

6205 90 80 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B7  
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6206 Bluze, srajce in srajčne bluze za ženske ali deklice    

6206 10 00 – iz svile ali svilenih odpadkov 12 B3  

6206 20 00 – iz volne ali fine živalske dlake 12 B3  

6206 30 00 – iz bombaža 12 B3  

6206 40 00 – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 B5  

6206 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

6206 90 10 – – iz lanu ali ramije 12 A  

6206 90 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6207 Spodnje majice brez rokavov in druge majice, spodnjice, spodnjice brez 

hlačnic, spalne srajce, pižame, kopalni plašči, jutranje halje in podobni izdelki, 

za moške ali dečke 

   

 – spodnjice in spodnjice brez hlačnic    

6207 11 00 – – iz bombaža 12 B5  

6207 19 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B5  

 – spalne srajce in pižame    

6207 21 00 – – iz bombaža 12 B5  

6207 22 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 A  

6207 29 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B5  
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 – drugo    

6207 91 00 – – iz bombaža 12 A  

6207 99 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6207 99 10 – – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 A  

6207 99 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6208 Spodnje majice brez rokavov in druge majice, kombineže, spodnja krila, 

spodnjice brez hlačnic, spodnje hlačke, spalne srajce, pižame, negližeji, kopalni 

plašči, jutranje halje in podobni izdelki, za ženske ali deklice 

   

 – kombineže in spodnja krila    

6208 11 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 B5  

6208 19 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – spalne srajce in pižame    

6208 21 00 – – iz bombaža 12 A  

6208 22 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 A  

6208 29 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – drugo    

6208 91 00 – – iz bombaža 12 A  
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6208 92 00 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 12 A  

6208 99 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6209 Oblačila in oblačilni dodatki za dojenčke    

6209 20 00 – iz bombaža 10,5 B5  

6209 30 00 – iz sintetičnih vlaken 10,5 B5  

6209 90 – iz drugih tekstilnih materialov    

6209 90 10 – – iz volne ali fine živalske dlake 10,5 A  

6209 90 90 – – iz drugih tekstilnih materialov 10,5 A  

6210 Oblačila, izdelana iz materialov iz tarifne številke 5602, 5603, 5903, 5906 ali 

5907 

   

6210 10 – iz materialov iz tarifne številke 5602 ali 5603    

6210 10 10 – – iz materialov iz tarifne številke 5602 12 B5  

 – – iz materialov iz tarifne številke 5603    

6210 10 92 – – – halje za enkratno uporabo, ki jih uporabljajo bolniki ali kirurgi med 

kirurškimi posegi 

12 B5  

6210 10 98 – – – druge 12 B5  
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6210 20 00 – druga oblačila, opisana v tarifnih podštevilkah 6201 11 do 6201 19 12 B5  

6210 30 00 – druga oblačila, opisana v tarifnih podštevilkah 6202 11 do 6202 19 12 B5  

6210 40 00 – druga oblačila za moške ali dečke 12 B5  

6210 50 00 – druga oblačila za ženske ali deklice 12 B5  

6211 Trenirke, smučarske obleke in kopalke; druga oblačila    

 – kopalke    

6211 11 00 – – moške ali deške 12 A  

6211 12 00 – – ženske ali dekliške 12 A  

6211 20 00 – smučarske obleke 12 A  

 – druga oblačila za moške ali dečke    

6211 32 – – iz bombaža    

6211 32 10 – – – delovna in poklicna oblačila 12 B5  

 – – – podložene trenirke    

6211 32 31 – – – – z zunanjo plastjo iz samo ene vrste blaga 12 A  
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 – – – – drugo    

6211 32 41 – – – – – zgornji deli 12 A  

6211 32 42 – – – – – spodnji deli 12 A  

6211 32 90 – – – drugo 12 A  

6211 33 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6211 33 10 – – – delovna in poklicna oblačila 12 B5  

 – – – podložene trenirke    

6211 33 31 – – – – z zunanjo plastjo iz samo ene vrste blaga 12 B3  

 – – – – drugo    

6211 33 41 – – – – – zgornji deli 12 B3  

6211 33 42 – – – – – spodnji deli 12 B3  

6211 33 90 – – – drugo 12 B3  

6211 39 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – druga oblačila za ženske ali deklice    

6211 42 – – iz bombaža    
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6211 42 10 – – – predpasniki, delovni kombinezoni in druga delovna in poklicna oblačila 

(ustrezna ali neustrezna za domačo rabo) 

12 A  

 – – – podložene trenirke    

6211 42 31 – – – – z zunanjo plastjo iz enega identičnega blaga 12 B5  

 – – – – drugo    

6211 42 41 – – – – – zgornji deli 12 B3  

6211 42 42 – – – – – spodnji deli 12 B3  

6211 42 90 – – – drugo 12 B3  

6211 43 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6211 43 10 – – – predpasniki, delovni kombinezoni in druga delovna in poklicna oblačila 

(ustrezna ali neustrezna za domačo rabo) 

12 B5  

 – – – podložene trenirke    

6211 43 31 – – – – z zunanjo plastjo iz samo ene vrste blaga 12 B3  

 – – – – drugo    

6211 43 41 – – – – – zgornji deli 12 A  

6211 43 42 – – – – – spodnji deli 12 A  
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6211 43 90 – – – drugo 12 A  

6211 49 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6212 Modrčki, stezniki, oporniki, naramnice, podveze in podobni izdelki ter njihovi 

deli, vključno s pletenimi ali kvačkanimi 

   

6212 10 – modrčki    

6212 10 10 – – v pakiranjih za prodajo na drobno v kompletu s spodnjicami brez hlačnic 6,5 B5  

6212 10 90 – – drugi 6,5 B5  

6212 20 00 – stezniki in elastične hlačke 6,5 B5  

6212 30 00 – korzeti 6,5 B5  

6212 90 00 – drugo 6,5 B5  

6213 Robci    

6213 20 00 – iz bombaža 10 A  

6213 90 00 – iz drugih tekstilnih materialov 10 A  

6214 Šali, ogrinjala, rute, naglavne rute, tančice in podobni izdelki    

6214 10 00 – iz svile ali svilenih odpadkov 8 B5  

6214 20 00 – iz volne ali fine živalske dlake 8 A  
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6214 30 00 – iz sintetičnih vlaken 8 A  

6214 40 00 – iz umetnih vlaken 8 A  

6214 90 00 – iz drugih tekstilnih materialov 8 A  

6215  Kravate in metuljčki    

6215 10 00 – iz svile ali svilenih odpadkov 6,3 B3  

6215 20 00 – iz umetnih ali sintetičnih vlaken 6,3 A  

6215 90 00 – iz drugih tekstilnih materialov 6,3 A  

6216 00 00 Rokavice, palčniki in rokavice brez prstov 7,6 A  

6217 Drugi gotovi oblačilni dodatki; deli oblačil ali oblačilnih dodatkov, razen tistih 

iz tarifne številke 6212 

   

6217 10 00 – dodatki 6,3 A  

6217 90 00 – deli 12 A  

63 POGLAVJE 63 – DRUGI GOTOVI TEKSTILNI IZDELKI; KOMPLETI; 

RABLJENA OBLAČILA IN RABLJENI TEKSTILNI IZDELKI; KRPE 

   

 I. DRUGI GOTOVI TEKSTILNI IZDELKI    

6301 Odeje in potovalne odeje    

6301 10 00 – električne odeje 6,9 A  
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6301 20 – odeje (razen električnih odej) in potovalne odeje iz volne ali fine živalske 

dlake 

   

6301 20 10 – – pleteni ali kvačkani 12 A  

6301 20 90 – – drugi 12 A  

6301 30 – odeje (razen električnih odej) in potovalne odeje iz bombaža    

6301 30 10 – – pleteni ali kvačkani 12 A  

6301 30 90 – – drugi 7,5 A  

6301 40 – odeje (razen električnih odej) in potovalne odeje iz sintetičnih vlaken    

6301 40 10 – – pleteni ali kvačkani 12 A  

6301 40 90 – – drugi 12 A  

6301 90 – druge odeje in potovalne odeje    

6301 90 10 – – pleteni ali kvačkani 12 A  

6301 90 90 – – drugi 12 A  

6302 Posteljno, namizno, toaletno in kuhinjsko perilo    

6302 10 00 – posteljno perilo, pleteno ali kvačkano 12 B3  

 – drugo posteljno perilo, tiskano    

6302 21 00 – – iz bombaža 12 B3  
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6302 22 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6302 22 10 – – – iz netkanih tekstilij 6,9 A  

6302 22 90 – – – drugo 12 B3  

6302 29 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6302 29 10 – – – iz lanu ali ramije 12 B5  

6302 29 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B3  

 – drugo posteljno perilo    

6302 31 00 – – iz bombaža 12 B5  

6302 32 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6302 32 10 – – – iz netkanih tekstilij 6,9 A  

6302 32 90 – – – drugo 12 B3  

6302 39 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6302 39 20 – – – iz lanu ali ramije 12 B5  

6302 39 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B3  

6302 40 00 – namizno perilo, pleteno ali kvačkano 12 B3  

 – drugo namizno perilo    

6302 51 00 – – iz bombaža 12 B3  

6302 53 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    
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6302 53 10 – – – iz netkanih tekstilij 6,9 A  

6302 53 90 – – – drugo 12 B3  

6302 59 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6302 59 10 – – – iz lanu 12 B5  

6302 59 90 – – – drugo 12 B5  

6302 60 00 – toaletno in kuhinjsko perilo, iz frotirja ali podobnih frotirnih tkanin, 

bombažno 

12 B5  

 – drugo    

6302 91 00 – – iz bombaža 12 B5  

6302 93 – – iz umetnih ali sintetičnih vlaken    

6302 93 10 – – – iz netkanih tekstilij 6,9 B5  

6302 93 90 – – – drugo 12 B5  

6302 99 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6302 99 10 – – – iz lanu 12 B5  

6302 99 90 – – – drugo 12 B5  

6303 Zavese (vključno draperije) in notranje platnene navojnice; volani za zavese ali 

posteljo 

   

 – pletene ali kvačkane    

6303 12 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 A  
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6303 19 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – druge    

6303 91 00 – – iz bombaža 12 A  

6303 92 – – iz sintetičnih vlaken    

6303 92 10 – – – iz netkanih tekstilij 6,9 A  

6303 92 90 – – – druge 12 A  

6303 99 – – iz drugih tekstilnih materialov    

6303 99 10 – – – iz netkanih tekstilij 6,9 A  

6303 99 90 – – – druge 12 A  

6304 Drugi izdelki za notranjo opremo, brez izdelkov iz tarifne številke 9404    

 – posteljna pregrinjala    

6304 11 00 – – pletena ali kvačkana 12 B5  

6304 19 – – druga    

6304 19 10 – – – iz bombaža 12 B5  

6304 19 30 – – – iz lanu ali ramije 12 B5  

6304 19 90 – – – iz drugih tekstilnih materialov 12 B5  

 – drugi    

6304 91 00 – – pleteni ali kvačkani 12 B5  
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6304 92 00 – – iz bombaža, razen pletenih ali kvačkanih 12 B5  

6304 93 00 – – iz sintetičnih vlaken, razen pletenih ali kvačkanih 12 B5  

6304 99 00 – – iz drugih tekstilnih materialov, razen pletenih ali kvačkanih 12 B5  

6305 Vreče in vrečke za pakiranje blaga    

6305 10 – iz jute in drugih tekstilnih ličnatih vlaken iz tarifne številke 5303    

6305 10 10 – – rabljene 2 A  

6305 10 90 – – druge 4 A  

6305 20 00 – iz bombaža 7,2 A  

 – iz umetnih ali sintetičnih tekstilnih materialov    

6305 32 – – fleksibilne vreče (bulk kontejnerji)    

 – – – iz polietilenskih ali polipropilenskih trakov ali podobno    

6305 32 11 – – – – pleteni ali kvačkani 12 A  

6305 32 19 – – – – drugo 7,2 A  

6305 32 90 – – – druge 7,2 A  
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6305 33 – – druge, iz polietilenskih ali polipropilenskih trakov ali podobno    

6305 33 10 – – – pletene ali kvačkane 12 A  

6305 33 90 – – – druge 7,2 A  

6305 39 00 – – drugo 7,2 A  

6305 90 00 – iz drugih tekstilnih materialov 6,2 A  

6306 Ponjave, platnene strehe in zunanje platnene navojnice (tende); šotori; jadra (za 

plovila, jadralne deske ali kopenska plovila); izdelki za taborjenje 

   

 – ponjave; platnene strehe in zunanje platnene navojnice    

6306 12 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 A  

6306 19 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

 – šotori    

6306 22 00 – – iz sintetičnih vlaken 12 A  

6306 29 00 – – iz drugih tekstilnih materialov 12 A  

6306 30 00 – jadra 12 A  

6306 40 00 – napihljive blazine 12 A  

6306 90 00 – drugo 12 A  
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6307 Drugi gotovi tekstilni izdelki, vključno z modnimi kroji za oblačila    

6307 10 – krpe za tla, posodo, prah in podobne krpe za čiščenje    

6307 10 10 – – pletene ali kvačkane 12 A  

6307 10 30 – – iz netkanega tekstila 6,9 A  

6307 10 90 – – druge 7,7 A  

6307 20 00 – rešilni jopiči in pasovi 6,3 A  

6307 90 – drugo    

6307 90 10 – – pleteno ali kvačkano 12 A  

 – – drugo    

6307 90 91 – – – iz klobučevine 6,3 A  

 – – – drugo    

6307 90 92 – – – – draperije za enkratno uporabo, izdelane iz materialov iz tar. št. 5603, ki 

se uporabljajo med kirurškimi posegi 

6,3 A  

6307 90 98 – – – – drugo 6,3 A  
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 II. KOMPLETI    

6308 00 00 Kompleti, ki so sestavljeni iz tkanin in preje, s priborom ali brez njega, za 

izdelavo preprog in pregrinjal, tapiserij, vezenih namiznih prtov ali serviet ali 

podobnih tekstilnih izdelkov, pripravljene v zavitkih za prodajo na drobno 

12 A  

 III. RABLJENA OBLEKA IN RABLJENI TEKSTILNI IZDELKI; KRPE    

6309 00 00 Rabljena oblačila in drugi rabljeni izdelki 5,3 A  

6310 Rabljene ali nove krpe, ostanki vrvi, motvozov, konopcev in kablov in rabljeni 

izdelki iz vrvi, motvozov, konopcev ali kablov, iz tekstilnih materialov 

   

6310 10 00 – sortirani 0 A  

6310 90 00 – drugo 0 A  

64 POGLAVJE 64 – OBUTEV, GAMAŠE IN PODOBNI IZDELKI; DELI TEH 

IZDELKOV 

   

6401 Nepremočljiva obutev s podplati in zgornjim delom iz gume ali plastične mase, 

katere zgornji del ni pritrjen na podplat in ne spojen z njim s šivanjem, z 

zakovicami ali z žeblji, vijaki, čepi ali po podobnih postopkih 

   

6401 10 00 – obutev s kovinsko kapico 17 A  
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 – druga obutev    

6401 92 – – ki pokriva gležnje, ne pa tudi kolen    

6401 92 10 – – – z zgornjim delom iz gume 17 A  

6401 92 90 – – – z zgornjim delom iz plastične mase 17 A  

6401 99 00 – – drugo 17 A  

6402 Druga obutev s podplati in zgornjim delom iz gume ali plastične mase    

 – športna obutev    

6402 12 – – smučarski čevlji, čevlji za tek na smučeh in čevlji za smučanje na deski - 

„snowboard“ 

   

6402 12 10 – – – smučarski čevlji, čevlji za tek na smučeh 17 A  

6402 12 90 – – – čevlji za smučanje na deski - „snowboard“ 17 A  

6402 19 00 – – druga 16,9 A  

6402 20 00 – obutev z zgornjim delom iz trakov ali jermenov, spojenih s podplatom s čepi 17 A  

 – druga obutev    

6402 91 – – ki pokriva gležnje    
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6402 91 10 – – – s kovinsko kapico 17 A  

6402 91 90 – – – druga 16,9 A  

6402 99 – – druga    

6402 99 05 – – – s kovinsko kapico 17 A  

 – – – druga    

6402 99 10 – – – – z zgornjim delom iz gume 16,8 A  

 – – – – z zgornjim delom iz plastične mase    

 – – – – – obutev s prednjikom iz paščkov ali z enim ali več izrezanimi kosi    

6402 99 31 – – – – – – s podplatom in peto, s skupno višino več kot 3 cm 16,8 A  

6402 99 39 – – – – – – druga 16,8 A  

6402 99 50 – – – – – copate in druga hišna obutev 16,8 A  

 – – – – – druga, z notranjiki dolžine    

6402 99 91 – – – – – – manj kot 24 cm 16,8 A  

 – – – – – – 24 cm ali več    
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6402 99 93 – – – – – – – obutev, ki se ne loči na moško ali žensko 16,8 A  

 – – – – – – – druga    

6402 99 96 – – – – – – – – moška 16,8 A  

6402 99 98 – – – – – – – – ženska 16,8 A  

6403 Obutev s podplati iz gume, plastične mase, usnja ali umetnega usnja in z 

zgornjim delom iz usnja 

   

 – športna obutev    

6403 12 00 – – smučarski čevlji, čevlji za tek na smučeh in čevlji za smučanje na deski - 

„snowboard“ 

8 B3  

6403 19 00 – – druga 8 A  

6403 20 00 – obutev s podplati iz usnja in zgornjim delom iz usnjenih trakov, ki gredo čez 

nart in okrog palca 

8 B3  

6403 40 00 – druga obutev s kovinsko kapico 8 B3  

 – druga obutev z usnjenimi podplati    

6403 51 – – ki pokriva gležnje    

6403 51 05 – – – izdelano z lesenim jedrom v podplatu brez notranjega podplata 8 B7  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 765 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

 – – – druga    

 – – – – ki pokriva gležnje, vendar ne pokriva meč, z notranjiki dolžine    

6403 51 11 – – – – – manj kot 24 cm 8 B7  

 – – – – – 24 cm ali več    

6403 51 15 – – – – – – moška 8 B7  

6403 51 19 – – – – – – ženska 8 B7  

 – – – – druga, z notranjiki dolžine    

6403 51 91 – – – – – manj kot 24 cm 8 B7  

 – – – – – 24 cm ali več    

6403 51 95 – – – – – – moška 8 B7  

6403 51 99 – – – – – – ženska 8 B7  

6403 59 – – druga    

6403 59 05 – – – izdelano z lesenim jedrom v podplatu brez notranjega podplata 8 B7  

 – – – druga    

 – – – – obutev s prednjikom iz paščkov ali z enim ali več izrezanimi kosi    

6403 59 11 – – – – – s podplatom in peto, s skupno višino več kot 3 cm 5 A  
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 – – – – – druga, z notranjiki dolžine    

6403 59 31 – – – – – – manj kot 24 cm 8 B7  

 – – – – – – 24 cm ali več    

6403 59 35 – – – – – – – moška 8 B7  

6403 59 39 – – – – – – – ženska 8 B7  

6403 59 50 – – – – copate in druga hišna obutev 8 B7  

 – – – – druga, z notranjiki dolžine    

6403 59 91 – – – – – manj kot 24 cm 8 B7  

 – – – – – 24 cm ali več    

6403 59 95 – – – – – – moška 8 B7  

6403 59 99 – – – – – – ženska 8 B7  

 – druga obutev    

6403 91 – – ki pokriva gležnje    

6403 91 05 – – – izdelano z lesenim jedrom v podplatu brez notranjega podplata 8 B5  

 – – – druga    

 – – – – ki pokriva gležnje, vendar ne pokriva meč, z notranjiki dolžine    
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6403 91 11A – – – – – manj kot 24 cm, razen športne obutve, copat za tenis, košarko, 

gimnastiko, vadbo in podobno  

8 B5  

6403 91 11B – – – – – manj kot 24 cm, športna obutev z zgornjim delom iz usnja, copate za 

tenis, košarko, gimnastiko, vadbo in podobno  

8 B3 glej odstavek 3 

Splošnih 

opomb 

 – – – – – 24 cm ali več    

6403 91 13A – – – – – – obutev, ki se ne loči na moško ali žensko, razen športne obutve, 

copat za tenis, košarko, gimnastiko, vadbo in podobno 

8 B5  

6403 91 13B – – – – – – športna obutev, copate za tenis, košarko, gimnastiko, vadbo in 

podobno, obutev, ki se ne loči na moško ali žensko 

8 B3 glej odstavek 3 

Splošnih 

opomb 

 – – – – – – drugo    

6403 91 16A – – – – – – – moška, razen športne obutve, copat za tenis, košarko, gimnastiko, 

vadbo in podobno  

8 B5  

6403 91 16B – – – – – – – moška, športna obutev, copate za tenis, košarko, gimnastiko, 

vadbo in podobno  

8 B3 glej odstavek 3 

Splošnih 

opomb 
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6403 91 18A – – – – – – – ženska, razen športne obutve, copat za tenis, košarko, gimnastiko, 

vadbo in podobno  

8 B5  

6403 91 18B – – – – – – – ženska, športna obutev, copate za tenis, košarko, gimnastiko, 

vadbo in podobno  

8 B3 glej odstavek 3 

Splošnih 

opomb 

 – – – – druga, z notranjiki dolžine    

6403 91 91 – – – – – manj kot 24 cm 8 B5  

 – – – – – 24 cm ali več    

6403 91 93 – – – – – – obutev, ki se ne loči na moško ali žensko 8 B5  

 – – – – – – druga    

6403 91 96 – – – – – – – moška 8 B5  

6403 91 98 – – – – – – – ženska 5 B5  

6403 99 – – druga    

6403 99 05 – – – izdelano z lesenim jedrom v podplatu brez notranjega podplata 8 B7  

 – – – druga    
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 – – – – obutev s prednjikom iz paščkov ali z enim ali več izrezanimi kosi    

6403 99 11 – – – – – s podplatom in peto, s skupno višino več kot 3 cm 8 B7  

 – – – – – druga, z notranjiki dolžine    

6403 99 31 – – – – – – manj kot 24 cm 8 B7  

 – – – – – – 24 cm ali več    

6403 99 33 – – – – – – – obutev, ki se ne loči na moško ali žensko 8 B7  

 – – – – – – – druga    

6403 99 36 – – – – – – – – moška 8 B7  

6403 99 38 – – – – – – – – ženska 5 B7  

6403 99 50 – – – – copate in druga hišna obutev 8 B7  

 – – – – druga, z notranjiki dolžine    

6403 99 91A – – – – – manj kot 24 cm, razen športne obutve, copat za tenis, košarko, 

gimnastiko, vadbo in podobno  

8 B7  
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6403 99 91B – – – – – manj kot 24 cm, športna obutev, copate za tenis, košarko, gimnastiko, 

vadbo in podobno  

8 B3 glej odstavek 3 

Splošnih 

opomb 

 – – – – – 24 cm ali več    

6403 99 93A – – – – – – obutev, ki se ne loči na moško ali žensko, razen športne obutve, 

copat za tenis, košarko, gimnastiko, vadbo in podobno  

8 B7  

6403 99 93B – – – – – – športna obutev, copate za tenis, košarko, gimnastiko, vadbo in 

podobno, obutev, ki se ne loči na moško ali žensko 

8 B3 glej odstavek 3 

Splošnih 

opomb 

 – – – – – – drugo    

6403 99 96A – – – – – – – moška, razen športne obutve, copat za tenis, košarko, gimnastiko, 

vadbo in podobno 

8 B7  

6403 99 96B – – – – – – – moška, športna obutev, copate za tenis, košarko, gimnastiko, 

vadbo in podobno 

8 B3 glej odstavek 3 

Splošnih 

opomb 

6403 99 98A – – – – – – – ženska, razen športne obutve, copat za tenis, košarko, gimnastiko, 

vadbo in podobno 

7 B7  
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6403 99 98B – – – – – – – ženska, športna obutev, copate za tenis, košarko, gimnastiko, 

vadbo in podobno 

7 B3 glej odstavek 3 

Splošnih 

opomb 

6404  Obutev s podplati iz gume, plastične mase, iz usnja ali umetnega usnja in z 

zgornjim delom iz tekstilnih materialov 

   

 – obutev s podplati iz gume ali plastične mase    

6404 11 00 – – športna obutev; copate za tenis, košarko, gimnastiko in podobno 16,9 A  

6404 19 – – druga    

6404 19 10 – – – copate in druga hišna obutev 16,9 B3  

6404 19 90 – – – druga 17 B3  

6404 20 – obutev s podplati iz usnja ali umetnega usnja    

6404 20 10 – – copate in druga hišna obutev 17 A  

6404 20 90 – – druga 17 A  

6405 Druga obutev    
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6405 10 00 – z zgornjim delom iz usnja ali umetnega usnja 3,5 A  

6405 20 – z zgornjim delom iz tekstilnih materialov    

6405 20 10 – – s podplatom iz lesa ali plute 3,5 A  

 – – s podplati iz drugih materialov    

6405 20 91 – – – copate in druga hišna obutev 4 A  

6405 20 99 – – – druga 4 A  

6405 90 – druga    

6405 90 10 – – s podplati iz gume, plastične mase, usnja ali umetnega usnja 17 B5  

6405 90 90 – – s podplati iz drugih materialov 4 A  

6406 Deli obutve (vključno zgornji deli, ki so pritrjeni na podplat ali ne, razen na 

zunanji podplat); zamenljivi vložki, petne blazinice in podobni izdelki; gamaše, 

dokolenice in podobni izdelki in njihovi deli 

   

6406 10 – zgornji deli in deli zgornjega dela, razen opetnikov    
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6406 10 10 – – iz usnja 3 A  

6406 10 90 – – iz drugih materialov 3 A  

6406 20 – podplati in pete, iz gume ali plastične mase    

6406 20 10 – – iz gume 3 A  

6406 20 90 – – iz plastične mase 3 A  

6406 90 – drugo    

6406 90 30 – – kompleti zgornjih delov, pritrjeni na notranje podplate ali druge dele 

podplatov, vendar brez zunanjih podplatov 

3 A  

6406 90 50 – – zamenljivi vložki in drugi zamenljivi dodatki 3 A  

6406 90 60 – – podplati iz usnja ali umetnega usnja 3 A  

6406 90 90 – – drugo 3 A  

65 POGLAVJE 65 – POKRIVALA IN NJIHOVI DELI    

6501 00 00 Tulci, stožci in podobni izdelki iz klobučevine, neoblikovani in brez oboda; 

krogi in cilindri (vključno z rezanimi cilindri) iz klobučevine 

2,7 A  

6502 00 00 Tulci, stožci in podobni izdelki, prepleteni ali izdelani s sestavljanjem trakov iz 

katerega koli materiala, neoblikovani in brez oboda, nepodloženi in neokrašeni 

0 A  
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6504 00 00 Klobuki in druga pokrivala, prepleteni ali izdelani s sestavljanjem trakov iz 

katerega koli materiala, vključno tudi podloženi ali okrašeni 

0 A  

6505 00 Klobuki in druga pokrivala, pleteni ali kvačkani ali izdelani iz čipke, 

klobučevine ali drugih tekstilnih metražnih materialov (razen iz trakov), 

vključno s podloženimi ali okrašenimi; mrežice za lase iz kakršnega koli 

materiala, vključno podložene ali okrašene 

   

6505 00 10 – iz klobučevine, izdelane iz krzna, ali iz klobučevine, izdelane iz volne in 

krzna, izdelane iz tulcev, stožcev ali drugih izdelkov iz tarifne številke 6501 

5,7 B5  

 – drugo    

6505 00 30 – – kape s ščitkom 2,7 A  

6505 00 90 – – drugo 2,7 A  

6506 Druga pokrivala, vključno podložena ali okrašena    

6506 10 – zaščitna pokrivala    

6506 10 10 – – iz plastične mase 2,7 A  

6506 10 80 – – iz drugih materialov 2,7 A  

 – drugo    

6506 91 00 – – iz gume ali plastične mase 2,7 A  

6506 99 – – iz drugih materialov    
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6506 99 10 – – – iz klobučevine, izdelane iz krzna, ali iz klobučevine, izdelane iz volne in 

krzna, izdelane iz tulcev, stožcev ali drugih izdelkov iz tarifne številke 6501 

5,7 B5  

6506 99 90 – – – drugo 2,7 A  

6507 00 00 Trakovi za notranje obrobljanje, podloge, prevleke, osnove in ogrodja, ščitki za 

oči in podbradni jermeni, za pokrivala 

2,7 A  

66 POGLAVJE 66 – DEŽNIKI, SONČNIKI, SPREHAJALNE PALICE, PALICE-

STOLČKI, BIČI, KOROBAČI IN NJIHOVI DELI 

   

6601 Dežniki in sončniki (vključno palice-dežniki, vrtni dežniki in podobni dežniki)    

6601 10 00 – vrtni in podobni dežniki 4,7 A  

 – drugo    

6601 91 00 – – ki imajo teleskopski ročaj 4,7 A  

6601 99 – – drugo    

6601 99 20 – – – s prevleko iz tkanih tekstilnih materialov 4,7 A  

6601 99 90 – – – drugo 4,7 A  
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6602 00 00 Sprehajalne palice, palice-stolčki, biči, korobači ipd 2,7 A  

6603 Deli, okraski in dodatki za izdelke iz tarifne številke 6601 ali 6602    

6603 20 00 – ogrodja za dežnike, vključno montirana ogrodja na palicah 5,2 A  

6603 90 – drugo    

6603 90 10 – – držala in gumbi 2,7 A  

6603 90 90 – – drugo 5 A  

67 POGLAVJE 67 – PREPARIRANO PERJE IN PUH IN IZDELKI IZ PERJA 

ALI PUHA; UMETNO CVETJE; IZDELKI IZ ČLOVEŠKIH LAS 

   

6701 00 00 Kože in drugi deli ptic z njihovim perjem ali puhom, perje, deli perja, puh in iz 

njih narejeni izdelki (razen izdelkov iz tarifne številke 0505 in obdelanih peres 

in peresnih tulcev) 

2,7 A  

6702 Umetno cvetje, listje in sadeži in njihovi deli; izdelki, izdelani iz umetnega 

cvetja, listja ali sadežev 

   

6702 10 00 – iz plastičnih mas 4,7 A  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 777 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

6702 90 00 – iz drugih materialov 4,7 A  

6703 00 00 Človeški lasje, urejeni, stanjšani, beljeni ali drugače obdelani; volna, dlaka ali 

druge tekstilne surovine, pripravljeni za uporabo pri izdelavi lasulj in podobnih 

izdelkov 

1,7 A  

6704 Lasulje, umetne brade, obrvi, trepalnice, kite ipd. iz človeških las, živalske 

dlake ali drugih tekstilnih surovin; izdelki iz človeških las, ki niso navedeni in 

ne zajeti na drugem mestu 

   

 – iz sintetičnih tekstilnih surovin    

6704 11 00 – – dokončane lasulje 2,2 A  

6704 19 00 – – drugo 2,2 A  

6704 20 00 – iz človeških las 2,2 A  

6704 90 00 – iz drugih materialov 2,2 A  

68 POGLAVJE 68 – IZDELKI IZ KAMNA, SADRE, CEMENTA, AZBESTA, 

SLJUDE ALI PODOBNIH MATERIALOV; 

   

6801 00 00 Kocke za tlakovanje, robniki in tlakovci iz naravnega kamna (razen iz 

skrilavcev) 

0 A  
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6802 Obdelan kamen za spomenike ali za gradbeništvo (razen iz skrilavcev) in 

izdelki iz njega, razen izdelkov iz tarifne številke 6801; kockice za mozaik in 

podobno iz naravnega kamna (vključno tudi iz skrilavcev) na podlogi ali brez 

podloge; umetno obarvana zrna, luskine in prah iz naravnega kamna (vključno 

iz skrilavcev) 

   

6802 10 00 – ploščice, kocke in podobni izdelki pravokotnih ali drugih oblik (vključno 

kvadratnih), se lahko površina največje strani vklopi v kvadrat s stranico, 

manjšo od 7 cm; umetno obarvane granule, luskine in prah 

0 A  

 – drug kamen za spomenike ali za gradbeništvo in izdelki iz njega, grobo rezan 

ali razžagan, z ravno ali izravnano površino 

   

6802 21 00 – – marmor, travertin in alabaster 1,7 A  

6802 23 00 – – granit 1,7 A  

6802 29 00 – – drug kamen 1,7 A  

 – drugo    

6802 91 00 – – marmor, travertin in alabaster 1,7 A  

6802 92 00 – – drug apnenčev kamen 1,7 A  

6802 93 – – granit    
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6802 93 10 – – – poliran, dekoriran ali drugače obdelan, vendar ne klesan, neto mase 10 kg 

ali več 

0 A  

6802 93 90 – – – drug 1,7 A  

6802 99 – – drug kamen    

6802 99 10 – – – poliran, dekoriran ali drugače obdelan, vendar ne klesan, neto mase 10 kg 

ali več 

0 A  

6802 99 90 – – – drug 1,7 A  

6803 00 Obdelan skrilavec in izdelki iz skrilavca ali aglomeriranega skrilavca    

6803 00 10 – strešne in zidne plošče 1,7 A  

6803 00 90 – druge 1,7 A  

6804 Mlinski kamni, brusi, brusilne plošče in podobno brez ogrodja, za mletje, 

brušenje, ostrenje, poliranje, izravnavanje ali rezanje, brusi za ročno ostrenje ali 

poliranje in njihovi deli iz naravnega kamna, iz aglomeriranega naravnega ali 

umetnega abrazivnega materiala ali iz keramike, z deli ali brez delov iz drugih 

materialov 

   

6804 10 00 – mlinski kamni in kamni za razvlaknjevanje 0 A  
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 – drugi mlinski kamni, brusi, brusilni koluti in podobno    

6804 21 00 – – iz aglomeriranega sintetičnega ali naravnega diamanta 1,7 A  

6804 22 – – iz drugih aglomeriranih abrazivnih materialov ali iz keramike    

 – – – iz umetnih abrazivnih materialov, z vezivom    

 – – – – iz sintetičnih ali umetnih smol    

6804 22 12 – – – – – neojačani 0 A  

6804 22 18 – – – – – ojačani 0 A  

6804 22 30 – – – – iz keramike ali silikatov 0 A  

6804 22 50 – – – – iz drugih materialov 0 A  

6804 22 90 – – – drugo 0 A  

6804 23 00 – – iz naravnega kamna 0 A  

6804 30 00 – brusi za ročno ostrenje ali poliranje 0 A  

6805 Naravni ali umetni abrazivni materiali v prahu ali zrnu, na podlagi iz tekstila, 

papirja, kartona ali drugih materialov, vključno tudi razrezane v določene 

oblike, prešite ali kako drugače sestavljene 
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6805 10 00 – samo na podlagi iz tkanega tekstila 1,7 A  

6805 20 00 – samo na podlagi iz papirja ali kartona 1,7 A  

6805 30 00 – na podlagi iz drugih materialov 1,7 A  

6806 Žlindrina volna, kamena volna in podobne mineralne volne; listasti vermikulit, 

ekspandirane gline, penasta žlindra in podobni ekspandirani mineralni materiali; 

mešanice in izdelki iz mineralnih materialov za toplotno ali zvočno izolacijo ali 

za absorbcijo zvoka, razen izdelkov iz tarifnih številk 6811, 6812 ali iz poglavja 

69 

   

6806 10 00 – žlindrina volna, kamena volna in podobne mineralne volne (vključno tudi 

medsebojne mešanice), v razsutem stanju, listih, ploščah ali zvitkih 

0 A  

6806 20 – listasti vermikulit, ekspandirane gline, penasta žlindra in podobni 

ekspandirani mineralni materiali (vključno medsebojne mešanice) 

   

6806 20 10 – – ekspandirane gline 0 A  

6806 20 90 – – drugo 0 A  

6806 90 00 – drugo 0 A  
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6807  Izdelki iz asfalta ali iz podobnih materialov (npr. iz naftnega bitumna ali iz 

premogove katranske smole) 

   

6807 10 00 – v zvitkih 0 A  

6807 90 00 – drugo 0 A  

6808 00 00 Paneli, plošče, deske, ploščice, bloki in podobni izdelki iz rastlinskih vlaken, 

slame, iverja, žagovine ali drugih lesnih odpadkov, aglomerirani s cementom, 

mavcem ali drugimi mineralnimi vezivi 

1,7 A  

6809 Izdelki iz mavca ali zmesi na osnovi mavca    

 – table, listi, plošče, ploščice in podobni izdelki, neokrašeni    

6809 11 00 – – prevlečeni ali ojačani samo s papirjem ali kartonom 1,7 A  

6809 19 00 – – drugo 1,7 A  

6809 90 00 – drugi izdelki 1,7 A  

6810 Izdelki iz cementa, betona ali umetnega kamna, armirani ali nearmirani    

 – strešniki, plošče, zidaki in podobni izdelki    

6810 11 – – gradbeni bloki in zidaki    
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6810 11 10 – – – iz lahkega betona (z osnovo iz drobljenega plovca, granulirane žlindre 

itd.) 

1,7 A  

6810 11 90 – – – drugi 1,7 A  

6810 19 00 – – drugo 1,7 A  

 – drugi izdelki    

6810 91 00 – – montažni gradbeni elementi za visoko ali nizko gradnjo 1,7 A  

6810 99 00 – – drugo 1,7 A  

6811 Azbestnocementni izdelki, izdelki iz cementa s celuloznimi vlakni ali podobno    

6811 40 00 – ki vsebujejo azbest 1,7 A  

 – ki ne vsebujejo azbesta    

6811 81 00 – – valovite plošče 1,7 A  

6811 82 00 – – druge plošče, paneli, ploščice in podobni izdelki 1,7 A  

6811 89 00 – – drugi izdelki 1,7 A  
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6812 Predelana azbestna vlakna; mešanice na osnovi azbesta ali na osnovi azbesta in 

magnezijevega karbonata; izdelki iz teh mešanic ali iz azbesta (npr. preja, 

tkanine, oblačila, pokrivala, obutev, tesnila), ojačeni ali neojačeni, razen 

izdelkov iz tarifne številke 6811 ali 6813 

   

6812 80 – iz krokidolita    

6812 80 10 – – predelana vlakna; mešanice na osnovi azbesta ali na osnovi azbesta in 

magnezijevega karbonata 

1,7 A  

6812 80 90 – – drugo 3,7 A  

 – drugo    

6812 91 00 – – oblačila, oblačilni dodatki, obutev in pokrivala 3,7 A  

6812 92 00 – – papir, karton in klobučevina 3,7 A  

6812 93 00 – – tesnila iz stisnjenih azbestnih vlaken v obliki plošč ali zvitkov 3,7 A  

6812 99 – – drugo    

6812 99 10 – – – predelana azbestna vlakna; mešanice na osnovi azbesta ali na osnovi 

azbesta in magnezijevega karbonata 

1,7 A  
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6812 99 90 – – – drugo 3,7 A  

6813 Frikcijski material in izdelki iz frikcijskega materiala (npr. plošče, zvitki, 

trakovi, segmenti, koluti, tesnila, obloge), nemontirani, za zavore, sklopke ali 

podobno, na osnovi azbesta, drugih mineralnih materialov ali celuloze, 

kombinirani ali ne s tekstilom ali drugimi materiali 

   

6813 20 00 – ki vsebujejo azbest 2,7 A  

 – ki ne vsebujejo azbesta    

6813 81 00 – – zavorne obloge in ploščice 2,7 A  

6813 89 00 – – drugo 2,7 A  

6814 Sljuda, obdelana in izdelki iz sljude, vključno z aglomerirano ali rekonstruirano 

sljudo, na podlagi ali brez podlage iz papirja, kartona ali drugih materialov 

   

6814 10 00 – plošče, listi in trakovi iz aglomerirane ali rekonstruirane sljude, na podlagi ali 

brez podlage 

1,7 A  

6814 90 00 – drugo 1,7 A  

6815 Izdelki iz kamna ali drugih mineralnih materialov (vključno tudi karbonska 

vlakna, izdelki iz karbonskih vlaken in izdelki iz šote), ki niso navedeni ali 

vključeni drugje 
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6815 10 – izdelki iz grafita ali drugega ogljika, ki niso za elektrotehnične namene    

6815 10 10 – – ogljikova vlakna in izdelki iz ogljikovih vlaken 0 A  

6815 10 90 – – drugo 0 A  

6815 20 00 – izdelki iz šote 0 A  

 – drugi izdelki    

6815 91 00 – – ki vsebujejo magnezit, dolomit ali kromit 0 A  

6815 99 00 – – drugo 0 A  

69 POGLAVJE 69 – KERAMIČNI IZDELKI    

 I. IZDELKI IZ SILIKATNE FOSILNE MOKE ALI IZ PODOBNIH 

SILIKATNIH ZEMLJIN TER OGNJEVARNI IZDELKI 

   

6901 00 00 Opeka, bloki, ploščice in drugi keramični izdelki iz silikatne fosilne moke (npr. 

iz kremenčeve sige, tripolita ali diatomita) ali iz podobnih silikatnih zemljin 

2 A  

6902  Ognjevarna opeka, bloki, ploščice in podobni ognjevarni keramični izdelki za 

vgraditev, razen tistih iz silikatne fosilne moke ali podobnih silikatnih zemljin 
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6902 10 00 – ki vsebujejo, posamično ali skupaj, več kot 50 mas. % elementov Mg, Ca ali 

Cr, izraženih kot MgO, CaO ali Cr2O3 

2 A  

6902 20 – ki vsebujejo več kot 50 mas. % aluminijevega oksida (Al2O3), silicijevega 

dioksida (SiO2) ali mešanice ali spojin teh izdelkov 

   

6902 20 10 – – ki vsebujejo 93 mas. % ali več silicijevega dioksida (SiO2) 2 A  

 – – drugo    

6902 20 91 – – – ki vsebujejo več kot 7 mas. %, vendar do 45 mas. % aluminijevega oksida 

(Al2O3) 

2 A  

6902 20 99 – – – drugo 2 A  

6902 90 00 – drugo 2 A  

6903 Drugi ognjevarni keramični izdelki (npr.: retorte, talilni lonci, ponve, brizgalne 

šobe-izlivalniki, čepi, podloge, kadi, cevi, obloge in palice), razen iz silikatne 

fosilne moke ali iz podobne silikatne zemljine 

   

6903 10 00 – ki vsebujejo več kot 50 mas. % grafita ali drugih oblik ogljika ali iz mešanic 

teh izdelkov 

5 A  
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6903 20 – ki vsebujejo več kot 50 mas. % aluminijevega oksida (Al2O3) ali mešanice ali 

spojine aluminijevega oksida ali silicijevega dioksida (SiO2) 

   

6903 20 10 – – ki vsebujejo manj kot 45 mas. % aluminijevega oksida (Al2O3) 5 A  

6903 20 90 – – ki vsebujejo 45 mas. % ali več aluminijevega oksida (Al2O3) 5 A  

6903 90 – drugo    

6903 90 10 – – ki vsebujejo več kot 25 mas. %, vendar ne več kot 50 mas. % grafita ali 

drugih oblik ogljika ali mešanic teh snovi 

5 A  

6903 90 90 – – drugo 5 A  

 II. DRUGI KERAMIČNI IZDELKI    

6904 Keramične gradbena opeke, bloki za pode, nosilni bloki in podobno    

6904 10 00 – gradbena opeka 2 A  

6904 90 00 – drugo 2 A  

6905 Strešniki, lonci, pokrovi in obloge za dimnike, arhitekturni okraski in podobna 

gradbena keramika 
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6905 10 00 – strešniki 0 A  

6905 90 00 – drugo 0 A  

6906 00 00 Keramične cevi, odvodi, žlebovi in pribor za cevi 0 A  

6907 Neglazirane keramične ploščice za tlakovanje in oblaganje; neglazirane 

keramične kockice za mozaik in podobno, na podlagi ali brez podlage 

   

6907 10 00 – ploščice, kockice in podobni izdelki pravokotnih ali drugih oblik, pri katerih 

se lahko površina največje strani vklopi v kvadrat s stranico, manjšo od 7 cm 

5 A  

6907 90 – drugo    

6907 90 20 – – iz kamenine (stoneware) 5 A  

6907 90 80 – – druge 5 A  

6908 Glazirane keramične ploščice za tlakovanje in oblaganje, glazirane keramične 

kockice in podobno, za mozaik, na podlagi ali brez podlage 

   

6908 10 00 – ploščice, kockice in podobni izdelki pravokotnih ali drugih oblik, pri katerih 

se lahko površina največje strani vklopi v kvadrat s stranico, manjšo od 7 cm 

7 B5  



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 790 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

6908 90 – drugo    

 – – iz navadne lončenine    

6908 90 11 – – – dvojne ploščice tipa „Spaltplatten“ 6 B3  

6908 90 20 – – – druge 5 A  

 – – drugo    

6908 90 31 – – – dvojne ploščice tipa „Spaltplatten“ 5 A  

 – – – drugo    

6908 90 51 – – – – s površino največ 90 cm2 7 B5  

 – – – – drugo    

6908 90 91 – – – – – iz kamenine (stoneware) 5 A  

6908 90 93 – – – – – lončeni ali iz fine lončenine 5 A  

6908 90 99 – – – – – druge 5 A  
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6909 Keramični izdelki za laboratorijsko, kemično ali drugo tehnično rabo; 

keramična korita in podobne posode, ki se uporabljajo v kmetijstvu; keramični 

lonci, kozarci za vlaganje in podobni izdelki, ki se uporabljajo za transport ali 

pakiranje blaga 

   

 – keramični izdelki za laboratorijsko, kemično in drugo tehnično rabo    

6909 11 00 – – iz porcelana ali kitajskega porcelana 5 A  

6909 12 00 – – izdelki s trdoto 9 ali več po Mohsovi trdotni lestvici 5 A  

6909 19 00 – – drugo 5 A  

6909 90 00 – drugo 5 A  

6910 Keramična pomivalna korita, umivalniki, stebri za umivalnike, kadi, bideji, 

straniščne školjke, izplakovalni kotliči, pisoarji in podobni sanitarni izdelki 

   

6910 10 00 – iz porcelana ali kitajskega porcelana 7 B5  

6910 90 00 – drugo 7 B5  

6911 Namizna posoda, kuhinjska posoda, drugi gospodinjski in toaletni izdelki, iz 

porcelana ali kitajskega porcelana 

   

6911 10 00 – namizna in kuhinjska posoda 12 B5  
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6911 90 00 – drugo 12 B5  

6912 00 Keramična namizna in kuhinjska posoda, drugi gospodinjski in toaletni izdelki, 

razen iz porcelana ali kitajskega porcelana 

   

6912 00 10 – iz navadne lončenine 5 A  

6912 00 30 – izdelki iz kamenine (stoneware) 5,5 A  

6912 00 50 – iz fine lončenine 9 B3  

6912 00 90 – druga 7 B3  

6913 Kipci in drugi okrasni izdelki iz keramike    

6913 10 00 – iz porcelana ali kitajskega porcelana 6 A  

6913 90 – drugo    

6913 90 10 – – iz navadne lončenine 3,5 A  

 – – drugo    

6913 90 93 – – – lončeni ali iz fine lončenine 6 A  

6913 90 98 – – – drugo 6 A  

6914 Drugi izdelki iz keramike    

6914 10 00 – iz porcelana ali kitajskega porcelana 5 A  

6914 90 00 – drugo 3 A  
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70 POGLAVJE 70 – STEKLO IN STEKLENI IZDELKI    

7001 00 Razbito steklo in drugi stekleni odpadki; steklo v masi    

7001 00 10 – razbito steklo in drugi stekleni odpadki 0 A  

 – steklo v masi    

7001 00 91 – – optično steklo 3 A  

7001 00 99 – – drugo 0 A  

7002 Steklo v obliki krogel (razen kroglic iz tarifne številke 7018), palic ali cevi, 

neobdelano 

   

7002 10 00 – krogle 3 A  

7002 20 – palice    

7002 20 10 – – iz optičnega stekla 3 A  

7002 20 90 – – druge 3 A  

 – cevi    

7002 31 00 – – iz taljenega kremena ali drugega taljenega silicijevega dioksida 3 A  
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7002 32 00 – – iz drugega stekla, ki ima linearni razteznostni koeficient do 5 × 10–6 po 

Kelvinu pri temperaturi med 0 °C in 300 °C 

3 A  

7002 39 00 – – drugo 3 A  

7003 Lito ali valjano steklo, v obliki listov, plošč ali profilov s plastjo za absorbcijo, 

refleksijo ali proti refleksiji ali brez nje, toda drugače neobdelano 

   

 – nearmirani listi in plošče    

7003 12 – – barvani v masi, neprozorni, plakirani ali s plastjo za absorbcijo, refleksijo ali 

proti refleksiji 

   

7003 12 10 – – – iz optičnega stekla 3 A  

 – – – drugi    

7003 12 91 – – – – s plastjo proti refleksiji 3 A  

7003 12 99 – – – – drugi 3,8 MIN 

0,6 EUR/100 kg/br 

A  

7003 19 – – drugi    

7003 19 10 – – – iz optičnega stekla 3 A  

7003 19 90 – – – drugi 3,8 MIN 

0,6 EUR/100 kg/br 

A  
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7003 20 00 – plošče, ojačane z žico 3,8 MIN 

0,4 EUR/100 kg/br 

A  

7003 30 00 – profili 3 A  

7004 Vlečeno ali pihano steklo, v obliki listov ali plošč s plastjo za absorbcijo, 

refleksijo ali proti refleksiji ali brez nje, toda drugače neobdelano 

   

7004 20 – barvano v masi, neprozorno, plakirano ali s plastjo za absorbcijo, refleksijo ali 

proti refleksiji 

   

7004 20 10 – – optično steklo 3 A  

 – – drugo    

7004 20 91 – – – s plastjo proti refleksiji 3 A  

7004 20 99 – – – drugo 4,4 MIN 

0,4 EUR/100 kg/br 

A  

7004 90 – drugo steklo    

7004 90 10 – – optično steklo 3 A  

7004 90 80 – – drugo 4,4 MIN 

0,4 EUR/100 kg/br 

A  

7005 Float steklo in površinsko brušeno ali polirano steklo, v obliki listov ali plošč, s 

plastjo za absorbcijo, refleksijo ali proti refleksiji ali brez nje, toda drugače 

neobdelano 
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7005 10 – nearmirano steklo s plastjo za absorbcijo, refleksijo ali proti refleksiji    

7005 10 05 – – s plastjo proti refleksiji 3 A  

 – – drugo, debeline    

7005 10 25 – – – do vključno 3,5 mm 2 A  

7005 10 30 – – – nad 3,5 mm, vendar do vključno 4,5 mm 2 A  

7005 10 80 – – – nad 4,5 mm 2 A  

 – drugo nearmirano steklo    

7005 21 – – barvano v masi, neprozorno, plakirano ali samo površinsko brušeno    

7005 21 25 – – – debeline do vključno 3,5 mm 2 A  

7005 21 30 – – – debeline nad 3,5 mm, vendar do vključno 4,5 mm 2 A  

7005 21 80 – – – debeline več kot 4,5 mm 2 A  

7005 29 – – drugo    
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7005 29 25 – – – do vključno 3,5 mm 2 A  

7005 29 35 – – – nad 3,5 mm, vendar do vključno 4,5 mm 2 A  

7005 29 80 – – – nad 4,5 mm 2 A  

7005 30 00 – armirano steklo 2 A  

7006 00 Steklo iz tarifne številke 7003, 7004 ali 7005, upognjeno, z obdelanimi robovi, 

gravirano, luknjano, emajlirano ali drugače obdelano, neuokvirjeno in ne 

spojeno z drugimi materiali 

   

7006 00 10 – optično steklo 3 A  

7006 00 90 – drugo 3 A  

7007 Varnostno steklo iz kaljenega ali plastnega stekla    

 – kaljeno varnostno steklo    

7007 11 – – velikosti in oblik, primernih za vgraditev v vozila, zrakoplove, vesoljske 

ladje ali plovila 

   

7007 11 10 – – – velikosti in oblike, ustrezne za vgradnjo v motorna vozila 3 A  
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7007 11 90 – – – drugo 3 A  

7007 19 – – drugo    

7007 19 10 – – – emajlirano 3 A  

7007 19 20 – – – barvano v masi, neprozorno, plakirano ali s plastjo za absorbcijo ali 

refleksijo 

3 A  

7007 19 80 – – – drugo 3 A  

 – plastno varnostno steklo    

7007 21 – – velikosti in oblik, primernih za vgraditev v vozila, zrakoplove, vesoljske 

ladje ali plovila 

   

7007 21 20 – – – velikosti in oblike, ustrezne za vgradnjo v motorna vozila 3 A  

7007 21 80 – – – drugo 3 A  

7007 29 00 – – drugo 3 A  

7008 00 Večplastni panelni elementi za izolacijo, iz stekla    

7008 00 20 – barvani v masi, neprozorni, ali s plastjo za absorbcijo oziroma odboj svetlobe 3 A  
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 – drugo    

7008 00 81 – – iz dveh steklenih plošč, spojenih po robovih z zračno neprepustnim spojem, 

ločenih s plastjo zraka, drugih plinov ali z vakuumom 

3 A  

7008 00 89 – – drugo 3 A  

7009 Steklena ogledala, z okvirom ali brez njega, vključno tudi vzvratna ogledala    

7009 10 00 – vzvratna ogledala (ogledala za vozila) 4 A  

 – drugo    

7009 91 00 – – brez okvirja 4 A  

7009 92 00 – – v okvirju 4 A  

7010 Baloni, steklenice, kozarci, lonci, fiole, ampule in druge posode iz stekla, za 

transport ali pakiranje blaga; stekleni kozarci za vlaganje, čepi, pokrovi in druga 

zapirala, iz stekla 

   

7010 10 00 – ampule 3 A  

7010 20 00 – zamaški, pokrovi in druga zapirala 5 A  

7010 90 – drugo    

7010 90 10 – – kozarci za konzerviranje s toploto (sterilizacija ali pasterizacija) 5 A  
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 – – drugo    

7010 90 21 – – – narejeno iz steklenih cevi 5 A  

 – – – drugo, z nominalno prostornino    

7010 90 31 – – – – 2,5 l ali več 5 A  

 – – – – manj kot 2,5 l    

 – – – – – za pijače in hrano    

 – – – – – – steklenice    

 – – – – – – – iz brezbarvnega stekla, z nominalno prostornino    

7010 90 41 – – – – – – – – 1 l ali več 5 A  

7010 90 43 – – – – – – – – več kot 0,33 l, vendar ne več kot 1 l 5 A  

7010 90 45 – – – – – – – – 0,15 l ali več, vendar ne več kot 0,33 l 5 A  

7010 90 47 – – – – – – – – manj kot 0,15 l 5 A  

 – – – – – – – iz barvanega stekla, z nominalno prostornino    
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7010 90 51 – – – – – – – – 1 l ali več 5 A  

7010 90 53 – – – – – – – – več kot 0,33 l, vendar ne več kot 1 l 5 A  

7010 90 55 – – – – – – – – 0,15 l ali več, vendar ne več kot 0,33 l 5 A  

7010 90 57 – – – – – – – – manj kot 0,15 l 5 A  

 – – – – – – drugo, z nominalno prostornino    

7010 90 61 – – – – – – – 0,25 l ali več 5 A  

7010 90 67 – – – – – – – manj kot 0,25 l 5 A  

 – – – – – za farmacevtske izdelke, z nominalno prostornino    

7010 90 71 – – – – – – več kot 0,055 l 5 A  

7010 90 79 – – – – – – ne več kot 0,055 l 5 A  

 – – – – – za druge izdelke    

7010 90 91 – – – – – – iz brezbarvnega stekla 5 A  

7010 90 99 – – – – – – iz barvanega stekla 5 A  

7011 Stekleni plašči (vključno baloni in cev), odprti, in njihovi stekleni deli brez 

fitingov, za električne žarnice, katodne cevi ipd. 

   



 

EU/VN/Priloga 2-A/sl 802 

KN 2012 Poimenovanje Osnovna stopnja Kategorija Opomba 

7011 10 00 – za električno razsvetljavo 4 A  

7011 20 00 – za katodne cevi 4 A  

7011 90 00 – drugo 4 A  

7013 Stekleni izdelki, ki se uporabljajo pri mizi, v kuhinji, v sanitarijah, v pisarnah, 

izdelki za notranjo dekoracijo in podobne namene (razen tistih iz tarifne 

številke 7010 ali 7018) 

   

7013 10 00 – predmeti iz steklokeramike 11 B3  

 – kelihi, razen iz steklokeramike    

7013 22 – – iz svinčevega kristalnega stekla    

7013 22 10 – – – ročno obdelani 11 B3  

7013 22 90 – – – strojno obdelani 11 B3  

7013 28 – – drugi    

7013 28 10 – – – ročno obdelani 11 B3  

7013 28 90 – – – strojno obdelani 11 B3  

 – drugi kozarci za pitje, razen iz steklokeramike    

7013 33 – – iz svinčevega kristalnega stekla    

 – – – ročno obdelani    
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7013 33 11 – – – – brušeni ali drugače okrašeni 11 B3  

7013 33 19 – – – – drugi 11 B3  

 – – – strojno obdelani    

7013 33 91 – – – – brušeni ali drugače okrašeni 11 B3  

7013 33 99 – – – – drugo 11 B3  

7013 37 – – drugi    

7013 37 10 – – – iz ojačanega stekla 11 B3  

 – – – drugi    

 – – – – ročno obdelani    

7013 37 51 – – – – – brušeni ali drugače okrašeni 11 B3  

7013 37 59 – – – – – drugi 11 B3  

 – – – – strojno obdelani    

7013 37 91 – – – – – brušeni ali drugače okrašeni 11 B3  

7013 37 99 – – – – – drugi 11 B3  

 – stekleni izdelki, ki se uporabljajo pri mizi (razen kozarcev za pitje) ali za 

kuhinjske namene, razen steklokeramike 
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7013 41 – – iz svinčevega kristalnega stekla    

7013 41 10 – – – ročno obdelani 11 B3  

7013 41 90 – – – strojno obdelani 11 B3  

7013 42 00 – – iz stekla, ki ima linearni razteznostni koeficient do vključno 5 × 10–6 po 

Kelvinu pri temperaturi med 0 °C in 300 °C 

11 B3  

7013 49 – – drugi    

7013 49 10 – – – iz kaljenega stekla 11 B3  

 – – – drugi    

7013 49 91 – – – – ročno obdelani 11 B3  

7013 49 99 – – – – strojno obdelani 11 B3  

 – drugi stekleni predmeti    

7013 91 – – iz svinčevega kristalnega stekla    

7013 91 10 – – – ročno obdelani 11 B3  

7013 91 90 – – – strojno obdelani 11 B3  

7013 99 00 – – drugi 11 B3  
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7014 00 00 Stekleni izdelki za signalizacijo in optični deli iz stekla (razen tistih iz tarifne 

številke 7015), optično neobdelani 

3 A  

7015 Stekla za ure in podobna stekla, stekla za nekorektivna ali korektivna očala, 

izkrivljena, upognjena, votla in podobno obdelana, optično neobdelana; votla 

sferna stekla in segmenti za proizvodnjo takih stekel 

   

7015 10 00 – stekla za korektivna očala 3 A  

7015 90 00 – drugo 3 A  

7016 Tlakovci, zidaki, kocke, ploščice in drugi izdelki iz stisnjenega ali litega stekla, 

armirani ali nearmirani, ki se uporabljajo v gradbeništvu; steklene kocke in 

drugo drobno stekleno blago, na podlagi ali brez podlage, za mozaike ali 

podobne okrasne namene; okenska barvna stekla v okviru iz svinca („vitražna“, 

„katedralna“, „umetniška“) in podobno; multicelularno ali penasto steklo v 

obliki blokov, panelov, plošč ali v podobnih oblikah 

   

7016 10 00 – steklene kockice in drugo drobno stekleno blago, na podlagi ali brez podlage, 

za mozaike ali podobne dekorativne namene 

8 B3  

7016 90 – drugo    
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7016 90 10 – – okenska barvna stekla v okviru iz svinca (vitražna stekla) in podobno 3 A  

7016 90 40 – – bloki in zidaki, ki se uporabljajo v gradbeništvu 3 MIN 

1,2 EUR/100 kg/br 

A  

7016 90 70 – – drugo 3 MIN 

1,2 EUR/100 kg/br 

A  

7017 Stekleni izdelki za laboratorijske, higienske ali farmacevtske namene, 

graduirani ali negraduirani, umerjeni ali neumerjeni 

   

7017 10 00 – iz taljenega kremena ali drugega taljenega silicijevega dioksida 3 A  

7017 20 00 – iz drugega stekla, ki ima linearni razteznostni koeficient do 5 × 10–6 po 

Kelvinu pri temperaturi med 0 °C in 300 °C 

3 A  

7017 90 00 – drugo 3 A  

7018 Stekleni biseri, imitacije biserov, imitacije dragih ali poldragih kamnov in 

podobno drobno stekleno blago ter predmeti iz teh izdelkov, razen imitacij 

nakita; steklena očesa, razen protetičnih predmetov; kipci in drugi okraski iz 

stekla, izdelani na pihalnikih, razen imitacij nakita; steklene kroglice s 

premerom do vključno 1 mm 
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7018 10 – stekleni biseri, imitacije biserov, imitacije dragih in poldragih kamnov in 

podobno drobno stekleno blago 

   

 – – stekleni biseri    

7018 10 11 – – – rezani in mehanično polirani 0 A  

7018 10 19 – – – drugi 7 B3  

7018 10 30 – – umetni biseri 0 A  

 – – umetni dragi in poldragi kamni    

7018 10 51 – – – rezani in mehanično polirani 0 A  

7018 10 59 – – – drugi 3 A  

7018 10 90 – – drugi 3 A  

7018 20 00 – steklene kroglice s premerom do vključno 1 mm 3 A  

7018 90 – drugo    

7018 90 10 – – steklena očesa; drobni stekleni izdelki 3 A  
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7018 90 90 – – drugo 6 B3  

7019  Steklena vlakna (vključno s stekleno volno) in iz njih narejeni izdelki (npr. 

preja, tkanine) 

   

 – trakovi, roving in rezane niti    

7019 11 00 – – rezane niti dolžine 50 mm ali manj 7 B3  

7019 12 00 – – roving 7 B3  

7019 19 – – drugo    

7019 19 10 – – – iz filamentov 7 B3  

7019 19 90 – – – iz rezanih vlaken 7 B3  

 – tančice (voal), koprene, rogoznice, žimnice, plošče in podobni netkani izdelki    

7019 31 – – rogoznice    

7019 31 10 – – – iz filamentov 7 B3  

7019 31 90 – – – drugo 7 B3  

7019 32 – – tančice (voal)    

7019 32 10 – – – iz filamentov 5 A  
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7019 32 90 – – – drugo 5 A  

7019 39 00 – – drugo 5 A  

7019 40 00 – tkanine, narejene iz rovinga 7 B3  

 – druge tkanine    

7019 51 00 – – širine ne več kot vključno 30 cm 7 B3  

7019 52 00 – – širine več kot 30 cm, tkane v platnovi vezavi, ki tehtajo manj kot 250 g/m2, 

iz filamentov, ki na eno prejo merijo ne več kot 136 teksov 

7 B3  

7019 59 00 – – drugo 7 B3  

7019 90 00 – drugo 7 B3  

7020 00 Drugi stekleni izdelki    

7020 00 05 – kvarčne reakcijske cevi in nosilci, namenjeni za vstavljanje v difuzijske ali 

oksidacijske talilne peči pri proizvodnji polprevodniških materialov 

0 A  

 – vložki za termovke ali za druge vakuumske posode    
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7020 00 07 – – nedokončani 3 A  

7020 00 08 – – dokončani 6 B3  

 – drugo    

7020 00 10 – – iz taljenega kremena ali drugega taljenega silicijevega dioksida 3 A  

7020 00 30 – – iz stekla, ki ima linearni razteznostni koeficient do vključno 5 × 10–6 po 

Kelvinu pri temperaturi med 0 °C in 300 °C 

3 A  

7020 00 80 – – drugo 3 A  
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